STANDARD FRONTPAGE
FOR
EXAMINATION PAPERS

To be filled in by the student(s). Please use capital letters.

|Subjects: (tick box) | Project | synopsis | Portfolio | Thesis X | written Assignment
Study programme: Culture, Communication and Globalisation (M.A.)

Semester: 10th

Exam Title: Master Thesis

Name and date of birth/ Name(s) Date(s) of birth
Names and dates of birth of group Svenia Nowak 12.09.1989
members:

Hand in date: 14.01.2016

Project title /Synopsis Title/Thesis Postcolonial Eurogames? - A Social Semiotic Exploration of the
Title Representations Made In Eurogames

According to the study regulations, 192.000

the maximum number of keystrokes

of the paper is:

Number of keystrokes (one standard |181.030

page = 2400 keystrokes, including

spaces) (table of contents,

bibliography and appendix do not

count)*

Supervisor (project/synopsis/thesis): |Julia Zhukova Klausen

I/we hereby declare that the work submitted is my/our own work. I/we understand that plagiarism is defined as
presenting someone else's work as one's own without crediting the original source. I/we are aware that plagiarism
is a serious offense, and that anyone committing it is liable to academic sanctions.

Rules regarding Disciplinary Measures towards Students at Aalborg University (PDF):

lagiat.aau.dk/GetAsset.action?contentld=4117331&assetld=4171389

Date and signature(s):

31,05,,2016 \& ,(}6(,\‘14

Svenia Nowak

* Please note that you are not allowed to hand in the paper if it exceeds the maximum number of keystrokes
indicated in the study regulations. Handing in the paper means using an exam attempt.




POSTCOLONIAL
EUROGAMES?

A Social Semiotic Exploration of the
Representations Made In Eurogames

Author: Svenia Nowak
Date of Submission: 31.05.2016

A thesis submitted in partial fulfilment of
the requirements for the degree of:

Master of Arts in Culture Communication
and Globalization

Supervisor: Julia Zhukova Klausen



ACKNOWLEDGEMENTS

| would like to thank

My supervisor, for her guidance during the writing process of this thesis.

All the focus group participants who helped me explore the world of boardgames a little bit
more.

My friends, for providing necessary distractions.
My partner, for his never-ending support and encouragement.

My family, for their love.



ABSTRACT

Boardgames are a popular mean of entertainment and are widely enjoyed by people of all
ages as a way of getting together as a group, have fun and relax. Even though they are
commonly perceived as a medium that provides fun and engagement to its players,
boardgames are also cultural texts that can convey underlying assumptions and views on the
places, people and cultures that are represented in them. Therefore, boardgames should be
examined continuously to uncover and examine the representations made in them.
Boardgames belonging to the genre of Eurogames immerse the player into their narrative by
providing a theme to the players such as Arabian, Roman or Jungle. In his essay “Postcolonial
Catan” (2014), boardgame designer Bruno Faidutti remarked upon a lack of Postcolonial game
design, which is taken as a point of departure for this thesis’ topic.

This thesis explores the meanings that the two boardgames, Five Tribes (2014) and Cacao
(2015) convey under a Postcolonial perspective. While in Five Tribes the Orient is used as a
theme, Cacao takes place in a jungle setting. Therefore, both games not only present Western
target players with perspectives of other places, but they also signify power relations between
the player and the perceived other and carry underlying assumptions about the people and

places represented in them.

Two methods have been used as part of this Master Thesis. First, a social semiotic analysis
was carried out on each of the two boardgames to uncover the (hidden) meanings inherent
to the Eurogames under analysis. Then, two focus groups were conducted to gain insight into
how players of Cacao and Five Tribes interpret the games” themes and representations from
their perspective. Each group consisted of three players, whereas one group consisted of
people playing on a casual basis, while the second group featured participants who play
boardgames on a regular basis. Before engaging into a discussion, both groups where
presented with the games and played them. A thematic analysis was then carried out on the

focus group transcripts to explore the participants” views towards the games they played.

As a result of both of my analyses, | found that Cacao and Five Tribes adopt a discourse

charged with stereotypical views of the places and people they represent and adopt a colonial



gaze towards these people and places. Moreover, the games that were analysed in this thesis
it put the player in a position of power where he or she is in charge of managing labour and

life in exotic and faraway places, and act reminiscent of colonial times.
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1. Introduction
The media heavily contributes to the way “ideas about the past are constructed, circulated,

and preserved” (Begy 2015, p. 2). Therefore, a wide range of resources apart from formal
history can provide further insights into the construction of cultural memory and the ways
the past is constructed. (ibid.) Despite the common perception of games as a form of
entertainment, board games are “legitimate forms of media, human expression, and cultural
importance” (Flanagan 2009, p. 67) and can therefore give further insights into the norms and
assumptions of the society they are created and played in. This can especially seen to be the
case in modern board games, often referred to as Designer- or Eurogames, since they
commonly use themes for their narrative such as the Arabian theme, city building, historical
events or exploration - thereby giving players insights into other cultures, times or life
situations. (Mayer & Harris 2009, p. 12f.) This leads to a state in which, even though these
games do not necessarily go into historical details and often allow the players to alter and
influence the narrative of the game, they still do allow players to reach a “deeper
conceptualization of history” (Begy 2015, p. 3).

Bruno Faidutti, a board game designer with a background in history and sociology, was the
first, to point to a problematic aspect of modern board games by stating that the industry is
still waiting for a postcolonial board and card game designer and that tabletop games are
“probably still one of the most typically western cultural forms” (Faidutti 2014). In his essay
“Postcolonial Catan” (2014), he points out that there is a prevailing Eurocentric perspective
within boardgames. This can be seen as problematic, since the nature of boardgames allows
them to “embed racial and cultural bias under the guise of innocent play” (Flanagan 2009,
p.84f.), since they are considered to be only games. (ibid.) Therefore, it is of importance to
examine boardgames and the representations made in them to uncover these possible biases
and assumptions, especially since many commonly known themes in boardgames such as
discovery or resource extraction, could be linked to colonial or postcolonial discourses. All the
aspects mentioned so far, call for a continuous inquiry of the hidden meanings in boardgames

as a resource as well as the experience(s) and representations that they offer to their players.

This thesis therefore aims to shed light into meaning-making mechanisms within board games
regarding cultural representations and the perspectives used in them to discuss not only if

there is a prevalence of Eurocentrism and a lack of postcolonial game design, but more



importantly, how meaning is created for the players by decisions in game design and
gameplay. An in-depth inquiry on these matters can provide new knowledge with regard to
research on boardgames, help to further explore the meanin- making mechanisms in such
games and can also function as a starting point for the contextualisation of boardgames and
the representations made in them from a Postcolonial perspective.
Therefore, | will perform a multimodal social semiotic analysis of two board games belonging
in the prevalent category of Eurogames: Five Tribes — The Djinns of Nagala, designed by the
French boardgame designer Bruno Cathala and Cacao, designed by the Australian designer
Phil Walker-Harding. While the former brings the players to the “fabled Sultanate of Nagala”
(Days of Wonder Inc. n.d.), the later puts players into an “exotic world” (ABACUSSPIELE n.d.)
with the aim of cocoa extraction. Both games share a narrative placed out of Europe and the
gameplay focuses on gaining grounds or influence on the board for power or profit, making
them not only exemplary for common themes in the designer game genre but also discussable
in the contexts of postcolonialism and eurocentrism.
My main research questions when it comes to inquiry of the issues outlined above are:

1) How are the themes of the games under analysis reflected through signs and actions

used in the gameplay?
2) How do theme and gameplay in the two boardgames signify power relations with
regard to a Eurocentric or Postcolonial context?
3) How do these meanings convey underlying assumptions about the people and places

represented in them?

To answer my questions, | will first give an overview over the concepts of Postcolonialism and
Eurocentrism, whereby Edward Said’s theory on Orientalism (1978) will also be outlined. As
part of this chapter, Bruno Faidutti’s essay “Postcolonial Catan” (2014) will also be introduced,
since his text provides a boardgame-specific perspective with regard to Postcolonial and
Eurocentric representations. In further theoretical chapters Michel Foucault’s theory of

discourse will be outlined as well as Pierre Bourdieu’s theory on the habitus.

Before my analysis, | will also take a further look into the meaning of play as a concept to
determine the inherent value(s) and activities connected to the act and the experience of
play. This will provide me with the knowledge necessary to understand not only why people

play, but also how play is connected to their (daily) lives, thereby giving me a better



understanding of the experiences of the possible players. | will then go on to define board
games as a specific type of play and introduce aspects of game-design as well as the genre
Eurogames with its inherent mechanisms and themes. This will provide a further
understanding of the mechanisms used in boardgames and is necessary for the analysis of the
signs used in the chosen games. By doing so, | will further establish boardgames as a text and

a resource with cultural relevance.

For the analysis of the games themselves, a social semiotic analysis was carried out, since it
not only aims to reveal the (hidden) meanings of signs, but is also a multimodal approach that
takes into account the social context of the resources under analysis. It is therefore
appropriate for answering my research questions. However, since games do not only stand
for themselves, but are played by players, | will also take into account the perspective of
players on the two games under analysis. Therefore, two focus groups were carried out and
the data analysed using the approach of a thematic analysis to gain insights into the concepts

and meanings players perceive from Five Tribes and Cacao.

2. Postcolonialism and Eurocentrism
The term postcolonialism started out as a historical concept with a temporal definition

ascribing the term to countries that have been decolonized, thus making the decolonisation
movements of the 20t century the foundation for the concept. (Chowdhry 2016; Lazarus
2016, p. 2) While this definition is still present, other aspects have been added to the concept
of postcolonialism ever since.

As a definite academic field, postcolonialism emerged during the 1970s, nevertheless it
cannot be said that there is one clear definition of postcolonialism as a concept — it can rather
be stated that it covers a wide range of meaning and issues. (Chowdhry 2016) Therefore, it
“is not in fact a theory in the scientific sense, that is a coherently elaborated set of principles
that can predict the outcome of a given set of phenomena” (Young 2003, p. 6) but it rather
consists of “a related set of perspectives” (ibid, p. 7). Nevertheless, there are assumptions
that are ascribed to the term such as the importance of the colonial times with regard the
current state of the world based on the assumption that colonialism’s and imperialism’s
legacy is still present in the modern world, which in return means that “the modern world
exemplifies both historical continuities and ruptures with classical colonialism” (Chowdhry

2016).



Emerging European imperialism in the 16" century and the voyages of conquest led to a
colonial and imperial rule that was legitimised through anthropological theories and further
led to a “division between the rest and the west” (Young 2003, p. 2). This further developed
into status in which European as well as European-derived powers had control over
approximately nine-tenth of the global land surface in the 19t" century. (ibid.) Though there
has been resistance against this state, it took until the end of the 19t century for political
movements to gain momentum and for the processes of decolonisation to begin. (ibid., p. 3)
Yet, political independence and the status of postcolonialism (from a temporal perspective)
did not mean the end of dependency, an aspect strengthened by the fact that even after
formal decolonization “the major world powers did not change” (ibid.). Due to these
dependencies, countries in non-Western continents - Latin America, Asia and Africa - “are
largely in a situation of subordination to Europe and North America, and in a position of
economic inequality” (ibid., p., 4).

Moreover, postcolonialism is not only concerned with economic aspects, but also cultural
ones. It aims to “examine the experiences of peoples and places—colonized and colonizers
alike - both during and following the period of formal colonialism” (Downey 2014). This also
“means realizing that when western people look at the non-western world what they see is
often more a mirror image of themselves” (Young 2003, p. 2), connoting that rather than
seeing reality objectively or including perspectives from people outside the west, the view is
driven by assumptions about the reality of other people(s) and place(s). (ibid.) Postcolonialism
further criticizes the use of “spatial metaphors and the temporal axis employed in ‘First
World’ discourses” (Chambers 1996, p. 209) by constituting that “the ‘other’ world is ‘in
here’” (ibid.) rather than using the First World/Third World contrast as a metaphor for
‘modern’ and ‘backwards’. (ibid.)

The term postcolonialism therefore carries assumptions about the connections between
knowledge and power with it and implies that so called “expert and universal knowledge in
the humanities, social sciences, and other disciplines is deeply embedded in the colonial
enterprise and is essentially Eurocentric” (Chowdhry 2016). Eurocentrism can be seen as
linked to Postcolonialism in this regard and describes the notion that “European cultural
perspectives are privileged [...] over others” (Chandler & Munday 2014). This is furthermore
linked to the assumption of European superiority and contributes to the construction of the

binary opposition outlined in the preceding paragraph. (Asante 2005)



Eurocentrism first started to emerge in the Renaissance when the idea of learning began to
centre on the experiences of Roman and Greek civilisations, and continued in the era of
Europe’s “voyages of conquest from 1492 to 1600” (ibid.) as well as during the time of
European Imperialism starting in the 16" century mentioned earlier. (Altamirano-Jimenez
2010) Eurocentric notions further grew, since conquest and Imperialism brought European
religion(s), symbol systems and languages to the regions of conquest. (Asante 2005) Overall,
Eurocentrism forms an all-enclosing system “encompassing education, law, science, and
knowledge” (ibid.) which leads to a status in which challenging Eurocentrism is synonymous
to challenging the universal assumptions on “the way things are” (ibid.).

This again forms a link to postcolonialism, since it focuses on the examination of these
prevalent knowledges. This aspect is e.g. stressed by Homi K. Bhabha who illustrates in his
book “The Location of Culture” (2004) that post-colonialism also means to challenge the
reproduction of knowledge, structures etc. that root in the times of colonialism as well as the
inequality with regard to the possibilities to gain authority to shape cultural representations.
(p. 245). For from a postcolonial perspective, the binary opposition of First and Third World
mentioned earlier, does not hold up as a holistic explanation but additionally, one has to
recognise “the more complex cultural and political boundaries” (ibid., p. 248) at play. Bhabha
also points out that it is of importance to differentiate “between the semblance and similitude
of the symbols across diverse cultural experiences [...] and the social specificity of each of
these productions of meaning” (ibid., p. 247) because they are always sings in a precise value
system and cultural/social context.

The question of what passes for general knowledge, was also examined by Edward Said, who
has contributed to the theory of postcolonialism by emphasising “the importance of
discursive formations to the imperial project” (Fourchard 2011) through his text “Orientalism”
(1978), which is today considered to be a “hallmark text of postcolonial studies as a field”

(Schwarz & Ray 2016, p. 7). In the following, | will introduce the main points made by Said.

2.1. Orientalism
In “Orientalism”, Said argues that ontologically, the concepts of the West and Orient do not

hold up since each of them is constructed by human beings themselves in a way to identify,
confirm and thereby construct the existence of difference and the other. (Said 1978) From

this viewpoint, the Orient is not a real place, but “almost a European invention” (ibid., p. 1)



filled with “exotic beings, haunting memories and landscapes, remarkable experiences”
(ibid.). Through the creation of these images, the Orient became a contrast to the so called
Western World, thereby helping said West to define itself through contrast. (ibid., p. 1f.)
Another important side to Orientalism is that it lives from description from the outside,
meaning that the Orient does not speak for itself but is spoken for and described for the
Occident leading to a state in which “it is not "truth" but representations” (ibid., p. 21) that
circulate — a factor that holds an important position within postcolonial theory as mentioned
above.

Said distinguished three different types of Orientalism: academic Orientalism, Orientalism as
a style of thought and Orientalism as a mean for dominance and power. While academic
Orientalism means is concerned with researching and studying the Orient, the second type is
founded in the “ontological and epistemological distinction made between "the Orient" and
(most of the time) "the Occident."” (ibid., p. 2) leading to a state in which this bipolar
distinction is widely accepted and in return to a reproduction of this distinction by e.g. using
the contrast through cultural artefacts such as images, novels etc. (ibid., p. 2ff.) This aspect is
intertwined with the third type defined by Said, that describes Orientalism as a form of power
from European-Atlantic nations over the Orient. (ibid., p. 6) All these factors can then
furthermore be perceived as parts of a cultural hegemony and further stabilize Orientalism in
its bipolarity. (ibid., p. 6ff.)

Apart from these aspects, Said’s theory also involves questions of knowledge-production that,
as outlined previously, are important to postcolonialism and became the focus of Bhabha's
work. For the scholars and producers of resources can hardly be detached from their social
background, surroundings, upbringing, predisposition etc. since they are always part of a
broader social context (both unconscious and conscious) which in return means that
knowledge is hardly unpolitical or uninfluenced by the factors mentioned. (ibid., p. 10f.) With
regard to the increasing number of media, Said also expressed concerns towards a
reinforcements of stereotypes and observed that information have become increasingly
uniform and standardised, e.g. by repeatedly portraying Arabs “as filthy-rich oil sheiks or as
terrorists” (Lockman 2004, p. 183). (Said 1978, p. 26). This, in return, lead to an intensification
of “the hold of the nineteenth-century academic and imaginative demonology of "the

mysterious Orient"” (ibid).



With regard to boardgames, Orientalism — as well has postcolonialism — have not been the
focus of many researchers in game studies or professionals despite the fact that tabletop
games have the capacity to provide experiences to the players and as a medium, are a cultural
product able to reflect inherent cultural norms and assumptions. (Flanagan 2009; Mayer &
Harris 2009 ) However, a recent essay from Bruno Faidutti, a well-known boardgame designer,
started to point to these issues. The main points of his essay will be outlined in the following

to illustrate how Postcolonialism and Boardgames can be linked.

2.2. Postcolonialism and Boardgames
The boardgame designer Bruno Faidutti was the first to draw a connection between

Boardgames, Orientalism and Postcolonialism in his essay “Postcolonial Catan” (2014) where
he starts from his personal realisation that in the popular game “The Settlers of Catan”, the
natives are absent and the gameplay solely focuses on the settling parties. For Faidutti, it
would not be problematic to have a game that openly deals with colonialism and uses the
topics of slavery or colonization, in contrast, he sees it as problematic that history gets
somewhat euphemised e.g. by presenting these aspects under the disguise of e.g. (economic)
competition and using terms such as ‘workers’. (Faidutti 2014) This implies that today’s
boardgames represent not a grapple with the political or social past and present, but that
they are rather perceived and designed to be an “anxiolytic in a western society” (ibid.)
providing entertainment and security rather than thought and controversy. (ibid.) When
looking at boardgames as an overall medium, he moreover points out that the tendency for
the themes of boardgames (which will be looked at more closely in an upcoming chapter) to
be at least somewhat “romantic or backward looking” (ibid.).

While postcolonialism helped to uncover inherent knowledges, assumptions and power
relations and question them over time, boardgames, according to Faidutti, have not been part
of these processes, leading to a state in which the industry is “still waiting for a postcolonial
board or card game designer” (ibid.) which also means that the images presented in
boardgames can, at times, be read as outright Orientalist. (ibid.) With regard to this and the
mentioned romanticism, Faidutti points to some of the most common images and narratives
of boardgames in his essay — the Orient has camels, Egypt has pyramids, Japan has Samurai
and in China various kingdoms fight against each other etc. (ibid.)

The implications of these representations need to be investigated and this thesis aims to be

a starting point by looking closer at the meanings games provide for their players. For people



who play boardgames on a casual or regular basis, the images and narratives mentioned by
Faidutti are a common sight, yet there does not seem to be a critical discussion, which in
return fortifies the notion of their commonness. Thereby, they could be linked to the category
of common assumptions and knowledges outlined previously, making them not only a mere
image or narrative, but part of a constructed reality. Interestingly, Faidutti also reflects about
the notion of time in his essay, pointing out that the Orient is often a somewhat mysterious
timeless place, while other games often make use of specific setting e.g. the French
Revolution or medieval times, both with the effect that it evokes the impression that
whatever is happening in the game is far away. (ibid.) This leads to the general notion that in
games, “[flar away times are like far away places — naive, simple, vaguely perverse and, of
course, backwards” (ibid.). For my research this means that | will take a look at the way time
and place are used as part of the game and it’s design to see what meaning and power
relations they convey in the context of the game.

While “Postcolonial Catan” directs attention to the aspects outlined above, the author
arguably saw these issues from the perspective of a game designer. For Faidutti, the main
problem is general exoticism and romanticism in designs rather than the lack of postcolonial
designs and he somewhat justifies common design choices by stating that in game design,
time and setting serve only as topoi and references and that there is no room for deep
complexity in game designs. (ibid.) He sees it more of a design choice, thereby leaving out
social implications and how these representations can become or are already part of reality.
This in return, is a factor this thesis aims to investigate further and points to the importance

of discourses and the way assumptions and knowledges become part of a social reality.

3. Discourse and Habitus
Postcolonialism, Said’s theory of Orientalism and the points made by Faidutti can be seen in

connection to Michel Foucault’s theory on the connection between knowledge and power as
well as Pierre Bourdieu’s theory of the habitus.

In his 1972 book “The Archeology of Knowledge”, Foucault defined discourses as knowledges
of aspects of reality that are socially constructed. (p. 193) Therefore, it is not possible to have
one objective truth or knowledge of what is real in the sense of the Enlightenment’s
understanding, since there can be different knowledges or discourses about the same aspects

of reality. (Lockman 2004, p. 185) Moreover, Foucault argued that said discourses are



embedded “in a system of prohibitions and values” (Foucault 1972, 193) that further
influence them, since rules, norms and values stand in connection to discursive practices.
(ibid.) This can be found in Said’s theory on the unconscious influence of these aspects as part
of knowledge-production and can furthermore be linked to Pierre Bourdieu’s theory of the
habitus.

Bourdieu defines the latter as a “system of dispositions — a past which survives in the present
and tends to perpetuate itself into the future” (Bourdieu 1977, p. 82) through its presence in
practices, leading to the creation of a common sense and consensus reinforced by being
experienced and repeated over time. (ibid., p. 80). This implicates that the production of
resources such as media outputs has an inherent social power “to make groups by making the
common sense, the explicit consensus” (Bourdieu 1985, p. 729). As part of that,
communication allows to share certain meanings and in return similar discourses can provide
the foundation for a joined construct of a social world consisting of “a shared culture of
meanings” (Hall 1997, p. 18).

All this is not only highly connected to the creation of the binary opposition pointed out earlier
as well as the importance of questioning prevalent knowledges within postcolonialism, but
also points to the way boardgames can be seen as a part of a system and inhibit a power to
strengthen or create knowledges and contribute to assumptions on peoples, places and the
construction of reality.

For this thesis, the aspects outlined so far mean that | will have to be concerned with the
context the games | will analyse are produced in, consider the perspective of the players, as
well as the power relations inherent to the boardgames: Who are the target players? Do the
games make use of common stereotypes with regard to the people(s)/places represented in
them or are they presenting players with new representations? Do the games make meaning
through the use of bipolar contrasts? Do players perceive the images used in the games as

common?

4. Play

Play can be defined in various ways from various angles. John Huizinga’'s text “Homo Ludens.
A study of the play element in culture” is today considered a classic and moreover laid out
the foundation for game studies as a field that is still more and more emerging. (Nieborg,

David, Hermes 2008, p. 135) In his book, Huizinga examined play as a distinct element in the



world and its importance within life’s actions, starting from the notion that the concept of
play “presupposes human society” (Huizinga 1980, p. 1) . While many, also today, explain play
as an exercise, a laxative or an instinct, Huizinga argued on the one hand for play as a primary
category of life itself (ibid., p. 3), but on the other hand as a concept that requires
differentiation when it acts as a function of culture: within a social context, play should be
seen as a social construction itself (ibid., p. 4). When it comes to the characterisation of play,
he established several characteristics that are still valid in current game studies: it is an activity
that emerges the player and is not considered part of common life. (ibid., p. 13) Moreover,
play does not pursue material interest, takes place in its own set of rules and fosters social
gatherings. (ibid.) In addition to these characteristics that place it outside ordinary life, play
creates or includes a form of competition (e.g. for winning a game, finishing first etc.) and can
have a function of representation (as e.g. in a theatre play). (ibid.) Most importantly however,
the effect of contest and representation can also occur simultaneously, which is especially
important with regard to this thesis since this implicates that on a deeper level, it is significant
to ask what games do represent and how this is done since the players will be absorbed within
these representations while finding themselves in the time and space of play. This is an aspect
stressed by contemporary researchers such as in Witherspoon & Manning (2012), who agree
that the general concept of play stays the same, yet it is the manner in which people “actually
engage in play continues to evolve in their constantly changing societies” (Witherspoon &
Manning 2012, p. 465) e.g. through the development of new mechanisms, gameplays or the
evolvement of digital games. The constant inquiry of games as cultural artefacts is therefore
necessary, to keep track of these changes but also to contextualise them and their
representation in the light of changing societies and therefore in changing social contexts.

Because the rules and resources of games shape play experiences it is important to define the
genres of play that one is dealing with. (Rodriguez 2006) Since this thesis aims to perform an
in-depth inquiry within the genre of board games, | will now introduce board games and
Eurogames as specific categories of play. Thereby | will also introduce boardgames as a text
Since there has not been previous research on the specific matters this thesis focuses on and
recent game studies tend to heavily focus on video games, | will complement scientific

resources with information from boardgame designers or experts.
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5. From games to boardgames
Since play can be seen as a primal category that is conceptually linked to society itself, the

activity of playing is heavily linked to human beings - an aspect assured by the fact that
evidence for humans playing boardgames was “uncovered in ancient burial grounds or
depicted in ancient drawings and carvings” (Flanagan 2009, p. 63). While ruling classes used
elaborate designs and materials highlighting their status, simple games out of easily accessible
material existed as folk objects until the development of printing and industrial mass
production allowed for more variety and accessibility. (ibid.)

To understand what a game is, not only means understanding the characteristics of games, it
also means to understand what is not a game. Toys and puzzles for example do not fulfil
certain requirements to be considered games. While the former does not provide inherent
goals for those who play with them, the latter is not interactional, since the puzzle itself does
not react to a player’s action, as boardgame designer Greg Costikyan elaborated in an
interview with Tom Vasel. (Phillies, Vasel 2006, p. 42f.). Therefore, it can be said that a game
needs goals to be meaningful and give the participants an objective. (ibid., p. 48) This also
indicates that games need the players to decide upon certain actions that then change the
course of the game, whereby the outcomes of games are not fixed. (ibid., p. 44ff.) Due to that,
it can be said that “[g]lames provide a set of rules; but the players use them to create their
own consequences” (ibid., p. 45).

While the aforementioned factors sum up important aspects of games, when it comes
boardgames, it can be said that it “is a form of art in which participants, termed players, make
decisions in order to manage resources through game tokens in the pursuit of a goal” (ibid.,
p. 45).

While resources are given to the player(s) as objects of their decision-making, tokens in return,
are the “means of managing” (ibid., p. 50) said resources. To illustrate this, one can imagine
a board game in which each player uses rabbits (tokens) to collect more carrots (resource)
than the other. This example introduces another aspect common to boardgames: opposition.
Opposition with regard to tabletop games can mean different things. On the one hand, it can
mean that players are opponents in the game, on the other hand, from a designer’s
perspective, it also means that players should have to work and struggle to achieve the
objective of the game. (ibid., p. 48ff.) With regard to the main characteristics apparent in all

boardgames, the following can be said: “All involve decision-making, managing resources in
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pursuit of a goal [...]. It’s a universal, it’s what defines a game” (ibid., p. 61f.). Therefore, the
decision-making possibilities for the players and how they affect the course of the game will
need to be taken into account in my analysis, since these are main aspects for the player’s
play-experience.

However, even though games are commonly understood as a tool to create fun and playful
experiences, they can also give the opportunity of social interaction between various players,
whereby Eurogames are especially predestined when it comes to creating social experiences
for their players, due to the characteristics such as the use of a theme and a mix between
strategy and luck. (Mayer & Harris 2009, p. 15) The use of themes in designer boardgames
can moreover provide the possibility for authentic experiences, meaning that they can give
the players insights into certain historical periods or life situations, by making them face
decisions in these settings. (ibid., p. 12f.) Players thereby enter “into the shared context of
exploration created by the game’s theme” (ibid., p. 13f.). These experiences and insights
make Eurogames of interest when looking at the representations, settings and experiences
they offer to their players, which is why | decided to focus on boardgames from the genre of
Eurogames for my analysis.

Apart from the aspect of player experience in Eurogames, boardgames overall can also be
considered to as “forms of media, human expression, and cultural importance” (Flanagan
2009, p. 67), which makes them important on a more general level, since they also “reflect
the norms and beliefs of their surrounding cultures” (ibid.). This further calls for ongoing
examinations of boardgames because they “can embed racial and cultural bias under the
guise innocent play. (Flanagan 2009, p.84f.) This can again be linked to the connections
between knowledge and power according to Foucault and Bourdieu’s theory on the habitus
and how these factors influence the production and interpretation of semiotic resources, as
has been outlined earlier as part of the chapter Discourse and Habitus.

In the following, | will provide further information on the genre of Eurogames, which will give

further background information necessary before conducting my analyses.

6. Eurogames
Modern board games are currently labelled under various commonly used names such as

Eurogames, Designer Games or German Style Games. This has less to do with the origin of
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each of the games in itself but is rather connected to “the game design renaissance in
Germany that led to the recent surge in modern games” (Mayer & Harris 2009, p. 3).

What distinguishes them from other game types is that the name of the designer is normally
featured on the box, their gameplay overall relies less on luck and they feature characteristics
such as an information-rich environment, end-game scoring and balance of theme and
mechanics. (Mayer & Harris 2009) In the following, | will elaborate on these points since it is
important for my analysis to understand the features of the games under analysis as well as
their implications for the gameplay.

One of the reasons why Eurogames enjoy a high popularity amongst a wide range of players
is that their level of difficulty lies between strategy games and games of chance — while the
former is difficult to master and therefore requires the player to invest a lot of time and
commitment, the latter is likely to not engage players for a long time by demanding to little
skill or thought. (ibid., p. 4)

A common example for a game of chance is when one roles a dice and players bet on the
number the dice will show. The outcome for the players is based on luck and not by
intellectually engaging them or providing the opportunity for them to change the course of
the game. The commonly known game chess on the other hand is less based on chance and
requires players to invest more time into learning the game’s rules and possible strategies.
Apart from this balance between luck and chance, Eurogames often have a high level of
information richness, meaning that the current state of the game can be assessed by the
players. (ibid., p. 4f.) Here again, chess provides a good example, since both players essentially
have the same information about the state of the game by looking at the gameboard in front
of them. In the dice-roll example used previously, players would have no information
available by which to plan their decision, thereby not providing any opportunity for them to
asses the state of the game, which does not leave room for strategic considerations. (ibid., p.
4f.) Eurogames put the information-richness of their settings in various stages between those
two sides, thereby often allowing for various degrees of strategy and luck. (ibid.) This makes
them more accessible to a wider range of potential players and popular among casual gamers
who enjoy playing boardgames, but do not want to fully commit to the intensity of strategy

games.
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The attractiveness of Eurogames however is further strengthened by the mechanism of end-
game scoring, which means that every player stays in the game and that the winner is only
determined at the end of the game e.g. by counting the points gathered by players, which can
“engage players in a shared community of play that allows for ongoing development” (ibid.,
p. 6). This also sets Eurogames apart from traditional American games, where in-game
elimination of players is more common. (ibid.) An example this is the American style
boardgame King of Tokyo (2014)! in which the participants play monsters with a designated
life total and are fighting each other for victory points. However, once a monster’s life total
goes down to zero (e.g. because it was attacked by monsters of other players and could not
heal its injuries), the player who controlled said monster is out of the game. The rest of the
players still continue until one of them meets the conditions that lead to a win. In Eurogames
on the other hand, player elimination processes as seen here, are extremely rare. This also
means that players are continuously engaged in the gameplay, which is why games from this
genre were chosen for analysis. With regard to the focus groups, this means that if
participants play the games before the discussion, all of them will be able to stay in the game,

allowing them to all connect to the game while playing it for the same amount of time.

Another component that stands out within Eurogames is the use of themes and the creation

I

of an “intricate interplay between mechanics and theme” (ibid., p. 6). Commonly known
themes in boardgames include e.g. exploration, Orient, medieval times, or pirates etc. and
the theme overall contributes to the narrative of the gameplay and provides “the setting,
characters, and general concept behind a game that establish a purpose for playing” (ibid.),
thereby creating a unique game through the specific mix of theme and mechanisms used as
part of the gameplay. (ibid.) In general, themes are the “story elements that provide meaning
and context for the mechanical actions of the game” (ibid., p.115) that make the game less
abstract for players by providing a narrative.

While some games have a higher focus on the theme — e.g. role playing games or story telling
games in which the player emerges into the narrative of the game, others might have a
stronger focus on the use of mechanics, yet the prevalence of themes is apparent in

Eurogames overall. (ibid.) This aspect makes them an important resource for analysis, since

the setting and characters represented through themes can be seen as cultural

1 Published by IELLO®
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representations that can reflect underlying assumptions about these settings and the people
and places they depict. For my social semiotic analysis, this also means that | will have to take
a closer look at the overall narrative provided in the games under analysis and also on how
they interact with their main mechanisms, which are the “set of rules that govern how an
aspect of the game is played” (ibid., p. 114). Since these rules vary from game to game, | will
outline the actions players can take for the individual games as part of my Social Semiotic

analysis and outline the functions and actions that can be taken in the games.

7. Methodology

To answer my research questions and be able to perform an analysis according to my points
of interest, my focus lies on the power relations expressed through boardgames from
Eurocentric and Postcolonial perspectives. My research therefore focuses on the game itself
and how the signs and mechanisms used in it create meaning. In addition, this also means
taking into account the player’s perspective since the players engage with the game and make
sense of the gameplay. The focus therefore lies on the use of signs and their effects within
the games under analysis rather than on a high number of cases or statistics are features of a
qualitative approach. (Flick 2007, p. 3) Moreover, this research aims to fill a gap in knowledge
and reach an in-depth understanding of the mechanisms at play while uncovering (hidden)
assumptions about cultures. These aspects added to my decision for a qualitative approach,
since this type of research is more exploratory and can contribute to a better understanding
of the subject matter and lay foundations for future research. (Creswell 2002, p. 23) For my
analysis, | decided to focus on a sample of two boardgames from the genre of Eurogames due
to the characteristics outlined previously. In the following, | will outline the selection process
for the games that will be analysed. The games themselves will then be introduced in the
beginning of the analyses. Apart from the games, three focus groups were conducted as part
of this thesis to gather further data that includes the thoughts and perspectives of players
and explore how they perceive the representations made in the games under analysis. The
set-up of the focus groups and the approach to the analysis of the focus group data will be

outlined in a later chapter of this thesis.

7.1. Data selection - boardgames
| decided for the specific genre of Eurogames for my analysis due to various reasons outlined

earlier in this thesis. Eurogames, amongst other things, strongly incorporate themes in their
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design, which also hints at the possibility that they include representations of various
people(s), places and times. This can be achieved through various means such as setting the
narrative in a place/time differently from the one of the player, by featuring a variety of
countries in the gameplay, by placing characters from one area of the world in another
through a narrative, or by featuring characters from different backgrounds. Due to these
representations of people(s), places and times, it is possible for me to analyse such games
under a Postcolonial perspective. Moreover, the genre itself is vastly popular and, as pointed
out earlier the rules and gameplay make it accessible, therefore reaching not only avid
gamers, but also beginners or casual players. (Mayer & Harris 2009) This in turn points to a
high number of potential players which also means that (potentially) many people come in
contact with the representations transmitted through these games.

Apart from belonging to the genre of Eurogames, the selected tabletop games should be
critically acclaimed and well received by gamers since these aspects point not only to a certain
amount of credibility of the games and could make them more attractive to possible players.
Critical acclaim is furthermore important, since it implicates that the (hidden) meanings
represented by the games are inherently understood and, when uncontested, agreed upon,
which can point to the underlying assumptions of the game being largely accepted. To narrow
down the possible games for my analysis further, | decided to focus on games with a narrative
that takes place on earth (as opposed to e.g. space exploration) and whose main characters
are human.

To find games that fit the criteria outlined above, | made use of the lists of winners and
nominees of the “Spiel des Jahres” award. The award is given annually since 1979 by “Spiel
des Jahres e.V.”, an association founded in 1977 by German-speaking boardgame critics.
(Ernst 2016) The association views boardgames as a cultural medium and the goal of their
award is to guide a broad audience through the large number of boardgames offered, and to
hold up quality standards in tabletop games. (ibid.) The award is given in three different
categories: “Spiel des Jahres” (for games targeted to a general audience), “Kinderspiel des
Jahres” (for games targeted towards children) and “Kennerspiel des Jahres” (for games
targeted towards experienced gamers). (Spiel des Jahres e.V. 2016) The criteria for the award

in all categories are:

“1. Spielidee (Originalitat, Spielbarkeit, Spielwert)
2. Regelgestaltung (Aufbau, Ubersichtlichkeit, Verstandlichkeit)
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3. Spielmaterial (Funktionalitadt, Verarbeitung)
4. Grafik (Karton, Spielplan, Regel)”.2 (ibid.)

The jury for “Spiel des Jahres” and “Kennerspiel des Jahres” consists of journalists who
specialised in writing about boardgames throughout their career and who work
independently from game production or distribution companies. (ibid.) For “Kinderspiel des
Jahres”, the jury consist of a panel of people who employ children’s games within their field
of work and do not work in game production or distribution. (ibid.)

For my data selection, | focused on the category “Spiel des Jahres”, since a general audience
as a target groups also includes casual and unexperienced players. | also made use of the list
“Kennerspiel” des Jahres”, since the games selected there are more complex, hinting at the
possibility of a deeper exploration of the game’s theme and also to gain an overview over less
family-friendly games, thereby allowing me to include varying levels of difficulty in my
considerations.

| moreover made use of this specific award in my data selection, because its main category
focuses on the general audience that is also reached by the genre of Eurogames and its mid-
level difficulty (as outlined earlier). The fact that it is given by experts who are familiar with a
large number of games and their possible mechanics for gameplay, contributes to the
credibility of the games and the award itself is commonly known in the German-speaking area
and associated with quality games. Furthermore, casual and unexperienced players
commonly use the award as a guideline for which games to play/buy. Furthermore, the award
is not only known amongst gamers internationally, but also important to game distributers
such as the well-known game publisher Days of Wonder© that calls it “the world's most
coveted game prize” (Days of Wonder Inc. n.d.).

Apart from “Spiel des Jahres”, | also used the website boardgamegeek.com to compare
boardgames and find games from various themes, since the website is commonly known as
the largest internet platform for boardgame-players, offers an overview over a large number
of games and allows its members to vote on games, thereby giving an overview over the
player perception of the game’s quality but also making the popularity of the games visible

by providing the number of voters.

241, |dea of the game (originality, playability, play-value)
2. Material (functionality, manufacturing)
3. Rule design (structure, clear arrangement, comprehensibility)
4. Graphics (box, game plan, rules)” (ibid.) (own translation)
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Another factor in my data collection process was the time of publication: Since | am not aiming
to make claims from a temporal perspective, but explore current representations made in
boardgames, | decided not to include games that are older than 10 years. As an additional
mechanism to gain an overview over existing boardgames that could fit my criteria, | used the
Bastard Café in Copenhagen as a game-library. The café essentially focuses on boardgames
and has a large selection of them available for play. As part of my research, | familiarized
myself with many games (e.g. by reading manuals, setting up games, familiarizing myself with
their narratives) and test-played boardgames with friends. Moreover, experts, so called game
gurus, from the café with an in-depth knowledge on games were consulted for suggestions
and information on possible games for this research to gain an overview over the variety of
existing tabletop games.

Finally, the selection of games was also influenced by practical issues. Since this research is
not funded and boardgames can be expensive, the availability of the game in the
aforementioned café or public libraries and the costs for purchasing possible games were
further factors that influenced my decisions. However, it has also to be mentioned that issues
of availability and costs can be seen as contributing factors for to this research, since that also
implicates that the games selected are more likely to be (bought and) played by casual gamers
who do not want to invest large sums of money or do not have vast financial means, thereby
reaching a wider audience.

In addition to that, | also made the decision to select only games with a suggested playing
time of maximal 90 minutes, since this can also be seen to ensure a wider accessibility and
therefore reach of the game(s). This also stands in relation to the focus groups, since casual
or entry-level gamers could be intimidated by the complexity and duration of long games,
which would ultimately make the situation of the participants playing such games in “real life”
more unrealistic.

At the end of the selection process, the games Five Tribes — The Djinns of Nagala (2014) (in
the following also referred to as jus Five Tribe), published by Days of Wonder© and designed
by Bruno Cathala and Cacao (2015), published by ABACUSSPIELE®, designed by Philipp
Walker Harding were chosen. The games will be further be outlined and introduced as part of
their Social Semiotic analysis, outlining their overall narratives and background information

such as information and further information on the designers.
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Since this thesis will use a social semiotic approach for the analysis of the two boardgames,
the following chapters will introduce theory regarding semiotics and social semiotics before

conducting the analysis.

8. Semiotics
Semiotics is considered to be the study of signs and is “concerned with the analysis of sign

systems” (Silverman 2006, p. 249). As a field of research, it roots in the lectures of Ferdinand
de Saussure, a French linguist, who was the first to make the “distinction between language
and speech” (ibid., p. 250). Saussure understood langue as the system of language and used
the term parole to describe the actual speech acts that occur within the rules of langue.
(Saussure 1959) While the former is the system, with the latter “[e]xecution is always
individual, and the individual is always its master” (ibid., p. 13). To illustrate this point, one
could see it in an analogy with regard to boardgames, where the rulebook constitutes the
langue, the system of rules and conventions that the players follow, while the individual
moves of the players within the game and its rules function as the parole.

Moreover, Saussure noted that the system can only exist in collectivity, since when it comes
to language, the sings are given arbitrarily and therefore “every means of expression used in
society is based, in principle, on collective behaviour or [...] on convention” (ibid., p. 68).
This distinction between system and execution brought with it the understanding that there
is a difference between signs in a language system and the way people make sense of them
— the meaning they make. Saussure saw linguistic signs as “a concept and a sound image”
(ibid., p. 13) at the same time and introduced the distinction between the signifier and the
signified. The former describes the sign in its form (e.g. a spoken word), while the latter
describes what the sign means in a conceptual sense. (ibid., p. 66ff.) An example would be if
somebody says the word fire — one would in this case hear the word as a formal sign, but
would also associate various meanings with it such as flames, warmth, danger, heat, burning
etc.

While Saussure focused on signs as constituted by language, the understanding of what could
be considered a sign widened and today it is understood that “[a]lmost everything we do or
make can be done or made in different ways and therefore allows, at least in principle, the
articulation of different social and cultural meanings” (Van Leeuwen 2005, p. 4). This was also

an aspect stressed by Saussure himself, who saw langue as the focus for linguistics but also
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noted “that language is comparable to other social institutions” (Silverman 2006) and that it

is “only one particular semiological system”(Saussure 1959, p. 68).

9. Social Semiotics
While the basic understanding of signs in social semiotics is based on Saussure’s

accomplishments, it proceeds on the broad understanding of what constitutes a sign that was
outlined previously and preferably uses the term (semiotic) resource instead of sign.
Moreover, while Saussure was interested in the system, social semiotics assumes that
resources are always used in a (social) context that might have “rules or best practices that
regulate how specific semiotic resources can be used, or leave the users relatively free in their
use of the resource” (van Leeuwen 2005, p. 4). An example for that would be that there are
stricter regulations for how to build and interpret traffic signs than there are for how to use
semiotic resources to create performance art and that the way one addresses people
depending on their social position is based on unwritten societal rules and best practices.
Moreover, rules in this case are understood as “socially made and changeable through social
interaction” (Jewitt 2014, p. 24).

For my analysis, this also means taking into account the context of the board games in
themselves, making the previous definitions, theories and contextualisations an important
backdrop for the analysis itself.

The aim of the social semiotic approach can be summed up as to “uncover the hidden
meanings that reside in texts” (Bryman 2012, p. 68), but it also asks the question: “How do
we use material resources to produce meaning?” (van Leeuwen 2005, p. 93). Therefore, the
approach focuses on “the way people use semiotic ‘resources’ both to produce
communicative artefacts and events and to interpret them” (ibid., p. xi). This means that
social semiotics offers me the right tools for my analysis of boardgames with regard to my
research questions, since it not only incorporates a broad understanding of what constitutes
a text, but also allows me to find out how meaning is created in the boardgames under

analysis and which meanings are transmitted to the (possible) players of said games.

9.1. Aspects of social semiotic analysis
According to Theo Van Leeuwen (2005), there are four basic components that occur in all

communicative acts and are therefore important for social semiotic analyses: genre, style

modality and discourse. (p. 91ff.)
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Genre is commonly understood as a certain type of text as e.g. in the distinction between
horror films and romantic comedies, while style refers to the way one expresses oneself
within the world. (Merleau-Ponty 1964) Within this thesis Eurogames were introduced as a
specific genre of boardgames, with inherent characteristics that contribute to their overall
style such as the prevalence of themes. However, since games are developed by boardgame
designers, the overall style varies, meaning that for the two games under analysis it can be
expected that they will show similarities in general features that are inherent to Eurogames
as a genre, but that there will still be differences in the way these characteristics are used in
the individual games.

Modality in social semiotics engages with the level of truth of what is represented. Thereby
it focuses not on truth or false as a fact, but on “the truth as speakers and writers and other
sign producers see it, and with the semiotic resources they use to express it” (van Leeuwen
2005, p. 160). Depending on the semiotic resources used, a high or low modality can be
achieved through different means. Linguistically, the choice of words can indicate a high or
low modality, e.g. using the adjective certain indicates a high modality since it expresses that
the user of this semiotic resource believes that his/her statement is true. On the other hand,
if instead he/she would use the word unlikely, that would express a low truth-value and
therefore a low modality. Using means of modality therefore connotes expressing “meanings
of truth and falsehood, fact and fiction, certainty and doubt, credibility and unreliability”
(Kress & van Leeuwen 2006, p. 154).

Modality however “is not restricted to language but is a multimodal concept” (van Leeuwen
2005, p. 165) (ibid., p. 165), meaning that all modes of communication raise the question of
the truth value they represent and that depending on the mode, there are different ways, to
express modality. Furthermore, within social semiotics, cues of modality are considered to
“have arisen out of the interest of social groups who interact within the structures of power
that define social life” (Kress & Van Leeuwen 2006, p. 154). This again indicates that the truth
value represented has to be contextualised in a broader context of discourses, as “socially
constructed knowledge about the world” (Stéckl 2014, p. 278) and to the aspects outlined
regarding Faucault’s theory on discourse in the chapter Discourse and Habitus. According to
van Leeuwen, the prevalence of a discourse can be seen as evident, when aspects of reality
are represented in a similar manner, since that also indicates similarities in the knowledge(s)

that is linked to the discourse. (van Leeuwen 2005, p. 95) With my research questions,
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discourses of colonialism and postcolonialism in the Five Tribes and Cacao will be of interest
for me as well as discourses of the exotic or foreign.

Another point of interest with regard to modality is, that there can be different ways truth
can be understood, resulting in different types of modality: naturalistic, abstract,
technological or sensory modality. (Kress & van Leeuwen 2006, p. 163ff.) To answer my

research questions, my analysis will focus on visual and abstract modality.

Visual modality describes “the degree to which certain means of visual expression are used
[...] express increases or decreases in ‘as how real’ the image should be taken” (van Leeuwen
2005, p. 165). This can occur through various means such as the ways colors, light or
sharpness are used. (ibid.) Kress and van Leeuwen (2006) have outlined the most common
markers for visual modality. With regard to the use of colour, they define the ranges of colour
saturation (full saturation vs black-and-white images), colour differentiation (broad range of
colours vs monochrome) and colour modulation (different shades of a colour vs unmodulated
colour) as markers for modality. (Kress & van Leeuwen 2006, p. 160ff.) The contextualisation
of the background on the other hand describes the amount of detail included in the
background of the image, while the articulation of detail refers to the level of abstraction or
detail. (ibid., p. 161; van Leeuwen 2005, p. 167) When assessing these aspects, it is important
to take into account, that these means mostly do not occur in one extreme, but rather on a
range of possible uses. With regard to my analysis, markers of visual modality can help me to
examine, as how realistic certain aspects of the games are represented. This can not only
influence the perception of the viewer to certain images, but also give certain aspects less
priority over others (e.g. by showing certain aspects in a close-up and others from far away),
which could further indicate a dominance over some discourses over others.

Abstract modality on the other hand is not concerned with the naturalism of an image, but
with said image representing e.g. ideas or value values and thereby “the deeper ‘essence’ of
what it depicts” (ibid., p. 168). Since this thesis also aims to explore how the meaning
conveyed in boardgames reflect underlying assumptions on the places represented, the more

abstract meaning transmitted to the players is of special interest.

9.2. Means of meaning-making
After having outlined the basic understanding of the social semiotic approach and its aims, |

will now introduce specific mechanisms that can create meaning(s) in a semiotic composition.
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This will give an overview of the most important factors that | will be taken into account in
my analysis. Overall, the different means of meaning-making can be divided into three groups:
compositional, representational and interactive means, all of which interact together and will

be incorporated in my analysis.

9.2.1. Composition
According to Theo van Leeuwen, “Composition is about arranging elements — people, things,

abstract shapes, etc. —in or on a semiotic space — for example, a page, a screen, a canvas, a
shelf, a square, a city” (van Leeuwen 2005, p. 198) or as in my case — the Eurogames under
analysis. The main assumption hereby is that different arrangements transmit different
meanings to the readers of the resource, thus making it an important meaning-making
mechanism. (ibid., p. 198ff.) The dimensions of semiotic space | will need to take into account
for my analysis are the following: “horizontality, verticality, centrality, and ‘the third

nm

dimension’”(ibid., p. 201). All of them, create a different information value within a semiotic
composition and therefore need to be analysed.
= Horizontality: The placement on the left-right axis is used to make a distinction
between something given or known and something new as can e.g. be seen in dietary
commercials that employ before and after pictures on a left-right axis to highlight
contrast. (ibid., p. 201ff.)
= Verticality : Placement on the up-down axis contrasts the ideal and the real, a chasm
that is also reflected in social relations by referring to the rich and powerful as “the
‘upper’ classes, people without power the ‘lower’ classes” (ibid., p. 204f.).
= Centre and margin: Placement in the centre marks a sign as a mediator or core-piece
while peripheral placements signifies an outsider-position or minor importance.(ibid.,
p. 205ff.
= The ‘the third dimension’ refers to placement in a three-dimensional semiotic space,
that allows for a placement in the front or back (in front of/behind). (ibid., p. 209f.)
According to van Leeuwen, semiological compositions can use this space in three
different ways: to polarize front and back (a displaying and a non-displaying side),
weakly polarize the two sides (both displaying something), not polarize (both sides

function as “the identity of the composition” (ibid., p. 211). (ibid., p. 209ff.)
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Moreover foreground/background placement expresses closeness vs distance, with
the background often providing context, and the foreground acting as the centre of
attention. (ibid., p. 215)
Apart from the aspects summed up above, the use of salience and framing are also
compositional means that | will need to take into account. Salience refers to the level of
attention an element attracts, thereby creating a hierarchy between what is
important/attention-worthy and what is not. (Kress & van Leeuwen 2006, p. 201) A high
salience can e.g. be achieved through means such as extreme focus on an element or the use
of outstanding colours. Framing in social semiotics describes if elements are presented as
belonging together or distanced from each other e.g. by sharing the same colour scheme or
being divided by visible lines. (ibid., p. 210)
9.2.2. Representation
Representational means focus on “represented participants” (ibid, p. 114) — e.g. people,
objects or places depicted. Representational meaning is thereby created through the use of
narrative or conceptual means.
A narrative is mainly created through the use of vectors, e.g. through gaze, gestures etc. that
build “a dynamic, ‘doing’ or ‘happening’ kind of relation” (Jewitt & Oyama 2004, p. 141)
between the participants. This dynamic usually implies and actor-object relationship, with the
actor being the source of the vector and the object being its target. (ibid., p. 142f.) With regard
to the analysis of boardgames, this means that | will have to take into account the physical
movements of parts of the games (e.g. the figures that are used) and the more abstract

meaning these movements or actions represent.

Conceptual meaning on the other hand is created through the use of structures and attributes
that have a symbolic significance that is identifiably by the reader of the resource. (ibid, p.
143f.) A common symbol is e.g. a dove meaning peace or the cross being connected to
Christianity. The use of such attributes gives what is represented a higher, symbolic meaning

and offer a deeper definition or (abstract) classification to the reader. (ibid.)

With regard to boardgames it is moreover important to distinguish between the use of iconic
and symbolic gamepieces (also called meeples): While the former create meaning by
representing similarity (e.g. a figure that resembles the shape of a human being also

representing a human being), the latter are more abstract and “arbitrarily relate to their
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objects” (ibid.) such as a round meeple (a figure in a boardgame) that is defined by the rules
as representing a castle. For my analysis, the representations made through gamepieces are
of importance, because they are one of the major tools that creates interaction(s) within the
game and can serve various functions, e.g. “representing a player, providing a factor of chance

or representing points or money” (Bakker et al. 2007, p.164).

9.2.3. Interactivity
Interactive meaning describes meaning created between the resource and its interactive

participants (readers/producers). (Kress & van Leeuwen 2006, p. 114) Aspects that create
interactivity in semiotic resources are e.g. contact to the viewer (e.g. through gaze directed
at him/her), distance/closeness of elements in the semiotic composition, and the point of
view (an all seeing perspective vs. a determined point of view). (Kress & van Leeuwen 2006;
Jewitt & Oyama 2004, p. 146) For the social semiotic analysis of Five Tribes and Cacao, this
also means taking into account the interactions of players and the gamepieces as mentioned

previously

9.2.4. Language
Since Eurogames do not only make images and three-dimensional space as part of their

gameplay, but can also feature words, | will have to take into account the relationship
between imagery and written text as semiotic resources. According to Roland Barthes, text
thereby has two main functions when occurring in combination with images: it acts either as
anchorage or as relay. As an anchorage, the text helps the reader to reach certain
interpretations, while when acting as relay, it complements the image but does not change

the meaning of the image per se. (Barthes 1980, p. 156)

After having outlined the various means of meaning making that need to be taken into
account when analysing multimodal resources such as boardgames, | will not introduce the
two games that were chosen for the analysis, starting with a short introduction for each game
before the analysis. Before starting the analyses, | would like to add that the social semiotic
approach is an interpretative one, because the means outlined will be used by me, the
researcher, to uncover meaning and meaning-making processes. This means, that as a reader,
| have to be aware of my own perspective, whereby it can be said that | will analyse the games

from the perspective of a Western target player.
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10. Introduction: Five Tribes — The Djinns of Naqgala (2014)

Five Tribes was selected as a game for the analysis since it fulfils the requirements outlined
earlier in this thesis. It “builds on a long tradition of German-style games” (BoardGameGeek,
LLC, n.d.), has an average playing time under 90 minutes, and was nominated for tabletop
game awards such as the International Gamers Award in the category General Strategy
Games: Multi-player, which is given by an international jury consisting of game experts and
public figures in gaming. (International Gamers Awards n.d.). It also won Golden Geek (2014)
in the category Best Strategy Board Game, which is voted for by “the user community of the
BoardGameGeek.com, RPGGeek.com, and VideoGameGeek.com” (BoardGameGeek LLC n.d.)
— popular websites that are commonly known amongst gamers.

On the other side however, there was a backlash against the game as some reviewers and
players pointed out that the use of a card labelled slave and depicting a dark skinned man in
shackles is offensive, which can be illustrated by game reviewer Keith Law writing that Five
Tribes is “probably the least socially aware game” (Law 2015) he has played. He moreover
called this design choice tasteless and expressed hope that it will be changed in future editions
of the game - Days of Wonder in return received complaints about the card, leading them to
the decision to replace Slave with Fakirs in the second edition, as well as to offer the Fakir-
cards to owners of the first edition, which was a well discussed topic amongst gamers. (see
e.g. (Martin 2015))

Since | bought the game in 2016, | will be analysing the version of the game that does not
include the card in question. However, as part of my analysis, | will also take a look at the card
from the first edition, since the complaints and the replacement of the slave card could
indicate inherent boundaries and norms with regard to the representation of slavery.
Moreover, it will need to be questioned as to what extent the replacement of such a card
might change meaning within the game. The card was also presented to the focus groups, to
see the participants reactions to the cards and gather views on how the change to the Fakirs,
changes their perception of the game. Before starting the analysis, | will give further
background information on the game, since this can provide additional context for the
analysis and discussion in later chapters and gives information about the game’s narrative,

rules and mechanism.
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The publisher of the game is Days of Wonder© and the game was designed by the French
boardgame designer Bruno Cathala, who has been designing games since 2002 and has a
background as an engineer in Material Science. Cathala is currently one of the most known
game designers and considered “one of the most prolific authors of the modern game world”
(Bombyx n.d.) due to his involvement in many popular boardgames such as Cyclades (2009),
Mr. Jack (2006) and the cooparative game Shadows over Camelot (2005). When it comes to
designing a game, his “original idea is coming half from the theme and half from the
mechanisms” (Ligabue 2011) and in the design process, he seeks to find a balance between
those two aspects which on average takes six to twelve months of deliberation. (ibid.) The
final product should have mechanics that are aligned with the theme and players should be
able to feel the theme and the role they play — an aspect that should be aided to by the
artwork. (ibid.)

The artwork for Five Tribes: The Djinns of Nagala comes from Clément Masson, a French artist
who began to work within the boardgame industry in 2013. (Masson n.d.) Moreover Days of
Wonder as the main publisher of the game is a well-known company that has produced many
popular tabletop games to date, e.g. the well-known games Smallworld and Ticket to Ride and

is an established company.

11. Analysis: Five Tribes — The Djinns of Nagala (2014)
The narrative of the 2014 boardgame Five Tribes — The Djinns of Nagala, puts the player in

“fabled Sultanate of Nagala” (Days of Wonder Inc. n.d.), a phrase that is also repeated in the
manual of the game. The players are strangers to the Sultanate and have the objective to
become the new leaders after the sultan’s death. (ibid.) The use of sultanate gives the player
the impression of the general Orient or Arabic countries as a place for the narrative.
Interestingly, in the game itself, no specific time is given for the narrative, making it up to the
players to interpret this matter for themselves. This suggests a game that takes place in a
timeless atmosphere, with a timeless theme as opposed to a boardgame centred around a
specific historical period or event. On the first glance, this might support the image of the
timeless Orient as outlined earlier in the chapter on Orientalism. This is also strengthened by
the description of the sultanate as fabled, marking the place as legendary and fantastic as
opposed to realistic. The use of the word tribe in the title moreover suggests distinct groups

of people and is commonly associated with clans or groups that follow old customs, in
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addition to that it also evokes association with primitivity. In connection to colonialism and

postcolonialism, this suggest to the players that the game is set either back in time or in a

fantasy world ruled by old customs,
marking it once more timeless. This
gets further strengthened by the
Djinns — commonly known
creatures with magical powers that
became widely known to a
Western audience through tales or
films such as the Disney’s Aladdin.
Representations in popular culture
such as that will, for a Western

target audience, be the first

association when it comes to
common knowledge about Djinns, uge 1 Box: Five Tribes — The Djinns of Nagala (Days of Wonder 2014 ©)
attributing them with power,

magic and good will. While the Djinns contribute to the impression of a timeless fantasy
world, Nagala as the name of the place gives a Western audience the impression of a far away
place, with a name unusual to the city names in their own environment, which could
contribute to the feeling of exoticness in the players. In addition to that, Naquala is not a
commonly known place, which enhances the vagueness of the setting and adds to an
understanding of the setting as timeless. In the following | will analyse the front of the box
the game comes in, since this is the first aspect of the game players encounter e.g. when
seeing the game in the store or unpacking it for play. This analysis will only include aspects
that contribute to answering my research questions, since a complete social semiotic analysis
would not be feasible. A short analysis of the cover, serves the purpose of explaining which
signs transmit the setting to the player when he/she first encounters the boardgame and

serves as an introduction to the game itself.

11.1. The Box
The aforementioned notion of a mystical atmosphere also gets transmitted by the font used

for the game’s title on the box, which employs curved letters in sandy and golden colour that

also happen to encircle golden dots (e.g. to be seen on the letter F), which in return evokes
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the impressions of wealth and fable. Moreover, the front can be seen to emulate the look of
Arabic writing, and recontextualising it in Latin script. The necessity of this alteration indicates
a Western target audience but due to the designer being European, also points to the image
of Arabic writing within the European based designer. The font commonly signifies a setting
in the Orient due to past media presence such as in the Disney film mentioned earlier and is
therefore a pre-existing sign of what Oriental font should look like that is in this now being
reproduced in the context of boardgames. It moreover offers the audience the promise of the
far away and exciting by going against conventional fonts and straight shapes. A large building
is framed as the centre of the box — the incorporation of domes and minarets further hints at
the setting taking place in a region where Islam is the main religion, thereby contrasting it
from areas commonly connected with Christianity or Christian values as e.g. central or
southern Europe. This creates an us-vs-them contrast for a Western target audience in the
sense that these signs serve as iconic representations that make regions identifiable by
religious signs. The building not only stands for Islam as a religion, but is used to suggest
otherness, thereby assuming that Islam is not a part of societies or placer throughout the
world but is only found in the exotic and different. In addition to that, the building suggests
the understanding of a timeless, imagined Orient in this game. Its style plays with what is
commonly associated as Oriental for European or Western players who might connect it to
popular landmarks such as the Taj Mahal, thereby once more hinting at the exotic or far away.
Furthermore, the background also shows camels and palm trees and depict everything to be
located in a desert-like area, which, as pointed out in the chapter on Faidutti’s views on
Orientalism in boardgames, are common signifiers game designers use to indicate exotic and
Oriental places. (Faidutti 2014) This signification is also evident to the target player, since

these aspects do not commonly occur in his/her own environment.
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The overall impression outlined so far is supported by the people depicted in the picture. A
women and a man are positioned in the foreground and are marked as important through
their position and big size, giving them a high salience. Moreover, they look directly at the
player(s), establishing a connection. While the man’s hand seems to dare the player to enter
his world by holding his right hand out, some fingers extended towards the viewer, the
woman’s arms crossed in front of her chest denote a more defensive position. Her eyes are
fixed on the viewer, but the veil around her lower face does not allow to see her whole
expression, making her seem mysterious. Her outfit reminds of the common image of a belly
dancer that commonly connotes mysterious and exotic beauty. Overall, the image of the
women can be linked to a colonial discourse on the Orient, by attributing her with mystery
and exoticness to the Western viewer, and playing on the stereotypical image of the belly
dancer that does not seem to veil her face and parts of her hair due to religious believe or
modesty, but to intrigue her audience. In today’s context, this connotes a lack of
contextualisation regarding the veil as a symbol and rather points to a one-sided discourse on
it that uses it to create an exotic and mysterious picture and is not interested in its wider
personal, social or political meaning. Moreover, she is wearing jewellery and her clothes are
very ornate, indicating material wealth and possibly a higher position in society or working
for the rich and powerful. On the other hand, the dagger she holds symbolises capability of
violence, breaking with the image of the beautiful stranger and directly promising mischief
and intrigue to the player, adding to the atmosphere of a mysterious Orient. This notion is
supported by the image of the man standing in the
foreground: The daring hand motion, together with
his serious facial expression due to his lips being
lightly pursed attributes him with power and
manipulation. His pointy beard also makes him seem

like he is a villain, since this form of facial hair is

commonly associated with Oriental villains due to Image 2 — Jafar fromDisney’s Aladdin® (192)
movie villains like Jafar from the Disney film Aladdin

(1992), which is illustrated by the picture provided.

The man’s dress in white, red and gold highlights him in the desert-setting but also points to
wealth, not only due to the shiny colours but also due to the cleanness of the bright material.

The wealth is also emphasised by him wearing many rings with big diamonds, as well as
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earrings and a white turban with a diamond in its centre, marking him as a wealthy and
powerful man, possibly a leader.

Due the body language and position outlined, he is the catalyst that emphasises the game’s
focus on wealth, power and plotting as well as the sign through which the game introduces
the players to a world combining the beauty of the exotic and the intrigue of the game. This
is further signified by the curved frame on the top part of the box, that emulates the iconic
image of Oriental window frames or arcades, putting the player on the outside, signifying that
what he/she is looking at is foreign, different and far away. Moreover, the people in the
foreground leave place in the middle, connoting a narrative of letting the player in.

Finally, they both stand in contrast to the two people in the background whose dress is more
plain, and whose posture is more crouched, indicating that they are more poor. Besides, both
of them go on sticks, which could be interpreted as signifying that they are shepherds. This
together with the fact that they are in the background and therefore smaller, signifies that
they are less important than the rich, hinting at a power imbalance within the game itself.
After having outlined how player gain a first impression of the general game when the box,
the following section will focus on the meaning that gets constructed in the different
components of the game, before taking a closer look at the movements and actions that can

be taken by the players.

11.2. Components and composition

With regard to the general composition of the
boardgame it can be said that the game is
divided into four main areas. The main board,
the market, the Djinns and the bidding area.
The main board of the game consist of 30 tiles
that are arranged in a rectangle in the centre
of the game before playing. This arrangement
gives each participant (no matter from which

side they look at the game) access to the

Image 3 - General setup of the game. (Days of Wonder board, thereby forming the centre of the

Inc.0) game. With regard to conceptual meaning

making, it can be said, that the tiles each show
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areas that are surrounded by desert. Settlements, cities or oases form the centre of the tiles
and are shown from bird’s-eye view, making the overall area seem distant and evokes
association with how places are portrayed on maps. This connotes a more depersonalised
feeling from the player towards the area and can be seen to put a focus on strategy within
game play, meaning that the players should focus on the general picture. The areas on the
tiles seem divided by the desert, making the overall area seem large and splintered by
different settlements/places. While some tiles signify oases by depicting a small pond
surrounded by grass and palm trees, other areas are surrounded by walls, framing them as
separate territory. At this point, | will go into more detail for each tile type, including their
special function, since they are not only part of the gameplay, but also contribute to the
transmission of the setting to the player. The top-right of each tiles shows the victory points
the control of this area brings. It is signified through the number on a blue or red background,
being framed by a golden laurel wreath, which commonly signifies victory, which is enhanced
by its position as being the ideal to strive towards to (top-right placement) for the player. The
bottom-left of each tile contains function as the known and foundation, meaning that the
actions achieved through it, might help the players to strive towards their victory. Overall,

there are four different tile types.

11.3. The Oasis
The palm tree gets associated with the desert, signifying rare

fertile ground in the desert, but also enhancing associations
with the Orient and the exotic due to the climate necessary
for them to grow which contributes to the interpretation of
the overall setting. The palm trees get placed on the tiles
during the game and the rareness of trees in the desert

makes them valuable, a connotation that is also transmitted

by the players gaining victory points for the palm trees in the

Image 4 — The Oasis (source: own ] ]
photo) areas under their control. Finally, the desert and the palm

tree seem like calm zones in comparison due to the fact that

they are the only places in which nature is not shown as heavily altered by humans.
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11.4. The village
The so called village tiles in the

game function in a similar way.
Instead of a palm tree however,
they use a golden palaces that
repeat the shapes from the

building on the box as well as its

connotations.  Their  golden

L Image 5 — The Village (source: own photo)
colour signifies wealth and

value, which is supported by the aspect that players get a rather high number of points for
the palaces under their control.

Overall, the village tiles are rather plain and pick up the colours of the desert as well as the
shape of rocks. Even though the buildings are made out of stone which can be interpreted as
a sign for stability, the plainness and use of natural materials connotes that the people there
are not rich and live in humble circumstances. This gets especially highlighted by the palaces.
In the game, the palaces are only placed on the tiles when the players finish their move on it.
This creates the interactive meaning of bringing wealth and value to the village. Moreover,
this suggest that the village relies on foreign influence to gain the palace. On a conceptual
level, the palace could not only be seen as standing for wealth, but also for development or
improvement, thus giving a somewhat colonial attitude to the placement of palaces, which
gets strengthened by the fact that the players who place them are introduced as foreigners

to the sultanate in the game itself as outlined earlier.

11.5. The market
The third tile type is the market. The gold coin gets

narratively linked to the iconic card next to it, with the
card referring to the market cards that can be used by

the players and will be outlined later.

The tiles employing the market signs mostly show
smaller buildings or market stands and seem less

organised. The stands stand in circles and are not on

all tiles surrounded by walls. Overall, this connects the

. . . . Image 6 — The Market (own photo)
market to mobility and chaos, which in connection to
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the Orient could be seen as enhancing the stereotypical image of the Oriental market place,
which is commonly associated with a variety of goods such as spices, carpets or jewellery and
also with many people on a small place bargaining for money. However, the tiles do not show

the goods due to the impersonal top-down perspective leads.

11.6. The resource cards

Image 7 - Resource deck (face down) and the various resources it contains (face up). (Source: own photo)

The resources are located next to the main tiles, thus framed as a separate space. (as can be
seen on the picture in the beginning of the analysis) It consist of a deck of resource cards that
is placed face down, as well as nine of the resource cards lined up next to it. The deck shows
the back of the card, depicting spices on the left side of the centre. The bright colours of the
spices (yellow, orange and red), signify spices such as cinnamon, cayenne pepper or turmeric,
which are common for the Middle Eastern region and less prevalent in e.g. Europe or the USA
and were moreover valuable for trade in colonial times. The choice of colour the absence of
spices from other regions thereby connotes the region in which the market is situated but
also points to a state in which trade in these commodities is not globalised since the choice
of spices is limited. This is aided by them being shown in large quantities and piled up,
connoting abundance. The other resources on the left could signify more spices or food such
as dried chickpeas. The placement on the left marks the spices as something known and

familiar to the player, adding to the common perception of the spices. On the right side, a
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man dressed in white and read point to the background of the picture where pottery can be
seen. Even though the man’s dress resembles the man from the box, his outfit is more plain
and his turban is not decorated, leading to the interpretation of him being a merchant, rather
than a noble-man. He too has a pointy beard and his right hand making an inviting motion —
demanding the player to take a look at his other goods and to spend money on something
more expensive. In addition to his pointy beard, his narrow eyes evoke the impression that
he is profit oriented and knows more than the. Overall, it is of interest that the two men in
middle-class/wealthy positions are both depicted as somewhat mischievous or controlling,
which contributes to the common stereotype of the shady and dubious Oriental tradesman
that should not be trusted. The turban again serves as a symbol for the exotic and stands for
foreign customs or outfits that are stereotypically represented as Oriental.

In addition to that, the market cards too make use of curved ornamentation to connect it to
the rest of the game and its setting and the colour green is used to link the cards to other
aspects of the game that involve the market.

When looking at the resources it is striking that they are presented in a somewhat old
fashioned way: The products are shown unpacked and unportioned, making it clear to the
player that the merchant is situated on a market, which in itself signifies trade, bidding and
flexible prices. The resources themselves are a blend between food and luxury products and
especially the fish portrayed in baskets indicates a lack of development or modern means of
storage, since it is neither cooled not packed while being handled in a desert environment.
Other goods such as the diamonds, fabric, papyrus, gold and ivory are commonly connected
with the exotic, since they were traded from non-Western countries. The papyrus also serves
as an indicator for a setting: The game either takes places in the past, or in a phantasy world,
in which all these goods occur in the same place. On the one hand, the luxury products shown
evoke connections with colonial times and its extraction and trade of (valuable) resources, on
the other hand they also point again to the timeless image of the Orient as a phantasy in
which “exotic” elements from various non-European countries coexists. Either way, the
resources connote a European perspective rooted in colonial and Eurocentric discourse on
the foreign and exotic, as well as romanticism due to the old fashioned way of packing. This
is also highlighted by the resources looking drawn and not animated.

The depiction of ivory amongst the good, hints at a past time when it signified luxury and

wealth, since it is nowadays commonly considered a controversial due to the poaching of
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elephants and issues of illegal trade. This once more evokes a contextualisation of the game
to colonial times, where ivory was obtained during the colonisation of Africa and commonly
used by Europeans e.g. in the production for piano keys as an expression for exotic wealth.
Including this resource therefore not only means a lack of social awareness, but also signifies
a Eurocentric perspective based on knowledge and assumptions stemming from colonial
times.

Apart from material goods the Fakir is included in the
resource deck, thereby signifying that he has the same value
as material. Overall the Fakir is presented in a stereotypical
way by being attributed with certain objects and capabilities:
Fakirs are commonly known to be ascetics and spirituals,
however the image depicts him as a snake charmer (as
signified by the flute and the snake in the basket) sitting on
a bed of nails, thereby only representing him as a charmer or
magician rather than a spiritual. This again can be seen to
draw upon the image of the mysterious, foreign, exotic and

magical. The Fakir in this context, is represented less as a

human being, and more as an act and as a signifier for the

Image 8 - Fakir card. (source: own
photo)

different and foreign for a European target audience, since
he visually does not fit into the common stereotypes of
Western monk or magicians.

In the game, the Fakir does not give players victory points and can be used by players when
they acquire Djinns, signifying a low value of human life (especially when seen in contrast to
the palm trees or palaces) by giving him material-like status. This might lead to associations
with slave trade in players. The only distinction between him and the other goods being a
difference in colour scheme, indicating a different function or position for him in the game,
namely acquiring Djinns. Overall, being able to obtain Fakirs the same way as other goods can
be connected to the act of slavery, which further exposes a colonial perspective on the value
of human beings in this game.

At this point it has to be noted, that the Fakir is only used since the second edition of this

game. Before, there was a slave card, which again highlights the points made previously.
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Said cards depicted a dark skinned man who is sparsely dressed and wearing chains. All of

these attributes together signify slavery and are enhanced by his body language: He is holding

his chained hands together and looks down which signifies submission. With regard to the

market context, the card clearly draws on colonialism and symbolically reproduces slavery.

After the change from the slave to the Fakir, the rules an effects of the cards stayed the same,

(only the image was changed) signifying a shift from an open to a covert representation of

Image 9 - Left: Pieces of the game including the former Slave cards. Right: Set of Fakir cards.

(source: Rael 2015)

slavery. With regard to a presumably Western target audience, this raises questions regarding

the acceptability of covert racism, in which only explicit imagery is perceived as controversial.

11.7. The Djinns

Image 10 - The Djinn tiles. (source: own photo)

Finally, the fourth tile
type allows players is to
call upon the Djinns in
exchange for some of
their human resources.
The magic lamp is used as
a symbol for the Djinns,
thereby creating direct
associations with Aladdin
(1992) or The Arabian
Nights. The Djinn symbol

is found on tiles showing

a settlement, with big buildings, minarets and domes, which means that both enhance each
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other as spiritual. Other tiles depict large sculptures made out of rock showing a tiger’s head
or a seated man surrounded by two guards. The buildings signify power to the player, while
the geometrically shaped garden and the walls transmit order and security. Some of the tiles
also include water, which can also be considered as signifying wealth since it is an otherwise
scarce resource in the desert.

The large sculptures on the other hand signify places of worship, since they show a protective
posture (the tiger’s paws put on the ground and the guards next to the man holding swords
in front of them) and at the same time intimidate those who dare to enter by the tiger’s
mouth being open, and the seated man in the middle clasping his hands as if he is ready to
listen to those before him. The sculptures consist of rock, signifying past or ancient times.
With regard to the Djinns, this connotes power and worship and signifies adventure by
resembling the common image of old tombs or caves prevalent in adventure stories. The
Djinns add to the atmosphere of a mythical setting, thereby adding to the image of the Orient
as a place of the supernatural and mysterious. This is strengthened by the Djinn cards, that
are located next to the main board, in the same fashion as the resource cards. Thereby they
are framed as a separate area, but the Symbol of the magic lamp on the tiles provides a

narrative link for the player since the symbol gets repeated on the cards themselves.

The Djinn Cards

Image 11 - Sample of Djinn cards. Left: the back of the cards. Right: Various Djinns. (source: own photo)
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The back of the cards repeats the symbol of the magic lamp that is commonly associated with
Djinns or Genies. Moreover, the background suggests night-time due to its blue colour and a
moon, evoking associations with the tales of the Arabian Nights while the light coming out of
the front of the lamp signifies the emergence of a Djinn — commonly known as a ghostlike
creature that grant its Master wishes. The lamp is framed as the centre of the image,
surrounded by a golden frame that is curved and ornamented, signifying a central position of
the Djinns. Moreover the card’s backside repeats the shapes and colour schemes outlined
earlier, creating a consistency of setting and symbolism for the player.

The front of the Djinn cards show different Djinns, announcing their name (top-right), as well
as their cost, powers and victory points (right side). The picture above shows a selection of
Djinns and since it is not feasible to analyse all the different cards of the game individually.
Therefore, | will analyse the main connotations given by a selection of cards, that can be seen
on the image provided. Thereby, | will mainly focus on the representational meaning
transmitted by them.

Overall, the cards combine various markers of the mystical and exotic and use signs connected
to a variety of cultures, myths and religions. The colour scheme is more dark, attributing them
with gloom and somewhat dark powers. While Al-Amin resembles the stereotypical image of
Aladdin’s genie due to his blue colour, Jafaar shares the name of the villain of the same film,
thus connoting evil or mischief to the player, which is strengthened by his glowing eyes and
erratic smile. Moreover, he physically resembles the villain by being attributed a (glowing)
sceptre, signifying power and magical abilities. His overweight stature, seated position,
turban and beard can be linked to the stereotypical image of a powerful Sultan. Both of the
male djinns moreover have black beards which is commonly associated with non-
Westernness and they both wear jewellery, thereby repeating common images of the Orient
as a mystical and foreign place full of riches.

Echidna on the other hand, is attributed with hair consisting of snakes, which commonly
signifies Medusa from Greek mythology, whose gaze would turn people into stone.
Additionally, her lower body resembles a mermaid or sea monster, attributing her with
danger. Another djinn, Bourag, has somewhat of a bull’s head and is depicted sitting cross-
legged, which links him to Hinduism, were the cow is commonly known as a holy creature.
Shamhai in turn is shown as a human female, yet her posture makes her seem big and

intimidating since she is wearing a crown and light is shining upon her, attributing her with
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greatness and stylizing her as being chosen by a higher power. Finally, Enki is a giant tree with
eyes and hands. The fact that he is alive, goes against the natural state of trees, thereby
connoting the fantastical of supernatural. Moreover, a Western audience could link him to
media outputs that contain alive trees such as Lord of the Rings, or Guardians of the Galaxy,
strengthening these connotations.

Overall, while not all the Djinns draw on imagery linked to known stereotypes about the
Orient, they all make use of mystical or supernatural elements which signifies them not only
as powerful, but also as generally foreign and exotic. The ones not stemming from imagery
commonly linked to the Orient are thereby being recontextualised with the Orient, which
signifies a perception of the Orient as a phantasy. The impression of an Oriental setting is in
such cases solely achieved through the cards backside as well as the curved frame on the

front.

11.8. Gameplay: Meeples, Movements and Actions
In the following | will analyse aspects of the gameplay that have not yet been discussed,

meaning the main movements and actions that can be performed by the players. As part of
this, | will also talk about the meeples as components, since they are used by the players in
these processes.

The game contains five
different type of meeples.
The player marker can be
seen to repeat the shapes
of buildings outlined
earlier, again symbolising
the Orient-setting by using
round shapes and domes.

The bidding area the

markets are places on, also

Image 12 - Sample of the meeples in Five Tribes. Left to right: player

marker, camel, palace, palm tree, tribe meeples (source: own photo) draw on the same imagery,
while emulating a skyline by showing the outlines of multiple buildings. At the beginning of
each turn, player bid money to determine the order in which they take their turns. This
signifies not only that wealth equals power, but recreates the idea of the Oriental market that

was discussed earlier. Linking money with influence moreover evokes an atmosphere of
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possible corruption or bribery, since positions are symbolically bought by the players, which
could be seen as linking the Orient with lower moral standards or social inequality.

The meeples overall employ an iconic way of meaning making through resemblance. Palm
tree, camel and palace function as markers for the Orient-setting due to their common
association with it as outlined previously. While the camel’s colour depends on the player
(each player is presented by a different colour), the palm tree repeats the desert-colour
scheme while the palace meeple repeats the golden colour connoting wealth that was
analysed earlier. The tribe meeples signify people, while their different colours signify a

division into the five tribes the games are named after. The variation in colour also signifies

different functions, groups or classes. In the game these are:

e White = elders
e Blue = builders
e Red = assassins
e Green = merchants

e Yellow = viziers

Interestingly the chosen
Image 13 — Bid and Turn order tracks with meeples (source: own photo) colours can be seen to
symbolise these differences, since red commonly connotes linked to blood or danger, green
is linked to nature (and thereby natural resources and the market area), blue resembles the
uniform of craftsmen, white commonly signifies purity and wisdom, while yellow links the
viziers to money and power.

As players take their turns, they displace the existing tribe meeples by emptying a tile and
placing one meeple after another on adjacent tile. When they reach their last tile, they pick
up the meeples of the same colour and can fulfil the actions of the tribe. This displacement
connotes a narrative of involuntary movement of people and signifies the power of the
players to move others at their command. Moreover, the players use the tribes” actions to
fulfil their own goals, which could be read as a form of exploitation, since the tribes in the
game are not gaining anything, but rather serve as the player’s resource. The status of people
as resources further gets highlighter e.g. in the act of acquiring djinns: a djinn costs two elders
or two elders and a Fakir, making them disposable, while giving the supernatural djinns a

higher value than humans and, as outlined earlier, signifies slave trade. The assassins on the
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other hand, allow players to dispose other meeples, symbolically killing them for strategic
advantage. At this point is also has to be mentioned that whenever meeples are disposed
(due to trade, assassination etc.), players return them to the black bag in which they are
stored when packing up the game. The return to the bag signifies that they are taken out of
the world of the game, connoting the act of dying and signifying that those who are not of
use are disposable. Thisisin line with issues related to the value of human life outlined earlier.
Finally, it also has to be mentioned that the viziers (worth one victory point) and the elders
(worth two victory points) are the only meeples giving the player victory points when he/she
keeps them until the end of the game and that the value of them is lower than the value of a
palm tree (three victory points) or the palace (five victory points). This again signifies a low
value of human live within the game, which repeats the issues outlined in the paragraph on
the Fakir- and slave cards. Since theme and game mechanics form a symbiosis within
Eurogames, all the factors mentioned regarding these issues, connote the assumption that
this attitude is somewhat fitting for the Orient-setting. On a higher level, this can be seen to
reveal underlying assumption on behaviours linked to the Orient and connecting it to actions
commonly considered as outdated or primitive, thereby creating a division between morally
modern (Western target players) and the morally backwards (the Oriental).

General Impression

Overall the main tiles transmit a patchwork of different zones and functions, held together by
the desert and their identical shapes. The aspects outlined above show that the game design
does not rely on specific knowledges about real countries or regions e.g. in the Middle East,
but it rather relies on a broad image of the Orient outside of time and space due to the
combination of mythical elements, desert and market places, which is especially
strengthened by the top-down perspective and the symbols used. This timelessness can be
seen as affirming with regard to Said’s and Faidutti’s critique of the Orient’s representation
in popular culture by relying on simplified and stereotypical signs for the transmission of the
setting to the player. Moreover, since the game was designed by a French designer, published
by an American company and boardgames can be seen, as outlined earlier, as a
predominantly Western medium, this also reveals which knowledges are considered as

common amongst this target audience.
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12. Analysis: Cacao (2015)

Cacao (2015) was nominated for numerous awards,
most notably the 2015 awards for “Spiel des Jahres”
and was designed by the Australian game designer Phil
Walker-Harding, who is most recently known for the
card game Sushi Go! (2013). Walker-Harding designs
games as a hobby and as of 2007 has his own publishing
company. (Walker-Harding n.d.) Cacao is published by
the German company ABACUSSPIELE®, as well as by Z-
man Games@© in its English version. can be played by

two to four players, its playing time is approximately 45

minutes and it consists of fewer pieces than Five Tribes.
Image 14 - Box: Cacao Z-man Games© (Z-

These were factors that were seen as making the game
man Games n.d.)

more accessible to a wider audience and therefore

contributed to the decision to analyse it as part of this thesis.

In the game, players act as of chiefs of tribes that, according to the game description (that is
also included in the game) aim to bring “prosperity and glory” (Z-man Games n.d.) to their
people by harvesting and trading cocoa or using “the mighty power of the Gods” (ibid.). The
focus on cocoa trade alludes to a setting in South America, since cocoa is commonly known
to grow there. In addition to that, the objective of the game also indicates that the game is
set in a place that is economically not advanced, signified by the narrative that prosperity still
has to be reached. Moreover, the focus on cocoa signifies a reliance on natural resources to
do so, connoting either past times or unindustrialised regions. Apart from that, literal power
that is given to deities can be seen to signify a time or place in which gods play an important
role for society. To a Western audience, this could lead to a perception of the place
represented being somewhat backwards if this role of religion is associated with the society

being unenlightened.

12.1. The box: first impressions
When looking at the box of the game, the first thing to make an impression on the viewer is

the use of colour. The box uses a range of earth tones (brown, beige, dark yellow/orange) as
well as the colour green, which signifies a setting in or connected to nature. The brown and

yellow colour scheme is also repeated in the designers name and game title on the top part,
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whereby the title’s letters and the yellow accentuations attribute it with groundedness and a
positive attitude. Moreover the rough form of the letters and its decorative lines almost make
is seem as if the name is carved in wood or with clay, again signifying a link to nature or
naturally occurring materials.

On the left and right side, leaves are sketched and build a frame, signifying the centre as the
core of the image while connoting a setting in a forest and also creating a narrative in which
the player is walking through the forest, towards the centre. A woman is placed at the core
of the composition. She looks directly at the viewer, establishing a direct connection and her
facial expression and body language seems friendly, due to her bright eyes and friendly smile.
Moreover, she holds a cocoa fruit in her open hands that are stretched towards the viewer,
signifying that she is offering the fruit to the players. This could be read as an act of hospitality,
creating a positive atmosphere. Together with the title, the offering marks the cocoa fruit as
the game’s centre, which is also highlighted by the high salience given to the fruit due to its
light colours and the area around it being lighter in colour, creating a radiance.

The woman is of brown skin and her roughly sketched clothes repeat the colours mentioned
above, while she is shown to wear many ornaments, both on her body/clothes and in her hair.
For a Western audience, this creates a setting located amongst indigenous people, since
shape and colour resemble the commonly known imagery of iconic Mayan or Aztecan
decorations and can therefore be linked to a setting in South America. This is also highlighted
by the big crown on the woman’s head that seems to be made out of naturally occurring
materials and the colours red, dark yellow and brown, that point to an overall connection to
nature and also create a positive atmosphere due to their brightness. The ornaments next to
her eyes moreover resemble images of the sun or flowers, strengthening these aspects. The
connotations of nature and indigenousness could mean that viewers might consider the
setting presented on the box as exotic to them since it not only might contrasts with their
own environment, but also because the woman and her wear signify a link to indigenous
people, whose customs and way of living are today commonly seen as different, exotic and
rare. Thereby, viewers might subconsciously feel superior to the woman in the picture, since
her appearance and way of living might be seen as a sensation or (tourist) attraction, which
is strengthened by her being put in the centre of a frame (created by the leaves), signifying

her as something to look at from the outside. This aspect raises questions of the Western gaze
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on the other, and indicates an unequal power position between the player and the object of
his/her gaze which is further strengthened by her offering the cocoa fruit.

The impression of a natural setting also gets transmitted to the viewer by the background,
showing light blue lines with white ornamentation that evoke associations with water.
Furthermore, the woman seems to stand in front of a ornamented tablet or wall which shows
carvings that match the common image of ancient symbols of Mayan or Incan civilisations,
which commonly evokes associations with far away times full of old customs as well as far
away and mysterious places that could be discovered, giving the player the feeling that maybe

there is an element of discovery in the gameplay.

12.2. The Game
Similar to Five Tribes, the game does not come with a solid gameboard on which the players

move along. Rather, the space of the game gets created by the players. Each player is assigned
one tribe and receives meeples (Human shaped tokens in the colours: white, purple, red,
yellow) as well as matching deck of worker tiles. Throughout the game, players place tiles
during their turn, creating somewhat of a patchwork that forms the main area of the game.
The area signifies a common centre of attention, since it is placed between the players. As
can be seen in the photo below, the tiles all have the same square form, leading to symmetry
between the game’s parts, which connotes an interconnectedness or synergy between the
pieces, since they all contain the possibility to be linked to each other. When the players place
their tiles, they help creating a landscape by interlocking regions. This signifies that players
not create their own worlds, but a combined version which could be interpreted as signifying
interconnectedness despite the competition in the game. Each player is the leader of a tribe
signified through difference in colour (purple, red, white, yellow) with the aim to gain the
most coins, bringing prosperity to their people by harvesting and selling cocoa. The word tribe
connotes not only an older form of group, but also evokes associations with primitive
behaviour, thereby signifying the represented as somewhat underdeveloped. With regard to
this, the focus on harvesting cocoa for prosperity could be seen as signifying that the game

takes place in colonial times. Players can also gain points by finding water sources or take
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Image 15 - Example for a two-player game. Centre: placement of worker and jungle tiles in a
patchwork. Top-left/bottom-right: village board of a player with collected cocoa and coins, matching
worker decks. Top-right: jungle deck. (source: own photo)

control over temples. All these resources bring victory points that are calculated when the

game ends. The game is finished when the last tiles have been placed.

When looking at the overall setup, it evokes associations with a jungle or forest-area due to
the dominance of the colour green on both, the front-side of the tiles and the player’s boards.
Moreover, the other colours used also reflect the colour range of natural material or
resources: brown and yellow signifying earth, soil or sand, and the blue dots and lines
signifying water when looked at from above. Just as Five Tribes, Cacao uses a bird’s-eye view,
making the player symbolically looking down on the area, as if looking onto a map. This not
only strengthens the player’s position as a leader who strategically assesses the information
lying bare in front of him, but also distances him/her from the surroundings and tribespeople
in the game, thereby putting the focus on the game on strategy, not on a personal immersion
into the game’s world. In the following, | will go into detail on the main components of the

game and allowed player actions (s).

12.3. Components and actions
The game contains two different types of tiles: worker tiles and jungle tiles. While each player

has a deck of worker tiles, the jungle tiles form a common deck that is used to fill gaps in the
patchwork based on a system in which worker tiles cannot be placed adjacent to other worker

tiles, whereby the jungle tiles are used to fill the gaps between them. This placement puts
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distance between the different settlement of workers, signifying small communities, which
connotes to the player that the setting takes place in past times or rural areas. The main
mechanism in this game is therefore tile-placement, signifying the creation of a common

space as outlined previously.

12.3.1. Worker Tiles

When setting up the game, each player gets
his/her own deck of worker tiles from which
they then draw three cards that form their
starting hand. Throughout the game, players
maintain a three-tile hand by drawing tiles at
the end of the turn, until not enough tiles are
left. The tiles are all structured in the same
way and vary only in the colour of the workers

and huts with the colour signifying each

player’s tribe.

Image 16 - Overview: Worker tiles. (source: own

photo) A green area serves as a frame for the centre

of the tile and signifies trees due to colour and shape. This puts the player in a rural area and
repeats the overall jungle-setting that was mentioned previously. Moreover, the trees not
only frame the huts and the depicted people as its centre, but also divide the centre from the
other tiles, working as a line of trees, somewhat connoting security or partition. This signifies
that despite the possibility of interlocking due to matching shapes, the areas (and players) are
not one, but, as part of the game, distinct tribes. This gets further enhanced through the rules
for tile placement in this game, that does not allow players to interlock worker tiles with each
other, thereby separating them.

The image of a hut forms the centre of the tiles. It stands on a place formed by soil and is
surrounded by an iconic image of people (e.g. similar to the icons used to indicate bathrooms)
that is commonly known. The people seem on their way out, since their feet touch the line of
the forest, signifying movement and providing a narrative in which they are on their way
somewhere. The iconic image used for the people does not offer the possibility to distinguish

them individually, signifying that they are all the same, making the relation between the
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players and them rather impersonal. Therefore, they also cannot be identified as workers by
the way they look — their role rather gets fixed by the games rules and narrative that labels
them as such. However labelling them as workers and the lack of individualism connotes, that
they are understood as a group and possible lower class that is expendable, since the term
worker is commonly associated with a middle- or lower class position. In addition to that, the
aspect that the players act as chiefs of a tribe, signifies that the different coloured workers
are not only one group, but commonly evokes associations with primitive customs and

behaviours.

The huts in the centre signify the village and are represented as being build out of natural
materials such as wood or hay, which is indicated by the shape of the thatched roof that
serves as an iconic image for huts. This again indicates that the game takes place in a place
that players might not consider modern, since the huts are commonly not seen as linked to
modern architecture or design as e.g. in buildings made out of concrete, or glass. This
signification of a lack of modernity is further enhanced by a lack of infrastructure connecting
the villages, showing no streets or pathways.

Moreover, a bonfire can be seen next to the huts, symbolising a lack of electricity, meaning
that fire has a vital function for the people in this setting such as giving warmth or for cooking
food. Overall, the tiles put the players in an atmosphere of either past times without, or in an
area where living such a lifestyle is still possible e.g. spaces of indigenous people in South
America as indicated on the box. In connection to this, the factors outlined until here
contribute to associations with the jungle or rainforest, so that the jungle could be considered
the overall setting or theme of this game. Overall, this evokes creates a feeling for the player
that the game takes place in far away times and/or places and coincides with an impression
of the different and exotic. In this case, the exotic is not achieved through the accentuation
of single elements, but through a synergy between the elements of a game that create a
consistent impression (e.g. through use of colour) as mentioned earlier. | will go into more
detail with regard to the workers functions in the next part of the analysis, since the tile-
placement mechanism of the game is what evokes interlocking actions. In the following, | will

take a closer look at the jungle tiles and their functions.
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12.3.2. Jungle Tiles

Image 17 - Types of jungle tiles.
Top row: Gold mine, temple, market. Bottom row: sun worshipping site, water, plantation. (source: own photo)

The jungle deck provides the players with six different tile-types, each of them having
different functions in the game, whereas the word jungle, to a Western player the word jungle
could promise adventure and an exotic environment shaped by the forces of nature due to
common representations of the jungle in adventure films and books. Overall, the tiles repeat
the general use of natural colours and material, especially green, as outlined earlier. Just like
in the worker-tiles, iconic drawings of trees from the bird-eye’s view build a frame for the
centre, putting emphasis on it, while maintaining consistency with the other tiles. When the
workers of players are adjacent to jungle tiles, they gain/perform the action of that jungle tile.
The number of adjacent workers determines the amount of actions that can be performed, a
function that is signified by the moving position of the workers mentioned previously. In the
following section, the water tile will not be discussed separately, since it’s main impression
was outlined previously.

Overall, the tiles signify different places throughout the jungle as connoted not only by the
name of the deck but also by the use of colours that was outlined earlier and prevalence of

trees than seem big, leafy and green, which are characteristics commonly associated with
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trees located in the jungle. While most of the tiles are easy to make sense of for the viewer
by drawing on iconic representations and narrative mechanism, others are less straight
forward and only become fully clear when contextualised through the rules of the game.
The plantation area is immediately recognisable to the player: It is presented in the iconic
form of the cocoa fruit and uses a mix between the colour brown, signifying soil, and green,
signifying plants. Moreover, the shape of the trees that frame the area repeats this form,
leading to the player immediately knowing that this is the tile that provides him/her with
cacao. For each worker adjacent to it, players get cocoa in relation to the fields shown on the
tile (the tile shown above would therefore give players two cacao per worker). In relation to
the worker tiles, this creates a narrative of workers harvesting cocoa, while the player as the
leader takes in the profit. This not only indicates a setting in places were cocoa is prevalent
(e.g. South America), but also raises questions regarding worker exploitation, since cacao and
chocolate production are commonly linked with fair trade issues and throughout the game,
the player is the one gaining profits, without possibilities to give something back to the people
or develop the area further. This in turn can be associated with colonialism, in which colonial
powers profited from primary resources, especially since South America was object of
colonisation e.g. through Portugal or Spain. In this case, the player’s action can be seen to
exploit the workers for profit derived from natural resources.

The market on the other does not rely on the stereotypical image of a market with merchants
and goods, but the huts depicted stand in a circle around and iconic image of coins, with a
value indicated by a number and linked to a brown shape that resembles the cocoa fruit. This
creates a narrative for the players, making it evident that they can sell cocoa for the declared
value. Just as on the village tiles, there are no signs of a broader infrastructure and the houses
are made out of wood — adding to the impression of and environment shaped by nature and
a setting far from civilisation. However, the gold coin in the centre connotes old fashioned
currency, since coins made out of gold are commonly connected to past times in which money
was still made out of real gold and had a high value, since many people lived off the land. This
adds to the overall impression of the game taking place in the past. When looking at the coins
themselves, this notion gets supported. All of them are using the colour yellow, signifying
them as gold and moreover not only indicate the value through numbers, but have a pattern
on them that is similar to the common icon of a compass. With regard to the overall narrative

of the game and the jungle-setting, this again suggests a link to colonial times and its
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seavoyages in which the compass was commonly used for navigation. The manmade and
abstract value of the coins furthermore opposes the natural environment and materials that
are heavily focused on wood, indicating the possibility that the currency and focus on wealth

was introduced from the outside, thereby signifying a setting in colonial times.

The coin symbol is repeated on two other tiles: the gold mine and the temple. While the gold
mine is almost signified in a symbolic fashion showing only a whole in the ground, coin and a
ladder, the temple tile makes use of the iconic and commonly known image of Incan or Mayan
temples made out of stones, various floors high and standing in the middle of the jungle
(signified by a lack of soil around it). Players with the most workers adjacent to the temples
receive gold coins for it, symbolising control over the area. This introduces other dimensions
to the game, namely area control and spirituality. While area control (signified by the adjacent
workers) can be seen as a strategic mean, temples are commonly known as ancient places of
worship. The combination of temples and money marks them also as a place of wealth and
status, which puts the focus on profit. Moreover, the use of the iconic temple-image also
signifies the far away and exotic to Western players, since these are places that not many
people have visited personally and are only familiar with through representations. This
exoticness is enhanced when seen in contrast to the absence of temples and dominance of
churches in Europe or the USA, marking them as unusual to them. Furthermore, temples are
commonly associated with ancient civilisations — seen in context with the other tiles this
strengthens the feeling of the game being set in the past but also connotes a perspective on
the other as exotic by drawing on iconic imagery of past times without providing further

contextualisation.

The sun-worshipping tile also picks up on spirituality. While it only shows a grey circle, with a
pattern, that could be identified as a carved rock, the given name of the tile suggests religion
and the pattern repeats the common image of ancient carvings. However, the word
worshipping is commonly connoted with paganism and worshiping the sun signifies a religion
based on nature. This again reproduces the spirituality of the temple tile but also connotes a
backwardness to the players, since religions cantered around nature are commonly
connected with words such as past, pagan or uncivilised. Workers placed adjacent to this tile
give the players a matching token that looks identical to the rock on the tile. It allows players

place a worker tile on top of one of their already existing tiles towards the end of the game,
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allowing them to benefit twice from the same jungle tiles. In the context of worship, this
signifies a narrative in which the gods are in favour, pointing again to the notion of
backwardness, since faith is often perceived as opposed to fact indicating a conflict between

luck and strategy.

This can also be seen in the mines, which are not fully shown in the game but only indicated,
and due to the ladder only have a provisional look to them, putting them in a time where
technology was not advanced. In context with the other tiles, this further connotes a setting
that is to be interpreted as backwards by the players. Similar to cocoa, the mines further raise
issues on resource, worker exploitation and colonialism. The area represented is presented
to rely on natural resources for their wealth, not only connoting a back-in-time atmosphere
to the player, but possibly also the lack of other means of production, linking it to the common
image of countries that are less technologically advanced and have to rely on these resources.
Moreover this also coincides with a Eurocentric notion of colonial times, creating a binary

opposition between modern and backwards for Western players.

12.3.3. The village board
Each Player has a village board in the colour signifying his/her tribe. The board forms their

base, by being positioned in front of them. Moreover, the cocoa and sun token acquired by

them are placed on them, so that players can keep track of their goods.

Image 18 - Village board with meeples, tokens, cocoa and
coins. (source: own photo)

Image 19 - Village board. (source: own photo)

Overall, the village board repeats the signs and

symbols outlined earlier. Therefore, | will not go into details of aspects that have already been
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discussed. The village itself is signified by four huts, as was seen on the village tile and show
the same details such as the bonfire. Moreover, animal skin that is out for drying can be seen
more clearly as being placed in front of the main hut — again indicating a setting in the past
and the reliance on naturally occurring materials. This is also highlighted by the storage area
that is located on the bottom: brown striped material connoting thatched roofs. When player
acquire cocoa, they put a wooden token on the facilities: shape and colour both signify the
cocoa fruit and again highlight that the focus of the game lies on cocoa as the main resource
to be traded and make the player physically emerge into the setting since she/he touches and
moves the material and also physically trades it in for coins. The sun tokens analysed
previously are placed next to the village, signifying that they are connected to each other and
are possibly a big part in the communities life, thereby linking the villagers to a nature centred

religion.

As outlined earlier in the beginning of the analysis of this game, the blue line encircling the
village area signifies water in form of a river. Interestingly, numerated coin symbols are
aligned with it. At the start of the game, players put a meeple on the coin on the left side. The
meeple follows the same iconic representation as the workers discussed earlier. While this
meeple therefore belongs to the class of workers, the rules for the gameplay identify it as a
water carrier, with the following function: For each worker of a player’s colour adjacent to a
water tile, the meeple moves one coin up. By the end of the game, players get and additional
amount of victory points according to the coin symbol the meeple stands on. On the one
hand, this makes the water-carrier an important asset for the player, on the other hand, the
description water carrier again signifies a lack of technology and a certain economic
underdevelopment to the player, since the necessity of carrying water is commonly
connected with regions that are considered less developed in comparison to industrial

countries.

13. Focus groups
In addition to the social semiotic analysis, focus groups were planned and conducted to

include the player’s views on the games under analysis and to explore how players interpret
the games’ settings and may connect the representations made in them to general

assumptions and knowledges in their daily lives.
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Focus groups are a common method for research that centres on a group discussion of a small
amount of people on a specific topic. (Wilkinson 2011, p. 168) The method allows to study
talk from two different perspectives — either as a way of gaining insights into the perspectives
of the participants and their opinions, knowledges, assumptions etc., or as “a social context
in its own right” (ibid., p. 181). For my research, | will focus on the first way of studying talk,
since my focus lies on the substance of what the participants are saying which is set to help
me answering my second and third research question.

Overall, focus groups can be considered a type of group interview with at least two
participants (the interviewer not included). (Bryman 2012, p. 501) Through focus groups,
topics and themes can be explored by group discussion which gives me the opportunity to
analyse said discussion in light of the issues and topics my research is concerned with. (ibid.)
This is relevant with regard to boardgames, since the Eurogames that are part of this research
are usually played and experienced in a group, thereby including multiple participants. The
focus groups will allow me to take a look at how the participants “construe the general topics”
(ibid., p. 503) of my interest as well as to study the “audience interpretations of cultural and
media texts” (ibid.) that boardgames, as pointed out in an earlier chapter of this thesis, can
be seen as part of.

My aim is to analyse what the participants think about representations made in the games
with regard to the Western vs non-Western contrast outlined in the chapter about
Postcolonialism and Eurocentrism and if the participants contextualise the games with regard
to their daily life and their general perspectives on other cultures. In this regard, if/how they
identify with the game and/or its characters and narrative is of interest, since players could
see the places the boardgames as set in as part of a binary distinction mentioned earlier.
Moreover, how they view the places and characters depicted is of importance for my analysis,
since what they are saying about the boardgames can also uncover assumptions about other
cultures and the player’s assumptions about power relations in connection to what they

III

perceive as the “real” world. My focus therefore lies on the thoughts, assumptions and
opinions expressed by the participants. The data gained from the conduction of focus groups
was chosen not only because boardgames are mostly an activity played in groups (with rare
exceptions) but also because it gives me the participants the opportunity to think about the
topics in a group and to share and dispute their views which could give me “more realistic

accounts of what people think” (ibid., p. 503). Another aspect with this regard is that | also
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want to observe how the games might reflect underlying assumptions about other places,
people and cultures from a societal viewpoint. The in-group nature of the focus group
discussion can help me answer this question since participants might express more socially
and culturally expected views and opinions within a group context. (ibid., p. 518) This could
give me insight into which assumptions and knowledges have a standing of common sense,
thereby marking them as general knowledge for the players as well as an agreed knowledge
on reality.

With regard to practical issues such as the time and space for this thesis, the focus group
method allows me rapid data gathering by generating “concentrated amounts of data on
precisely the topic of interest” (Morgan 1997, p. 10) while other methods as e.g. participant
observation would not be able to guarantee that the participants think and converse about
the actual topics of the games since they might be preoccupied trying to understand the rules
or focus on winning the game without heavily reflecting on the material of the game itself.
(ibid.) Furthermore, focus groups are overall less controlled by the researcher than individual
interviews, which allows for new topics to emerge, which matches the explorative nature of
my research and can provide me with additional information that | did not anticipate.
Transcripts of the focus groups will be used as data in a thematic analysis and the results will
then be used in the discussion of my social semiotic analysis, to combine the results of both
processes and not only analyse the games, but include the players’ perspectives and
reflections. This is of importance, since games involve the actions of players and thereby
evoke and interaction between player(s) and game.

Due to the time and resources for this research being limited and the explorative nature of
this research, the number of focus groups was set to two. The number of participants was
limited by the number of players allowed in the games under analysis, setting it between two

and four participants for each group.

13.1. Selection of participants
When it came to the sampling for participants, | decided to have two focus groups with

different participants. The first group (Group 1) consisted of casual players and participants
who do not play boardgames on a regular basis, while the second group (Group 2) consisted
of regular players and was considered an expert group. Moreover, Group 1 consisted of a
group of friends, making it a natural group. This focus group was recruited through

convenience sampling. | know Tomé, one of the participants in Group 1, and was aware that
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he sometimes meets with friends to play boardgames. Convenience sampling was chosen in
this instance, since it allowed me to recruit an already existing group of people who play
together sometimes. The advantage of having a natural group for my research is that it comes
closer to a realistic play experience, since it resembles the situation of a group of friends
getting together to have a boardgame evening, which is more likely than meeting with
strangers to play. Such a grouping can therefore make the interaction and discussions about
the game more realistic. Furthermore, | decided to look at casual gamers, since Eurogames,
due to their accessibility, are a common choice for non-expert gamers.

Another reason for the decision of having divided groups with casual and expert players is
that the frame of reference could vary between them, meaning that people who do not play
games regularly, might interpret them more in connection to their daily lives or personal
experiences, allowing to gain insights into what is considered common knowledge as outlined
earlier. This stands in contrast to Group 2: since the participants of the second group play
games on a more frequent basis, it is possible that they might draw comparisons to other
games they have played and see the games under analysis in a broader context boardgames
in general, which might lead to discussions about the game industry rather than “common”
knowledges or representations and can lead to discussions about typical representations pr
themes in boardgames as a genre.

Furthermore, the division into non-experts and experts could help the participants of Group
1 to feel safer in the group environment, since there is a possibility that participants might
feel intimidated by experienced players, which could lead to a situation in which experienced
group members dominate the discussion.

With regard to the recruiting process for Group 2 it can be said that a mix between snowball
and convenience sampling was used to find suitable participants, since the target group was
defined by my objectives and because adapt gamers are also likely to engage with each other
and be active in somewhat of a boardgame-scene. | contacted game groups on Facebook, as
well the Guru’s at the aforementioned boardgame Café where my call for participants was
forwarded by group members. In the end, a board- and videogame interested group called
CIWB proved helpful in the sampling process, helped me finding participants and even
allowed me to hold the focus group at one of their events, whereby Group 2 can also be

considered to be a natural group, since they meet to play boardgames together.
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The participants of the focus groups where between 19 and 42 years old and came from five
different countries. As part of this thesis, only participants” first names will be used with their
agreement as part of this process, to ensure a certain degree of anonymity for the

participants:

Group 1:
Participant Age Nationality:
Jakub 25 Slovakia
Lilin 27 China
Tomé 33 Portugal
Group 2:
Participant: Age: Nationality:
Enric 41 Spain
Nikolaj 20 Denmark
Philip 29 Denmark

The age range and different backgrounds of the participants were seen as beneficial, since
they could highlight different perspectives on topics. Moreover participants from Spain and
Portugal might draw stronger connections to colonialism with regard to the games due to
their countries history with regard to colonialism. In addition, Lilin might provide a different
perspective due her upbringing in China.

Despite having to different groups, it will not be my aim to compare the groups directly, but
rather to explore the perspectives of the participants. However, if notable differences should

occur, this will still be outlined.

13.2. Conducting the focus groups
Due to the research being centred around two specific Eurogames, the focus group

participants played both games for approximately 30-40 minutes each to familiarize
themselves with the games and get engaged in the gameplay. This had the advantage that
the participants had time to interact and familiarize themselves before the discussion itself,

which might make the participants less nervous to talk in the focus group.
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Even though the focus of the thematic analysis will be on what participants were saying in the
discussion, | decided to make a video of the discussion. As part of the video, the faces of the
participants were not filmed, but rather their hands and the table. | decided that it was useful
for the discussion to have the games on the table in front of the participants, so that they can
take a closer look, refer to specific aspects of the game and make it easier for them to connect
the discussion to their previous play experience. Therefore, it was important to be able to
refer to instances when participants were e.g. pointing to game pieces. In addition, a voice
recorder was used as a backup in case of technical difficulties with the video camera.

| decided not to film the participant’s faces since it is not my aim to analyse their body-
language and facial expression and because | did not want participants to be worried about
their presentation in front of the camera or feel intimidated by being filmed, which could lead
them to hold back in the discussion. What was filmed and why was outlined to the participants
during a short introduction before the focus group and the participants signed agreements to
be filmed during the focus group to ensure that they know what was going to happen and to
give me their consent. A sample consent form is provided in APPENDIX D.

For the conduction of the focus groups, | put together a guide with general topics and
guestions to ensure that both groups are comparable with regards to the main topics
discussed. (Morgan 1997a, p. 47) When constructing the guide, attention was paid to have
the topics following each other overlap thematically to ensure a more natural progression
through the topics of discussion. (ibid.) Nevertheless, | chose to be flexible with the topics,
allowing for the possibility to react to new topics that might arise in discussion. The focus
group guide was used as a loose basis for the conduction of the discussion and can be found
in APPENDIX E.

Before starting the group discussion, the process of the focus group was outlined and the
participants were asked to give their consent to the session being taped. In the following the
groups were introduced to the general topic of the focus group and were given time think
about the general topic and take notes if they want to. Aim of this was that | wanted the
participants to gather their thoughts and get comfortable with the situation prior to engaging
in discussions. This process also allowed people who might are not as outgoing or outspoken
to gather their thoughts and can strengthen their commitment of sharing their opinions and

thoughts. (ibid,. p. 50)
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Since | will work with transcripts to analyse the data gathered in the focus groups, the

following will outline the transcription process and level of detail.

13.3. Data transcription
Transcripts are at their core descriptions of the events that were recorded, meaning that the

event themselves is always mediated as part of reporting. (Rapley 2007, p.51) Due to that,
there is no purely objective way of transforming the event to a transcript — for me as a
researcher it was therefore important to ask myself which way of transcribing is the most
adequate with regard to my research. (Kvale 2007, p. 98; Rapley 2016, p. 51) The details of
the transcription are therefore dependant on factors such as the aim of my research as well
as practical matters such as time and personnel. (Kvale 2007, p.94)

Since | have already determined the aims of my investigation regarding the transcripts, and
decided to conduct a thematic analysis on them, my way of transcribing can be described as
closed, meaning that | will transcribe “only those features of talk and interaction that are
deemed interesting and relevant” (Jenks 2011, p. 12), not including features that do not

contribute to my analytical approach and focus of research.

| decided that the transcripts will be orthographic in the sense that they will provide account
of what was said, but apart from that, | decided that they will also feature basic interactionary
aspects such as overlaps as well as multimodal descriptions in cases where participants did
interact with the boardgames during the discussion. (ibid., p. 43) Moreover, | decided to
present what was said in a grammatically correct way whenever possible (e.g. by changing
the order of words when necessary) and not include immediate repetitions and utterances
used as fillers (e.g. “ahm” or “uhm” or a repeated use of “you know”); when they are used to
affirm or neglect a statement however, the agreement with a statement will be noted in
brackets. Even though that means that the transcripts will not be true verbatim accounts, |
see these alterations as beneficial for my thematic analysis and the presentation of the results
in my discussion since it provide the nuances of the content of what was said and the
participants” perspectives. (Kvale 2007, p. 98) This focus also led me to the decision to mark
each participant’s full statement as a line, while interruptions will be notes as a new line after
said statements.

For the audio aspect of the video, | decided to follow selected aspects from the guidelines

established by Blake Poland (2002) since they feature basic markings of pauses, laughter etc.
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that can contribute to the overall content of what was said, but do not go into vast linguistic
detail such as e.g. in a Jeffersonian-style transcripts. While the latter would be appropriate
for a linguistic analysis, the purpose of my research broadly lies on what is expressed. A
Jeffersonian-style transcript would therefore include more aspects of spoken language than
needed for the purpose of my analysis and might even distract from the core information |
am trying to uncover. In conclusion, a highly specialised transcript with a linguistic focus
would be “neither feasible, nor necessary, for the meaning analysis” (Kvale 2007, p. 97) as

part of my research.
Guidelines that will be incorporated based on Poland (2002):

= Pauses will be Indicated by dots in brackets: (...). Three dots will indicate one second
and fewer time will be indicated by fewer dots. Longer pauses will be indicated in the
following matter: (long pause).

= Audible actions such as laughing, coughing etc. will be denoted in parentheses e.g.
(laughing).

= Interruptions will be indicated through hyphens: -

(Poland 2002, p.641)

With regards to overlaps | decided to use left brackets [ as recommended in Norris (2004). (p.
66) Overlaps will be noted vertically aligned under one participants turn to make them easier
to recognize without interrupting one participant’s statements.

The decision for left brackets alters from Poland’s recommendations, but was seen as having
a positive effect on the readability of the transcripts since indications in parenthesis will also
be used to describe the participant’s body language.

With regard to the visual data, | will include instances in which the participants interact with
the boardgames that were on the table during the discussion in cases where it contributes to
the understanding of the situation since they might point to certain game pieces and use the
game as a point of reference. Such occurrences will be described narratively and will be
included in parenthesis within the transcripts e.g. (points to the blue figure in the game), since
this is one of the most common options for indication. (Rapley 2007, p.64) Other factors such
as the direction of the gaze, the postures of the participants and other movements will not

be included in the transcripts since they are not the focus of this research. The final transcripts
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are provided in APPENDIX A (for Group 1) and APPENDIX B (for Group 2) and include highlights

for the themes found in my analysis as will be outlined in the following section.

13.4. Thematic analysis
To answer my research questions, | decided to employ a thematic analysis with regard to the

focus group transcripts. Overall, a thematic analysis focuses on people’s experiences and their
subjectivity and is considered to be one of the most common approaches to qualitative data,
in line with e.g. grounded theory or interpretative phenomenological analysis. (Rapley 2011,
p. 274; Guest et.al. 2012, p. 12)

The thematic analysis is often seen as similar to the method of content analysis and focuses
on the detection of “implicit and explicit ideas within the data” (ibid., p. 10) which are defined
as themes. (ibid.) In this context, themes are categories that derive inductively from the data
under analysis, whereby it has to be noted that they are not necessarily always the categories
that occur with the most frequency, but can also be aspects that are deemed as important by
the researcher for his/her area of research. (Bryman 2012, p. 580) Due to the approach being
gualitative in its nature, the overall style of analysis can be considered as interpretative and
descriptive and its aim to be the deeper exploration of the topics under analysis — leading to
the discovery of themes and codes being largely content-driven. (Guest et. al. 2012, p. 5ff.)
Other reasons for me to decide for thematic analysis as an approach were that it also
considers practical issues such as resources, time, “as well as the quality of the data in
specifying an analytic research objective” (ibid, p. 28). Considering the fact that my time is
limited and that | will be the only researcher working on the data, these practical aspects had
to be kept in mind when deciding for an approach. | decided to follow the approach of the
applied thematic analysis as outlined in Guest et. al. 2012, since it presents a clear and
practice-oriented outline of the approach.

To arrive with a set of themes in the data collected, a mix between structural identification
and content-driven identification was used, making the process an iterative one. First of all,
it has to be noted that a theme is in this context understood as a section of meaning within
the dataset. (Guest et. al. 2012, p. 50) However, since a focus group guide was used in the
data gathering process, both, structural and content themes occurred, with the former being
imposed on the data by the researcher (e.g. through interview questions), while the latter
emerges within the data without that imposition. (ibid.) As part of my analysis, | moreover

focused on the content that | deemed relevant with regard to answering my research
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guestions, since the focus group data will be used to complement the social semiotic analysis
that was carried out. This focus also proved to be beneficial given the limited personnel

available for the analytical process.

The transcripts will first read multiple times to gain an overview over the data. Following this
step, the data will be examined for codes and themes by marking the transcripts using colours
and note-taking. All of the steps described so far will be repeated until and the themes and
codes refined until no more themes/codes that could be used with regard to the focus of my
research can be found. As a final step, a codebook will be assembled containing the definitions
of the codes and their content. The codebook will also contain graphics presenting the themes
and its subcategories. It will therefore contain the results of my analysis, linking different
aspects of the focus group data together to themes.

By employing this approach to my data, it is possible for me to see what assumptions the
participants connect to the games under analysis and to illustrate the different ways they may
see it as general knowledge/assumptions. Overall approaching the data with a thematic
analysis allows me to take the step from reporting what was said during the focus groups to
exploring what is underlying it and to get to the essence of what was said as in e.g. uncovering
underlying norms, assumptions and meanings. (Rapley 2011, p. 276) In the following, | will
outline my analytical process by presenting the steps outlined above for the case of my

analysis.

14. Focus Groups: Thematic Analysis
For the analysis | first printed out preliminary versions of the transcripts and read them

multiple times to get acquired with the data. As part of the reading processes similar
utterances and keywords were marked in the same colour to indicate them as codes that are
linked to each other, thereby slowly pointing to specific codes that could comprise a theme.
The individual codes were indicated by notes taken next to the text, and also comments were
made regarding the relevance of certain utterances or linkages to other topics. This process
was repeated multiple times, leading to me breaking up the data in smaller pieces through
comments, notes and markings. A scan of all the pages, from this working process is provided
in APPENDIX C.

After this process, | went through the pages and started to note down preliminary themes

and their subcategories to gain a clearer overview over the more abstract ideas behind the
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data and to reflect on which parts of the data are relevant with regard to my research
questions. The preliminary themes that were derived in this process were Interpreting the
Setting, Exoticism and Romanticism, Modern vs Backwards and Appropriateness of
Representations.

After having arrived at this point, the steps of reading, and marking the transcripts were
repeated. The aim was to arrive at more abstract an overarching themes that would reflect
the complexity of the data and to maybe merge themes and codes into broader categories or
even to arrive at new themes. Finally, for general overview, digital versions of the transcripts
were marked only using one colour for each theme, which will also serve as the final
transcripts used when citing focus groups participants. These transcripts are included in
APPENDIX A (for Group 1) and APPENDIX B (for Group 2) As part of my final coding process,
the theme Eurogames was emerged from my data, since participants were found to point to
mechanisms and characteristics of the game in the discussion. Previously, this was not found
to be directly relevant with regard to my research questions, but as part of the analytical
process, Eurogames was found to be a theme that illustrates if/how participants identified
certain aspects of the game and also to illustrate the different level of expertise between the
groups.

Finally, a short Codebook was put together, containing the themes: Far Away, Modern vs
Backwards, Value of People and Eurogames, which are the results of my analytical process.
Each theme is illustrated through a graphic showing the theme together with its codes and
most important subcategories or examples. The main codes are explained through a short
description and an example from the focus group data. The Codebook is located in APPENDIX
F. In the following, | will give a short overview over the results for each theme and provide
the illustrational graphics mentioned. The full size graphics used on the following pages can

be found in the Codebook.
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14.1. Eurogames
The theme Eurogames emerged

from  participant’s  discussions E u roga m eS

about the gameplay and includes

instances were they directly and
Endgame Chance VS Level of
Scoring Strategy Difficulty

Design/Theme Mechanics

indirectly refer to them, therefore

the main codes coincide with
aspects outlined in the chapter on
Eurogames in this thesis. It was
found that participants in Group 1 mage 20 - Theme Eurogames
found Five Tribes more difficult than Cacao, while one of them also pointed out that in the

long run, the latter might not be as engaging:

Lilin: “I think the first one, the Five Tribes, it was a bit too complicated for me. | don’t know, what do
you think? (Jakub and Tomé utter agreement) Maybe | am a bit tired today as well, but there were so
many things that | really have to pay attention to.” (Appendix A, transcript 1, Line 9)

Jakub (referring to Cacao): “Maybe it is simple to learn but after a few games it will just be boring (the
others utter agreement) because it is really fast and does not have the same engagement than this
one. (points to Five Tribes)” Appendix A, transcript 1, Line 23)

In Group 2 on the other hand, participant expressed views indicating more intrigue with Five
Tribes, linking the game mechanics and especially the end-game scoring to making it more
intriguing.

Enric: “And also there’s a feeling in both that you don’t know who's winning. You know, you have a
rough idea, but you can’t count all the points because there are so many variables that you don’t

know. (Philip utters agreement) And that is also what makes it, you know, exciting [...]” (Appendix B,
transcript 2, line 14)

The views of the participants can be seen as linked to the idea of what makes a game exciting,
showing that while all of them played the same games, there is an individual perspective to it
that makes different kind of boardgames and Eurogames exciting for them. Part of this, is also
the theme of the game that was seen to create an appeal to players.

Nikolaj: “I do love jungle settings in any kind of boardgame, film or video game or anything.” (Appendix
B, transcript 2, Line 21)

Philip: “But the setting just spoke so much more to me in the Five Tribes. The Cacao, | was kind of
completely disjoined from.” (Appendix B, transcript 2, Line 22)
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This appeal indicates that the theme, in their mind, is a general idea, but also that these ideas
are represented in overall media, creating a familiarity for players. This indicates at a
dominant representation of certain themes from their view.

Overall, it has to be mentioned that participants from Group 2 showed a higher familiarity
with technical terms, reflecting the assumptions the differences in the groups stated in the
chapter on focus groups and supported the division between experts and casual players.

Philip: “[...] the general topics of both games are the worker-placement and, you know, the struggle to
acquire more wealth, really.” (Appendix B, transcript 2, Line 6)

14.2. Far Away

Far away
. . . . Faraway =
Exotic setting Mythical/Fantasy Far away places: attractive setting

Five Tribes: Djinns
Cacao: Gods/Temple

Five Tribes: Orient Cacao: Jungle, tropical

Five Tribes: MidlleEast, .
Turkey, Northern dlﬁ: rzg:;:‘ ore
Africa, Morocco P 8

Image 21 — Theme Far away

Participants in both focus groups uttered that to them, the games take place in a somewhat
exotic setting and related them to past times and to non-Western countries, whereby
especially signs related to natural or architectural environment proved to be major indicators
through which participants determined the games’ settings:

Enric “[...] both are playing in exotic places and with resources that you need to trade. You know, that
is common in both.” (Appendix B, transcript 2, Line 7)

Tomé: “[...] they kind of portray two different exotic places, one is like South America, | guess,
Central/South America and Middle East. (Gestures first to Cacao, then to Five Tribes) But very exotic.”
(Appendix A, transcript 1, line 203)



e Five Tribes:

Lilin: “I have Northern Africa for the place, which is like you were saying. (Tomé agrees) And also,
because of the desert and the oasis.” (Appendix A, transcript 1, Line 60)

Nikolaj: “This thing [...] the Djinns of Naquala, | think, medieval times of Arabia.” (transcript 1, Line 45)

e Cacao:
Enric: “This (pointing to Cacao) of course in the Mayan/Aztecan times because of the temples, (.) you
know maybe just before the Spanish colonisation, of course.” (Appendix B, line 39)

This illustrates that, for the participants, certain images are linked specifically to places and
they draw on them, when making sense of the boardgames. Moreover, the hesitation visible
in the quotes above and the use of fillers such as kind of, indicates a certain insecurity and
distance, thus indicating that the setting is somewhat far away to them. But it is exactly this
distance, that creates an appeal to players as Philip found, thereby hinting at a prevalence
and demand for games set in the exotic and distant:

“[...] there are very many boardgames situated in (picks up a tile from Five Tribes) an old Arabian thing
(refers to the theme) because [...] | think that’s a setting that appeals to us (.) quite a lot. Especially
here in Denmark and the Nordic countries, where anything that is sunny and warm and desert with
oases and palm trees and all that is just amazing because we don’t have that here.” (Appendix B,
transcript 2, line 130)

This could be seen as a perceived perpetuation of the image of the different and distant in
boardgames as a genre and also indicates that, in his opinion, those who play or buy them,
want these specific settings, which creates a chain between supply and demand of certain
representations. Based on his perspective, there could be a habitus with regard to the
representations of the far away and different.

With regard to Five Tribes, discussions of the exotic also emerged with regard to the Djinns,
with participants using words such as supernatural or demon to describe them, thereby
indicating that they perceive Five Tribes to be further from reality. This indicates a
perpetuation of the 19t century image of a mystical Orient as presented by Said (1978), which
was further highlighted by a statement from Enric: “[...] and this (refers to Five Tribes) is more
fantasy-themed. So, | can’t see that setting, you know, in Arabia. You know, for me it is more

a setting in my imagination” (Appendix B, transcript 2, line 76).

In addition to the aspects outlined so far, it also has to be mentioned, that the two

participants from Spain (Enric) and Portugal (Tomé), had a stronger inclination to put the

66



games in a context with colonial times, which was especially noticeable for Cacao as
illustrated below:

Tomé: “And this (refers to Cacao) is kind of like the white man kind of using (.), extracting cacao. It’s
very difficult not to draw parallels.” (Appendix A, transcript 1, Line 128)

Enric: “This (pointing to Cacao) of course in the Mayan/Aztecan times because of the temples, (.) you
know maybe just before the Spanish colonisation, of course.” (Appendix B, line 39)

While for both of them, the games take place in the past, Tomé perceives a direct
representation of colonialism, whereas Enric puts places the game further in the past. Despite
their disagreement on the exact time, their contextualisations with regard to colonialism
indicates that they might have been confronted with the concept of colonialism in the past.
Jakub hints that this could have to do with national history, thereby pointing to the
importance of national histories with regard to what is perceived as relevant knowledge by

institutions with a high social power (such as schools) and therefore relevant discourses:

“I don’t know, in Portugal (points to Tomé) you were studying colonisation. (Tome utters agreement)
In Slovakia, we didn’t study much about it because it was not our part of the history that much as for
you. So | wasn't thinking about colonialism. So it was interesting to hear your view.” (Jakub, Appendix
A, line 127)

14.3. Modern vs Backwards

Modern vs Backwards

Economically Morally Culture/Values

Backwarness
Exploitation of Treatment of = keywords modern:

workers in the Pre-/Colonialism workers in the keywords: value work and

ame(s Game worship, sacrifice,
s greed, colonising people

Standards of living
(in real life)

Standards of living A
for the workers in cooperationvs aviour/

the games greed Atmosphere

Reliance on
natural resources

Image 22 — Theme Modern vs Backwards
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The theme Modern vs Backwards was derived from different aspects in the focus group data
in which participants noted the modernity or backwardness of aspects in the games under
analysis. The main subcategories include economic factors, morals/values as well as culture.
Since the games were also linked to real geographical places, contrasts between places
denoting modernity or outdatedness are also included.

With regard to the boardgames under analysis, focus groups participants indicated that for
them, the games transmit an image of the represented settings as backwards. While Cacao
was perceived to represent a form of economic backwardness due the living conditions
represented in it, Five Tribes showed stronger associations with a somewhat moral
backwardness:

Lilin: “Actually for me this one has more civilisation (points to Cacao) because you have to work, then

you get products, then you can sell them. But that one (points to Five Tribes) is like getting products
and money [by (..)], yeah by selling people or (..).” (Appedix A, transcript 1, line 114)

Enric: “I find this (pointing to Five Tribes) morally a bit more further in time than this one (points to
Cacao) because this one, you know looks very primitive, you know, selling all this cacao with the water
and the temples and (.), | feel it’s more before time.” (Appendix B, transcript 2, line 54)

The occurrence of these issues in the focus groups indicates backward representations made
in the game themselves that are then perceived by the participants. This can be seen as
problematic because in the games, far away places are seen to be linked to
underdevelopment or uncivilised behaviour by the participants. This should be seen as
critical, since it indicates a colonial view in the games they played, linking the other with
moral/economic backwardness. The perception of backwardness in Five Tribes will moreover
be included in the section on the theme Value of People, since the issues discussed on that

matter, overlap between the themes.

Interestingly, the issue of economic and moral subordination was also a topic with regard to
real existing places, since some participants expressed views indicating that for them, the

aspects mentioned above, might show part of a real picture:

e (Cacao:

Philip: “[...] | mean most harvesting facilities like there, both bananas and cocoa (Enric expresses doubt)
are actually these thatched roof buildings with no real, you know, stone or anything that looks
advanced. Usually it is pretty primitive and out farming nowadays that, (.) | don’t know, I'm just having
a hard time picturing that being ages ago [...]” (Appendix A, transcript 1, line 58)
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e Five Tribes:

Jakub: “This one (points to Five Tribes) can still happen in this age. And | think so, we know about it
that in some countries, in the Middle East and that part, people as well are being killed or (.) fighting
for territory all the time (the other utter agreement) just to get, you know because of better resources
or better (..) | don’t know, better places around.” (Appendix A, transcript 1, Line 131)

The use of words such as some countries, them and there, highlight the persistence of a view,
in which the other is found to be inferior as well as distant, which led to Us vs Them as a code,
that illustrates the blurred lines between boardgames and the perception of real places

expressed by participants.

Finally, Lilin took a different perspective on the notion of backwardness by shifting the focus
to the question who creates notions of backwardness and why, which can be seen in her
following statement regarding the past use of a slave card in Five Tribes:

“[...] I don’t know where this company comes from, but for me this game (Jakub picks up a Fakir card,
looks at it and puts it back again) is trying to show us that maybe now in Islamic countries they are still
like before or (Tomé utters agreement) | don’t know, a bit terrifying pictures and then slaves maybe
trying to show you that these countries are still in bad conditions and that there are still a lot of these

things happening. | think, yes, maybe that is happening there but | mean, we know the situation of
these countries through the media, right? [...]” (Lilin, Appedix A, transcript 1, line 144)

Her statement indicates a critical position, towards the truth value of the images she is
confronted with and also points out that she perceives a general continuation of a contrast
between modern and backward countries, that reproduces the binary opposition between
the West and the rest prevalent in colonial times. Therefore, the statement not only illustrates
Faidutti’s claim of a lack of postcolonialism in boardgames, but moreover points to a

continuous existence of colonial discourses in the overall media as perceived by Lilin.
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14.4. Value of people

Image 23 — Theme Value of People

Lastly, participants were also found to discuss the treatment of human beings in the two
games. In combination, these aspects were seen as all dealing with the Value of People on a
more abstract level and therefore comprise the theme of the same name. This theme is
overall a structural theme, due to the researcher providing the groups with a printout of the
slave card from Five Tribes, and asking questions about the treatment of people as can be
seen in the focus group guide and transcripts. Moreover, the themes Modern vs Backwards
and Value of People can be seen as intertwined, since they touch on overlapping thematic
areas and the perception of what a person is worth was also prevalent in views moral/cultural

backwardness.

Regarding the treatment of the workers in the games, issues of exploitation and forced labour
were discussed by the participants, whereby some of them expressed the impression that the
workers are not treated appropriately and are given a low value in the boardgames:

Philip: “[...] I guess in the Cacao-thing you basically just keep placing out work camps that are

horrible-living adjacent to wherever they actually need to do stuff. | mean. [...]” (Appendix B,
transcript 2, line 80)

Tomé: “The palm tree has more value than one of these. (picks on a meeple from Five Tribes) (Lilin
utters agreement) | think the yellows are worth one (referring to victory points) and the palm trees are
worth three.” (Appendix A, transcript 1, line 76)
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Referring to the Fakir cards:

74 | Tomé: [And actually vou are selling
people to buy] Djinns.

75 | Lilin; 5o, they are slaves.

Image 24 Dialogue: Fakirs = slaves (Appendix A, Transcript 1, line 74f.)

The extracts above thereby show that those participants felt that they were in a position of
power while playing the game since they had control over the workers actions and even their
death. This can be seen as linked to a perceived imbalance of power, which the players are
being given by the game and its rules. With regard to the aforementioned aspects of the
setting being far away and issues related to the theme Modern vs Backwards, this emphasized
that the games somewhat reproduce the colonial gaze and its power relations by giving
players power over a perceived other. Moreover, the act of slavery was linked to the
mechanism of trading the Fakir card for Djinns by Lilin, thereby indicating not only a colonial
gaze, but also that she perceives a symbolic reproduction of slavery disguised in the gameplay.
On the other hand, Philip and Enric were seen to find it more difficult to identify with the
meeples on a personal level, when being asked about their views on the treatment of people
in the game. This can be seen as linked to coincide with their familiarity to boardgames and
use of technical terms: By using the term meeple, Enric distances them from the concept of

human beings, while for Philip, the actions taken in the games seem more abstract.

Enric: “So, people are meeples. They are, you know (points towards meeples from Cacao) they are commanded,
you know, to do one thing: to collect cacao (points towards Cacao) or to (.), | don’t know, just sell something, to
collect resources.” (Appendix B, transcript 2, line 79)

Philip: “I guess either game doesn’t really treat its people well but it’s in a (..). | mean, since there is no real
fighting involved at all, it doesn’t feel like we re really abusing or misusing them as much as just moving them
around a lot according to their job.” (Appendix B, transcript 2, line 80)

Their statements indicate that how true and realistic aspects of the games are represented
has an impact for their interpretations of the games. Moreover this hints at the issue, that
more abstract representations can make actions taken in boardgames seem less controverse

to players.

Finally, participants were also presented with the slave card outlined in the social semiotic
analysis. Overall, they were surprised when first seeing the image (see e.g. transcript 1, line
138ff. and transcript 2, line 92ff.), which points to such an open representation of slavery

being uncommon for the participants. The card was deemed inappropriate by the majority of
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focus group members and especially Enric and Tomé found that it reproduces iconic imagery

of colonial times.

Enric: “Really!? How can they do that!? And, you know, they painted him, you know, brown. (points on
the printout)” (transcript 2, line 98)

Tomé: “This is like, this is real, like (points on printout again) slavery (..). This could be a real image
from back then. It’s very, | think it’s very graphic in my opinion. Very (..), | don’t know. (.) Maybe their
intention was to be educational. But | don’t think it gives you much education [besides] portraying
these places as still backwards, maybe. (the others utter agreement)” (Appendix A, transcript 1, line
164)

While Tomé discards the idea that the slave card could be educational, thereby expressing
concern over a lack of contextualisation and critical awareness in the game, Philip and Nikolaj
had a different perspective on the matter and had the impression that such a change impairs
the historical accuracy in the game. This can e.g. be seen in Philip asking: “[...] why does it
offend people to be historically accurate?” (Appendix B, transcript 2, line 101). Both
perspective point to historical representations being important for players, while the
understanding of what an appropriate context for such a card would be, varies.

Furthermore, participants found that the exchange to the Fakir makes the card more mystical
and romantic, which can be linked to a shift from open to covert representations of slavery,

since, as Lilin pointed out previously, he is still treated like a slave.

120 | Svenia: Earlier, you were talking about how the setting of the game is somehow between
fantasy and madieval times, so how would this card (pointing to printouts on the
table) change the image of the game, whether it"s fantasy or realistic?

121 Philip: | would say it would shift quite a bit towards the realism-thing.

122 | Enric: Yeah, of course.

123 | Mikolaj Yeah.

124 | Enric: Yeah, because of () Fakir is mare () you can see () |"ve never seen someone,

vou know, doing this with the snake and the thing, but it™s more fantasy.

125 | Philip: | guess it might the place filled with Fakir, we had this line-up once where it was
like eight Fakirs available at the same time and | understand what vou are
saying, that™s more of a romantic picture (Enric utters agreement) of the market
places, but-

Image 25 — (Appendix B, transcript 2, line 120ff.)
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15. Findings and Discussion

After having performed social semiotic analyses on the Eurogames Five Tribes — The Djinns of
Nagala (2015) and Cacao (2015), as well as a thematic analysis on data gathered in two focus
groups part of which players played and discussed the games under analysis, the following

section will outline and discuss the main findings of my analyses.

Five Tribes — The Djinns of Nagala
The signs and semiotic resources used in the design and gameplay of Five Tribes — The Djinns

of Nagala, revealed a colonial representation of the Orient as a timeless, mystical, backwards
and exotic place.

Signs stereotypically used in connection to the geographic location such as camels or palm
trees were used to signify a broad setting to the player. However, these significations are
problematic, since they can be seen as part of a reproduction of exotic stereotypes relating
simple images to complex regions and places, which is also an issue raised by Bruno Faidutti
(2014) when he states that in boardgames, “[t]he Arab world has camels, sand dunes, silk or
spice merchants, sometimes a djinn” (ibid.) - all of which were found in my analysis of Five
Tribes. This was also a prevalence noted by one of the members of the expert focus group,
who indicated a prevalence of the Arabic theme and also admitted to the appeal of such
setting for players. From a broader perspective, Five Tribes therefore not only reproduces
stereotypical imagery, but perpetuates it into the future in a chain of supply and demand of
themes, thereby helping to create a habitus that established such imagery as common sense.
In addition, the analysis of the cover for Five Tribes revealed a colonial gaze on the other as
the exotic, not only by depicting a stereotypical image of a mysterious belly dancer that
connotes exotic beauty to a western audience, but also by depicting a rich man who is
attributed with wealth and manipulation. With regard to the colonial gaze on the exotic, it is
also necessary to point out, that the gaze was reinforced by the use of perspective, through
which the player is put in a position in which he/she is an outsider looking in. The aspects
outlined show the prevalence of a colonial discourse about the other as well as a contrast of
Us vs Them in Five Tribes, in which also qualities and atmospheres are represented as
belonging to the Orient, namely: mystery, intrigue and the power of the wealthy. In

continuation of my argument on the perpetuation of stereotypes, it has therefore to be added
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that the stereotypes not only affect imagery in itself, but also assumptions on behaviours and
values of other people and cultures. This is problematic, since a repetition of this gaze in the
game also contributes to the knowledges of players who interact with it and could become
part of players” understanding of what is real.

Apart from representing exoticness, the colonial gaze on the other was also prevalent in
notions of backwardness presented in Five Tribes. The game was found to make players
symbolically engage into slavery by including Fakirs in the market area and let players trade
or kill people (as signified through meeples) to perform actions or gain points.

This was also matter of discussion in the focus groups, where Modern vs backwards and Value
of People emerged as themes and the use of the Fakir card identified by Lilin as reproducing
slavery. (see p. 71) Representations such as this can be interpreted as reproducing a colonial
discourse on the value of human life by assigning material value to people. This is problematic
since one of the qualities of games is that they have the capacity to provide their players with
experiences by immersing them through actions into the narrative. (Mayer & Harris 2009, p.
12f.) Players therefore get immersed into a symbolic reproduction of slave trade, thereby
subconsciously emerging themselves into the action, which shows a non-existence of a
postcolonial perspectives in this regard.

This is especially relevant when taking into account the exchange of the Slave for the Fakir
card, since this change indicates that it was solely open imagery that was considered
problematic by the publishers after they received complaints. Since the functions of the card
stayed the same after the change to the Fakir, it can be argued that the producers did not
reconsider the overall implications of the card and its function within the game. This indicates
a sole concern about an obvious depiction of colonial imagery, not covert representations. In
relation to my chapter on Postcolonialism and boardgames, it can therefore be said that
Faidutti’s claim of a prevalence of hidden colonial actions was found in Five Tribes. (Faidutti
2014)

Apart from the aspects discussed above, the boardgame also included further representation
of the mystical and supernatural: The Djinn cards and their related tiles were found to
connote “power and worship” (p. 38) and represent the Orient as a place strongly connected
to the supernatural and mysterious, which was further signified by recurring image of the
magic lamp. It can be argued that these signs contribute to a lower visual modality for the

overall game-actions, since the setting might become less real in the players minds, whereby
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symbolic actions such as the slave trade could become even more covert to the players.
Furthermore, these significations can contribute to a perception of the Orient as a setting of
the imagination, shaped by mystery and intrigue and thereby to a strengthening of
stereotypes rooted in Orientalism as a style of thought, that amplifies a contrast between
Orient and Occident through boardgames as a cultural resource. In the focus groups, this was
especially to be seen when Enric pointed out that for him, the Oriental setting is rather

something imaginary than a depiction of a real existing place. (see p. 66)

Cacao
In Cacao, a perspective on the other as exotic and underdeveloped was found. The game

reproduces a gaze rooted in Eurocentric perspectives while not examining the experiences of
the depicted people and places.

The notion of exoticness is thereby especially conveyed by the use of stereotypical imagery
(e.g. temples and cocoa) that also incorporate notions of indigenousness, as was seen in the
representation of the woman on the game’s box. These aspects perpetuate an image of the
jungle and its habitants as a place of old customs and ancient civilisations, therefore
reproducing stereotypical notions of the jungle as exotic and underdeveloped. Furthermore,
these significations also evoke associations with South America, which transmits a
romanticised image of the region and the people who live in it.

The game represents the overall setting as economically underdeveloped and as in need for
reaching prosperity through the extraction of natural resources — an action that evokes a
colonial perspective. Moreover, it puts the player in charge of reaching said prosperity which
symbolically reproduces a colonial imbalance of power: players “help” the underdeveloped
other, while in fact they are engaging in a symbolic act of labour exploitation. This was also
touched upon in the focus groups, where Cacao was perceived as putting the workers in
horrible living situations (see p. 70),. Moreover, participants expressed to perceive themselves
in a position of power over the workers, who are placed at their will. This power imbalance is
imposed on the players as a result of a game design apparently influenced by a colonial gaze.
By conveying these imbalances, Cacao becomes part of a wider discourse on notions of
economic inequality, transmitting to the players the concept of worker exploitation, but at

the same time making them the ones profiting from it.
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Furthermore, worker exploitation for the purpose of resource extraction is linked to a
representation of colonialism, which was, e.g. further highlighted by the mine tile.

Finally, it is also relevant to note that one person in each of the focus groups expressed
uncertainty regarding the time in which the symbolic actions in the game take place. As
consequence time becomes blurred and players can make wrongful judgements of

backwardness of the people in places represented.

The results of the analytical steps taken as part of this thesis, revealed that both games show
a lack of Postcolonial representations. Five Tribes and Cacao make use of a colonial gaze
representing other places as exotic and underdeveloped to Western players, thereby taking
a Eurocentric view on the places they represent and creating a dichotomy of Us Vs Them
where the western player is placed in a position of superiority by managing the destiny of
people in far away exotic places. Moreover, while Cacao showed stronger inclination towards
a portrayal on economic underdevelopment, Five Tribes symbolically engages players into

slave trade and was found to present a low value of human life.

16. Conclusion

This thesis aimed to explore how meaning about places and cultures is created in the
Eurogames Five Tribes and Cacao with regard to a postcolonial perspective. Therefore | set
out to examine the meaning-making mechanisms used in said games to uncover the hidden

meanings and assumptions that these games signify to their players.

To do so, | conducted a social semiotic analysis on these games, as well as two focus groups.
This allowed me to not only take a critical look at the meaning conveyed in the games under
analysis, but also to take into account the players perspective with regard to the issues of my

interest.

Regarding my first research question, it can be said that the social semiotic analyses of Five
Tribes and Cacao revealed that the two boardgames employ a variety of signs to reflect the
themes and setting of their narratives. Especially the use of iconic imagery as well as actions
that are taken by the players can be seen as major mechanism through with the games

transmit representations especially. While Five Tribes emerges the players in an Oriental
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setting by using stereotypical imagery depicting the Orient as a timeless, mystical and exotic
place, imagery used in Cacao reflects the jungle theme by pointing to iconic images referring
to Incan or Aztecan civilisations, and incorporates imagery and player-actions that portray the

setting as exotic and underdeveloped to Western players.

Both games were found to show a lack of Postcolonial perspective, by using a colonial gaze
that represents the other as exotic for Western target players. Both games were moreover
found to give representations of the other as being primitive, underdeveloped or backwards:
While in Cacao representations of economic underdevelopment are dominant, Five Tribes
portrays the Orient as a place with a low value on human life and symbolically immerses

players into the act of slave trade.

By doing so, both games take a Eurocentric perspective rooted on a colonialist view of the
places they represent and perpetuate stereotypical images. Thereby, no contextualisation of
the games” themes in a postcolonial context takes place. Instead, the meanings conveyed in
the two games that were analysed carry underlying assumptions about the other as the exotic

and inferior in them.

Overall, the social semiotic approach and the conduction of focus groups were found to be a
commendable mix of methods with regard to this specific topic of research, since both

approaches together helped to reach a more complete insight into the issues under analysis.
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APPENDIX A: Transcript and Themes Group 1

Transcript 1

Marked Themes (Overview)

Colours:

Pink: Eurogames as a Genre

Green: Far Away

Grey: Modern vs Backwards

Yellow: Value of people

Focus group: Group 1
Date: 25.04.2016

Place: Copenhagen

Participants: Jakub, Lilin, Tomé

Interviewer: Svenia

Playing boardgames: casually

Other information: The participants know each other and met at university.

1 Svenia:

Okay, so the first question will just be a more general warm-up question.
Maybe you can just talk a little bit about if you play boardgames in your free time

and what kind of boardgames?

2 Jakub:

(pointing to Tomé) Yeah, you play the most. [(chuckling)]

3 Tomé:

[No, | don't play that many
boardgames. | play some card games (.) but boardgames | play with my friends
(..) like with you (Linin utters affirmation) but | don't own any boardgames but |

enjoy playing them.

4 Jakub:

Yeah, me neither. | don’t have any boardgames but, yeah there are plenty of

possibilities in Copenhagen (..) (other participants utter affirmation) to play, so if
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| want to have e.g. a calm evening [just to] (..) yeah, more casually (Lilin utters

affirmation) or something with quite a lot of people.

Tomé: [yeah]

Lilin: | have some at home because | live with quite a lot of people at home. So
sometimes (.) if we all have free time we just get all together and play some
Chinese game because | am Chinese and also on the weekend, with my friends
and we would play somewhere in Copenhagen, but | like really relaxing
boardgames where | don’t need to think too much.

7 | Tomé: Ja, ja.

8 | Svenia: With regard to the games that you just played: You said you prefer to play more
relaxing boardgames (Lilin utters agreement). How would you describe your
experience of playing these two games?

9 | Lilin: | think the first one, the _m
know, what do you think? (Jakub and Tomé utter agreement) Maybe | am a bit
tired today as well, but there were so m_
FGHEA )

10 | Tome: Yeah.

11 Lilin; and you have to think a lot because -

(.) (Tomé utters agreement) for you because you

have to . This one (pointing to Cacao)
is actually kind of similar because you have to (the others utter
agreement) but it is more relaxing.

12 | Tomé: Yeah, more [basic.]

13 | Jakub: [Simpler.]

14 | Lilin: Because basically you just - and then get cause and then [you have to
think about] [how many] things you will get

and (..).

15 | Jakub: [it is much
faster to (cannot be understood)]

16 | Tomé: [buying cards]

17 | Tomé: There are many different parts

18 | Lilin: It

(the others utter affirmation)

19 | Jakub: And it takes much more time as well to understand each small step (.) in this
one. (pointing to Five Tribes)

20 | Lilin: | think we spent about half an hour understanding [(inaudible)]

21 Jakub: [at least]
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22 | Tomé | think this (pointing to five Tribes) gives you long-term reward once you know
the rules and with this one (points to Cacao) it is more easy to have fun in the
beginning.

23 | Jakub: Yeah, but | don’t know, maybe after this. | don’t know. _

(the others utter agreement) because
m than this one. (points
to Five Tribes) (the others utter agreement) Because in this one you can have
more strategies 1o play and this (points to Cacao) islike aplay-kit |

24 | Tomé: Yeah.

25 | Lilin: But maybe this one (points to Cacao) will maybe be the game | would play with
my friends in a café (other utter agreement) because | would like to try different
games in one evening (Jakub utters agreement), but this one is more like (.), if |
am spending, | don’t know, a long evening playing games. (Tomé utters
agreement)

26 | Jakub: And everybody knows the rules already.

27 | Tomé: And with people who are more, (..) who already know the game or [(..)] usually
(..). Because it can take a while until (.). Actually, the first game, | think, is like.
It’s just practicing and that can take up to one hour playing the first game (Jakub
and Lilin utter agreement). And then the second game is when you really start
having fun in terms of knowing what, [how to move, yeah.]

28 | Lilin: [exactly]

29 | Jakub: [what is really. How to move yourself]

30 | Svenia: You were asked before to think a bit about which places these games take you
or what they remind you of. Maybe you can talk about _
these games try to ransport you 10 with the gameplay.

31 Tomé: Shall we go one by one, maybe?

32 | Jakub: Yes, | can start, since you started the last one. (check again)

33 | Tomé: To me, | wrote some (..). | don’t know, it _

like there are

(Lilin utters

and there are
(other

participants utter agreement) (..) It also reminds me of (..) (trails off). Yeah, you

agreement)

also have the assassin which is kind of a bit (..), (takes the red assassin figure
in his hands) | don’t know how to characterise it, maybe a bit barbaric. Kind of
the barbarians (puts down the red figure) and you have the wise men (takes a

white figure up and puts it down) and the blue ones (takes a blue figure and puts

it down again) (.) it’s (.) yeah (Jakub and him start laughing) it’s a lot of things.
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So it’s a lot to consider and _ But you can also pitch

in whenever you want.

34 | Jakub: For me there is like (.). | don’t know, because
itis like Marrakesh (him and Lilin laugh), Yeah, for me it
was just kind of the

(others
utter agreement).
_ you go somewhere and you need, as well, to predict what will
happen. (.)

35 | Tomé: Yeah.

36 | Jakub: And yeah. It and as well a

(Tomé utters agreement and takes up one of the Djinn cards)

37 | Tomé: Yeah but

38 | Lilin:

39 | Tomé: They are very (.). There (puts down
one Djinn card, takes up another, shows it to Lilin and Jakub)

40 | Lilin: Ah!

41 Tomé: . (Jakub utters something inaudible) -

almost (Jakub
utters agreement), almost, | don’t know.
. (Lilin utters agreement)

42 | Jakub: [the

kind of (trails off)]

43 | Jakub:

44 | Tomé:

45 | Jakub: Yeah, yeah. And this one (picks up another Djinn card) is more like -

(points to the card that they

46 Tomé: [Ghost.]

47 | Tomé: Yeah, it’s -

48 | Jakub: Yeah, yeah.

49 | Tomé: -

50 | Jakub: Yeah. (sighs) But yeah, this place (points to the tiles from Cacao and picks up
some of them) , hot now -kind of different -
maybe actual time] Like in these Oriental places it is still happening, you know.

51 | Tomé: Yeah.
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52 | Lilin: Also, they are trading stuff for camels and (chuckles) (trails off)

53 | Tomé: It’s kind of a competition as well.

54 | Jakub: Ja.

55 | Tomé: Who has the most camels, who owns the most lands (the others utter
agreement). It is kind of like (.), kind of like colonizing, yeah. (Lilin utters
agreement)

56 | Jakub: Yeah, fighting for territory and your [(...)] (.) values.

57 | Tomé: [yeah]

58 | Lilin: Well, | have (refers to her notes) (the
others chuckle in agreement)

59 | Tomé: Ah yeah!

60 | Lilin: _ and (..) (Tomé utters agreement

and points to the palace meeple on the table) | have for the place,
which is like you were saying. (Tomé agrees) And also,
_ But for me, the game gave me the feeling of being, | don’t know,
like being part of a - like (the others utter agreement) the leader of them
and you have to (..). It’s kind of like an invasion because all the tiles, they were
on the board already and so you have to move all the people and get the control
and you can kill people as well, so it’s as well barbarian of course. (Tomé utters
agreement)

61 Tomé: It’s tribal. It's tribes. It's weird that they are all in different colours as well. Not
weird, but | guess that symbolises different kinds of (.). (picks up one of the
meeples)

62 | Jakub: Value?

63 | Tomé: Value, | guess, yeah. (.) But the fact that we are grabbing people and moving
them (hovers with his hand over the board) around, it is like we are very powerful
(illustrates movement with the meeple). We have the power to (..) (trails off)

64 | Jakub: You are moving the territories and try to fight the territories then you set [them in
other places]

65 | Tomé [We
grab people and lay] them wherever we want.

66 | Jakub: It's just like it is really political.

67 | Tomé: Yeah, yeah. (.)

68 | Jakub: In the way.
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69 | Lilin: It’s more like that to (.), you know in that time all the countries are moving around
and [(inaudible)] It’s not super peaceful and there are no boarders between
nations.

70 | Jakub: [Nomadic style.]

71 Jakub: And you always move. If you kill somebody then you know what your next move
will be after that.

72 Lilin: And you are always moving people to the most valuable tile or to the resources.

73 | Jakub: And after that you are bribing somebody if you [want to go first, if you want to go
in the que]

74 | Tomé: [And actually you are selling
people to buy] Djinns.

75 | Lilin: So, they are slaves.

76 | Tomé: So basically they are kind of like (.), their value is low. | think the value of the
people is much lower than for example the palm tree. (plays around with game
pieces) The palm tree has more value than one of these. (picks on a meeple
from Five Tribes) (Lilin utters agreement) | think the yellows are worth one
_ and the palm trees are worth three. | don’t know.

77 | Jakub: | think it depends on what you value with the Djinns. (chuckles)

78 | Tomé: (chuckles) Yayaya.

79 | Jakub: But yeah, what are your believes?

80 | Tomé: Exactly, yeah. It depends on from which perspective you look at it.

81 Jakub: That is how | won: Because | was believing in people. (laughing)

82 | Tomé: Ya, ya, you got a lot of people. You saved a lot of people (Lilin chuckles),
otherwise they would all go into the bag. (everybody chuckles) The black bag.
(more chuckling) But yeah.

83 | Jakub: But yeah, the other one. (referring to Cacao)

84 | Lilin: (inaudible)

85 | Tomé: Ah, yeah.

86 | Jakub: There is plenty.

87 | Tomé: Also people. Coincidentally it is very similar that it is also yellow, white and red.
(points onto one of the player boards) They just don’t have the green | guess.
(Jakub utters agreement) The symbolise kind of races as well.

88 | Jakub: Yeah | don’t think it is races but yeah that is [how we learn how to distinguish
people]

89 | Tomé: [Yeah, tribes, tribes, tribes, yeah.]
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90 | Jakub: And yeah, for me (Lilin picks on the gold pieces from Cacao) -
_ Fair trade as | said.

9 Tomé: Yeah, | am not sure about the fair. (him and Lilin start laughing)

92 | Jakub: For me, you know it is because everything is here (hovers with his hand over the
tiles to illustrate the area) and everybody is like, you know, tribes so there is
nothing artificial or anything here. You just. Cacaos. You build the cacao, you
have (.). (points to the tiles again) Everything is jungle, you have water, you don’t
have anything which one could (.)-

93 | Tomé: Yeah, there is very little civilisation.

94 | Jakub: Yeah, exactly. And you only have the people who live the of people
who focus on three things: Get the cacao, sell it [(..)], temples, .

95 | Tomé: [And get to the temples]

96 | Tomé: So, worship the gods in the temples | guess.

97 | Jakub: And go to the water so that you can get better rewards in the end.

98 | Tomé: Yeah, if you get to the water, you live longer.

99 | Jakub: Yeah, so itis a

100 | Tomé: | wrote that
more (.). It’s a lot (.).

101 | Jakub: (points to a sun tile)

103 | Lilin: | don’t know, for me this game (points to Cacao) is more about people. The
important thing is you should have more people in the tribe, on the tile and that
one (points to Five Tribes) is more like: you should get rid of all the people. (the
others chuckle) And this one (points to Cacao) is like putting more people
together, all of your people. (Jakub utters agreement) So it’s like [(...)] -
BB o the place, but that one (points to Five Tribes) is like getting rid of, killing
everybody (the others utter agreement) and moving them, putting them into the
bag.

104 | Jakub: [Then you
have more value.]

105 | Tomé: Ya, ya, ya, ya. This is (points to Cacao) using them to collect resources.

106 | Jakub: More people working [at something.]
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107 | Lilin: [This one] (points to Cacao) is more like expanding your
own (.)-

105 | saeo: | RN

109 | Lilin: Exactly. And that one (points to Five Tribes) is more like: | occupy, then (..)
invading.

110 | Tomé: This is _ (pointing to Cacao)

111 Lilin: Exactly.

113 | Jakub: And (the others utter
agreement),

114 | Lilin; Actually for me this one has more civilisation (points to Cacao) because you
have to work, then you get products, then you can sell them. But that one (points
to Five Tribes) is like getting products and money [by (..)], yeah by selling people
or(..).

115 | Jakub: [If you get rid of somebody.]

116 | Jakub: Killing.

117 | Tomé: Killing, yeah, you also have the (.). (touches one of the assassin meeples)

118 Lilin: Or getting palm trees or building a building.

119 | Tomé: Slightly more aggressive.

120 | Jakub: And you don’t want to help other people. Like moving like this (takes up some
meeples from a tile) [and] putting them here so that you leave it and he (referring
to another player) can take the place easily. Like here (pointing to Cacao), if you
want to put the tile, | don’t know which one for yours (.).

121 Tomé: [No.]

122 | Tomé: Here you have no option but to concede and to know that

123 | Jakub: [coexist with the]

124 | Jakub: You can take advantage of it so you need more planning. Here (points to Cacao)
it is more simpler: you won the money for the cacao, you collect the (not
understandable), you want to sell it. (not audible)

125 | Tomé: Yeah, yeah.

126 | Svenia: So you were saying that this one (pointing to Cacao) is more about working

together and this one (pointing to Five Tribes) is more about taking control,

getting rid of people and you mentioned that this one (pointing to cacao) seems
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more natural and has more nature (participants utter agreement) than the other
one. Are these aspects common when you think about the countries that these
games could play in? Are these images common to you or is it something

different from what you know or have seen?

127

Jakub:

For me as well (.) | don’t know,

(Tome utters agreement) In Slovakia,

128

Tomé:

| honestly would think that this game (refers to Five Tribes) would be (.). It

touches upon a very sensitive topic. Maybe more so in places where people are
more sensible towards these kind of things. But yeah, I'm not sure how this game
would work out in (..) —where it wasn't that long
ago. It was some time ago but it wasn’t that long ago that slavery was over. (the
others utter agreement) And this (refers to Cacao) is kind of like the white man
kind of using (.), extracting cacao. It's very difficult not to draw parallels.

But yeah, today, you were asking about if (.)? If we think if these (points to the

games) represent those times and eras today_

129

Svenia

If you think about these places today, are these (pointing to the games) things
that come to your mind or would you describe them in a different way? (long

pause)

130

Tome:

Well. (...)

131

Jakub:

This one (points to Five Tribes) can still happen in this age. And | think so, we
know about it that in some countries, in the Middle East and that part, people as
well are being killed or (.) fighting for territory all the time (the other utter
agreement) just to get, you know because of better resources or better (..) | don’t
know, better places around. Like now as well Israel fighting with (..). It has been
there for so many years, centuries and it is still because of the lands and fighting
for territory and also beliefs. Most of it. So, this (points to Five Tribes) is more

actual for me as well. This one (points to Cacao) is happening as well but (..).

132

Tomé:

This one is more like a (breathes heavily).

133

Jakub:

134

Jakub:

But yeah, | don’t know, you

135

Tomé:

No, today | think, of course some of these things that | said, of course that

doesn’t happen anymore, well, at least not at the scale it happened before. But

(..) 1 am not informed enough as well, because there is still a lot of slavery
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nowadays, |I’'m sure. Especially in countries with less economic power were big

companies take advantage of poor people. I'm not sure. (..)

136

Jakub:

There are also no options for them to do anything else. They have (inaudible)
not just cacao but coffee or, | don’t know pepper or (the others utter agreement)
cinnamon. This is what they know from their grandparents and they will know

this is just (trails off).

137

Tomé:

It also reminds me of a lot (..). This is a lot about (points to Five Tribes) buying
and selling. It's competition about buying and selling things by using people. |
don’t know, | think it’s a thing that you can (.) | don’t know, it’s very capitalistic
(the others utter agreement) as well. Both of them involve in the end of the game:
Who has the most resources wins. It's kind of, maybe you need to be a bit
greedy. It calls upon those people, you need to plan in order to get more than

others as a way of taking advantage. So, | don’t know.

138

Svenia:

When it comes to taking advantage of people, and you were also talking about
slaves: In the first edition of “Five Tribes”, you had a different card instead of the

Fakirs. (giving them printouts showing the card depicting a slave)

139

Tomé:

A slave!

140

Lilin:

A slave.

141

Tomé:

So you could discard a slave. Mmmh, that is interesting. That’s very offensive.

(chuckles)

142

Svenia:

People were complaining and in the end the company decided to make a reprint
and they exchanged the slaves [for the Fakirs] but the rest of the game still
stayed exactly the same. So you still discard them. How would you feel having

a card like this (points to the printout) in the game instead of having the Fakirs?

143

Jakub:

[For the Fakir.]

144

Lilin:

For me, this question actually reminds me of the last question because, | don’t
know where this company comes from, but for me this game (Jakub picks up a
Fakir card, looks at it and puts it back again) is trying to show us that maybe now
in Islamic countries there are still like before or (Tomé utters agreement) | don’t
know, a bit terrifying pictures and then slaves maybe trying to show you that
these countries are still in bad conditions and that there are still a lot of these
things happening. | think, yes, maybe that is happening there but | mean, we
know the situation of these countries through the media, right? (the others utter
agreement) And there is always like bad things happening there. But, for

example me, | really want to go to Israel this summer.

145

Tomé:

To where?

146

Lilin:

To Israel.
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147 | Tomé: Ya, ya.

148 | Lilin: And then | saw so many articles online where people are saying things like: “Yes,
it could be dangerous.”, but (makes weighing gesture with her hands) (..) (the
others utter understanding/recognition) everywhere like, (...).

149 | Jakub: It's dangerous everywhere.

150 | Lilin: Exactly, right? Even e.g. Paris or Brussels. [It's the same (..) exactly.]

151 Jakub: [We are in more danger in Europe]
than somewhere else.

152 | Tomé: You can get bitten by a dog and get rabies. (Lilin utters agreement) (Tomé
chuckles)

153 | Jakub: Or you can cross a red light and get hit by a car.

154 | Tomé: Yes. You can fall on your face.

155 | Jakub: But back to the topic.

156 | Tomé: Sorry.

157 | Jakub: But why the Fakir? Why specifically the Fakir?

158 | Tome: Honestly. (..)

159 | Jakub: He can take the pain or (..) sacrifices, or (..). Why Fakirs and not something else.

160 Lilin: | don’t know. The depiction (inaudible).

161 Tomé: | think this is the first. (.) | think this image in particular (points on the slave card
on the printout) is very strong because he has chains on his arms (Jakub utters
agreement) [this is very], this is very (.).

162 | Jakub: [So they want to-]

163 | Jakub: So they want to sacrifice to the god, like to the Djinn, so they can take the-

164 | Tomé: This is like, this is real, like (points on printout again) slavery (..). This could be
areal image from back then. It’s very, | think it’s very graphic in my opinion. Very
(..), I don’t know. (.) Maybe their intention was to be educational. But | don’t think
it gives you much education [besides] portraying these places as still backwards,
maybe. (the others utter agreement) Like the fakir. _

who (.).

165 | Lilin: [No.]

166 | Lilin: What is he sitting on?




167 | Tomé: Yeah, the, the,

168 | Jakub: But | don’t know. Why couldn’t they just not put a person or something but
something like the Djinn card: | don’t know. What is the connection between the
slave and the Fakir?

169 | Tomé: | think if they changed it, it’s because they had a lot of backlash. Like people
started saying “What the fuck!”. Oh, sorry. (Everybody chuckles) But, because
nowadays there’s a lot of sensitivity towards these kind of things. (Jakub utters
agreement) People are becoming more (.). You should be aware of how you
portray people and places (Lilin utters agreement) because (..) anyone in the
world can buy this game. (Jakub utters agreement) But it also shows that it also
might not sold in Africa or in countries where these things are happening or
happened. (Jakub picks up the box of Five Tribes to look at it)

170 | Jakub: | don’t know, for what kind of reason. (puts down the box again) | was just
checking who was the (.).

171 Tomé: Bruno Cathala.

172 | Svenia: The designer is actually French and the company is a European company. (...)
So what would you think made the designer and the company decide to use
these topics and images? | think this will be the last question.

173 Lilin: Well it depends which things they decided first when making the game. Like,
they decided to make a competitive game where people have to compete with
each other a lot. Or maybe if they want to make a game, like, a bit intense and
more competitive and devoted to the background that it's kind of like in chaos
as well, then you have to fight a lot to become the winner. (...) I don’t understand
the concept, (picks at the Djinn cards on the table) why does everybody have to
look like monsters? And a bit (.) barbarian.

174 | Tomé: | don’t know. Yeah.

175 | Lilin: They could smile, right? Because —

176 | Tomé:

177 | Lilin: And this (picks up a Djinn card),

178 | Jakub: [Yeah this one (picks a
card from the deck in Tomé’s hands)]
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180 | Tomé: (continues going through the cards together with Jakub)
agreement)

181 Jakub: This looks like and -

182 | Tomé: _ (keeps on going through the cards) There’s another kind
of Djinn, a female Djinn.

183 | Jakub:

184 | Tomé:

185 | Lilin:

186 | Tomé: No.

187 | Jakub: Because _ Not like fighting, but that depends on how
you take the game because if you put [(inaudible)]

188 Lilin: [But also the colour] that they chose
(picks on the Djinn cards) for these ones is really dark.

189 | Tomé: Yeah, it doesn’t match the (.).

190 | Lilin: And this one is so bright, (points onto Cacao) cheerful and (.). (the others utter
agreement) It’s a bit depressing. (points to Five Tribes)

191 Tomé: This is - | would say as well (the others utter agreement) because

192 | Jakub: Ya, ya and personally, it — than this one. (points to
Five Tribes) Because this one was more about competing (referring to Five
Tribes) and this one (pointing to Cacao) is more about expanding. (the others
utter agreement) And this (referring to Cacao), | noticed too that it was more
bright, while this one (pointing to Five Tribes) is using more cold colours. (The
others utter agreement)

193 | Tomé: (picks up a red meeple from Cacao) But it’s funny how these are actually very
similar. (picks up a white meeple from Five Tribes and holds them next to each
other believing they are from the same game) They are basically the same but
just different kind of (.)-

194 | Jakub: Shapes.

195 | Tomé: Small head. One has a small head and the other one has a big head. (everybody
chuckles) It’s true.

196 | Lilin: So detailed. And | think in this game, you have to fight for being and playing with

others you have to beat. (Lilin points to Five Tribes; Tomé puts back the

meeples)
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197 | Tomé: It’s like Wall Street. (Jakub laughs) You have to (.) [make the biggest bids] to get
the biggest rewards, | guess, to be the first one. But (..)
198 | Jakub: [The Oriental Wall Street]
199 | Tomé: But overall, this one is similar. (referring to Cacao) Because _
(the others utter agreement) (.) Yeah.
200 | Tomé: Yeah, and (Jakub and Lilin utter agreement)
201 | Jakub: Yeah, the goals are similar.
202 | Lilin:
203 | Tomé: Even though they kind of po
(Gestures first to
Cacao, then to Five Tribes)
204 | Jakub:
205 | Tomé: It draws a lot on, | don’t know, | also
where the villain is always the Muslim
guy with the sword who is coming after him on the horse in the middle of the
desert and then they go and hide in the temple.
T _
207 | Tomé: There is no doubt that this is very (..).
208 | Jakub: Yeah, because
209 | Tomé:
o —
211 Tomé: Yeah, it’s something every (.).
212 | Jakub: (points to Cacao)
213 | Tomé:
214 | Jakub: (plays with some tiles from Cacao) —
215 | Svenia: Okay, that is it.

97



Appendix B: Transcript and Themes Group 2

Transcript 2

Marked Themes (Overview)

Colours:

Pink: Eurogames as a Genre

Green: Far Away

Grey: Modern vs Backwards

Yellow: Value of people

Focus Group 2

Date: 30.04.2016

Participants: Enric, Nikolaj, Philip

Interviewer: Svenia

Playing boardgames: Regularly

Other information: The participants know each other and also played together before. None of them

has played Five Tribes or Cacao before.

1 Svenia: Alright. Maybe, before we start the discussion, each of you can just say their first
name and how often you play boardgames.

2 Philip: My name is Philip. | roughly play boardgames once a week with my boardgame
club and it’s just about any kind.

3 Nikolaj: Hello, my name is Nikolaj and | roughly play boardgames every week, also in
my spare time sometimes with Philip’s boardgame club every Wednesday.

4 Enric: Hello, my name is Enric. | play minimum once a week, sometimes twice at home
with other friends or alone.

5 Svenia: In the beginning, maybe you can discuss the general topics of the games that
you just played.

6 Philip: Well, | guess the general topics of both games are the and,
you know, the struggle to acquire more wealth, really. (.) And beat the others at
exactly that.

7 Enric: Yeah, it’s also, you kno

But, it's also

, what you do and sometimes when you have done
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something: “Oh no | did not want to place that.”, but you did it and so you can’t

go back.

8 Nikolaj: Yeah, as Enric says,
You get to choose like (.), every
(plays around with
meeples from Five Tribes)
9 Philip: True, but The Cacao
(points to Cacao), [and] (points to Five
Tribes) the amount of meeples, well not the amount, but the colours of each that
you place on the different tiles. (inaudible)
10 Nikolaj: [Still.]
11 Nikolaj:
12 Philip:
(the others utter
agreement)
13 Nikolaj: [Yeah.]
14 Enric: And also there’s a feeling in both that
because: “Okay, | can still win.”, you know.
15 Svenia: | think you mentioned earlier that these games kind of take the player to exotic
places. Maybe you can describe a bit how or (..) what evokes this feeling of
exoticness. Maybe you can discuss if you agree or which parts (..) (trails off)
16 Philip:
17 Nikolaj: Although , but that’s alright. (Enric

chuckles)
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19 Nikolaj: Yeah, yeah.

20 Enric: Well, | kind of agree with him (points to Philip) that this really (points to Five
Tribes), you know, . And this one (points to Cacao), | don't
know, it kind of reminds me of (..).

21 Nikolaj: (plays with pieces from Five Tribes while talking) This thing with the -
_ And | just, (.) | am kind of hooked on it. Actually, after
this I'll probably just go out and find it and buy it.

22 Philip: That is interesting because | was actually a lot more interested in the Five Tribes.

23 Enric:

24 Nikolaj

25 Philip:

26 Nikolaj:

27 Svenia: Which parts of the games spoke to you?

28 Nikolaj: The part where | won. (the others chuckle) In Cacao.

29 Philip: That’s a very good point. No, |

(points to the game) | actually enjoyed
a lot because you both had to in which tiles
to, both, to use. (.) The
Actually, a bit -
(points over the area with the market-cards from Five Tribes), these different
. I really liked that you could do that and ['alse really like the
31 Nikolaj:

(holds two Djinn cards
towards the camera)
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,it's

really cool. | didn’t get to use him very much but he’s pretty cool.

32 Philip: Yeah, but we didn’t get that far in the game. | _

33 Nikolaj: | like the thing that you could buy _

34 Philip: It's interesting.

35 Nikolaj: That makes it a little more advanced than Cacao. (continues looking at the Djinn
cards)

36 Philip: Actually that’s also a thing about the Five Tribes that | liked a lot. The fact that

You
and, you know, that you have a _

37 Svenia: From what is presented, in what kind of time would you place these games?

39 Enric: This (pointing to Cacao) because of the
- (-) you know

40 Philip: Really?

41 Nikolaj: Yeah, yeah, actually | thought.

43 Nikolaj: At first | thought _but then you (pointing to Enric) say this
and then I'm thinking about it and yeah, it fits more the (.). | mean, there is
nothing that indicates that the Spanish have arrived really. So, yeah.

44 Philip: To be honest, | was kind of more like, present time. (Enric chuckles) | imagine
it’s still like that - | mean, maybe 50 years back when it wasn’t racist
to, you know, assume that black people were harvesting cocoa (.), but | never
really got the sense of time that that was supposed to be ancient or far back or
something like that. If | got any time sense, it is more like present rather than a
long time back.

45 Nikolaj: This thing (examines a summary of the rules from Five Tribes) the Djinns of

46 Philip: I’'m pretty sure the game was just called Five Tribes.
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47 Nikolaj: No, that’s the (picks up the rule summary) (.). Oh no, I'm sorry. (laughing) This
is the Djinn list. So | thought that was the title.

48 Svenia: But actually it is the subtible of the game.

49 Nikolaj: Five Tribes,

50 Philip: Again, | , S0 I'm thinking, _

51 Nikolaj:

52 Enric: Yeah, but [I [found this one more-]

53 Philip: [Or even before. The Arabians] were pretty advanced for that time,
so that could be even before our medieval times.

54 Enric: | find this (pointing to Five Tribes) morally a bit more further in time than this one
(points to Cacao) because this one, you know looks very primitive, you know,
selling all this cacao with the water and the temples and (.), | feel it’s more before
time.

55 Svenia: You (referring to Enric) were mentioning that for you, this (points to Cacao) is
before the Spanish colonisation. Which aspects led you to this impression?

56 Enric: | think, first, because of the temples, you know? And then because of the sun,
you know (..), the sun symbol that was for the (inaudible) of the sun. And also
because where they are living looks like (.), it’s a shag, it’s not (.). It looks like
they have built it themselves with what they found in the jungle.

57 Nikolaj: It does not look as advanced, so yeah. (.)

58 Philip: True, but | mean most harvesting facilities like there, both bananas and cocoa
(Enric expresses doubt) are actually these thatched roof buildings with no real,
you know, stone or anything that looks advanced. Usually it is pretty primitive
and out farming nowadays that, (.) | don’t know, I'm just having a hard time
picturing that being ages ago, | mean

59 Enric: And it’s also if you look closer (points to Cacao), you can see that, you know,

they have the bonfire and they kind of make sticks. (.) | don’t know, it looks like
they are kind of trying to build something or make weapons and, you know, the

way they have the animals and that’s really, you know [(inaudible)]
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60 Nikolaj: [Do they have an animal
there?] (reaches for a village board of Cacao)

61 Enric: Yes, that’s an animal there. | looks like an animal.

62 Nikolaj: That’s not an animal. [that’s (inaudible)] (hands the player board he took to
Philip)

63 Enric: [It looks like a] boar or something like that.

64 Philip: That’s their cousin. (the others laugh) It’s just the way you said “That’s not an
animal.”

65 Nikolaj: Yeah, it is an animal.

66 Philip: Yeah, | know. (hands the village board back to Nikolaj)

67 Nikolaj: That’s a funny thing, I'm funny sometimes. (puts the player board back on the
table)

68 Svenia: So if you think about the areas where these games play in, can you relate the
games to how these places might look today or is it just completely back in [time
or]

70 Philip: Wait, that’s very accurate, but (Enric laughs) | want to say

71 Nikolaj: (Points onto one of the player boards) _ (highlights the trees), this
(points to the area with the huts) this is [just]

72 Philip: [Again.] I'm straight back to, | see
Cacao happening, you know, pretty much _

73 Nikilaj: It’s just (inaudible)

74 Philip: Sure, it may be because everything [is cut down, yeah].

You know,

(technical difficulties

with the camera. The following has been transcribed from the backup recording)

, but (inaudible). (video recording ended abruptly, the following is

transcribed from the backup file)

103



75

Nikolaj:

[You just
(inaudible)]

76

Enric:

For me it’s like this one (refers to Cacao) is kind of more realistic and this (refers

to Five Tribes) is more

77

Nikolaj:

Alibaba. (Philip chuckles)

78

Svenia:

If you think about the way people are treated in the game, maybe you can talk a

bit about the role of humans in the games.

79

Enric:

Well this is kind of really, _ People are like, you know, just a

pawn. (the camera makes a clicking noise. Short pause while it is turned on
again, from now on transcription from the video) So, _ They
are, you know (points towards meeples from Cacao) they are commanded, you
know, to do one thing: to collect cacao (points towards Cacao) or to (.), | don’t
know, just sell something, to collect resources. It’s really, you know (..). And we

are kind of the overlord that is ruling all of them, the king or | don’t know.

80

Philip:

Well | mean, yeah it’s a little hard to get up close and personal (picks up a blue
meeple from Five Tribes) with this little blue guy and really feel for his situation,
but | guess especially in the Cacao-thing you basically just keep placing out work
camps that are horrible-living adjacent to wherever they actually need to do stuff.
I mean. (..) | guess either game doesn’t really treat its people well but it’s in a
(..).  mean, since there is no real fighting involved at all, it doesn’t feel like we re
really abusing or misusing them as much as just moving them around a lot

according to their job.

81

Nikolaj:

(playing around with the figures from Cacao) There is one thing though, like, you
sacrifice two people (holds up two elder meeples in his hand) to get a blessing
from a god, that’s kind of sacrificing. And you get your assassins to kill other

people, that’s the only thing really. (the others chuckle)

82

Philip:

Yeah, | guess the assassins.

83

Nikolaj:

Killed my guys, you horrible bastard. (jokingly)

84

Philip:

Yes, and you deserved every bit of it. (jokingly) (everybody laughs) No, but | get
what you're saying. Actually, | never really considered how, you know, you

spend two elders to get the Djinns favour, but (.).

85

Nikolaj:

You Kill two old guys.
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86 Philip: Well, you put them back in the bag, they could just be gone to their retirement
home, | mean do prayer and live good.

87 Nikolaj: That’s what your parents tell you.

88 Enric: For me, you know, to sacrifice these two people it would make more sense in
this area. (points to Cacao) Because here, actually in the Mayan/Aztecan
civilisation they used to sacrifice people to the gods. But, | didn’t get the meaning
here (points to Five Tribes) to sacrifice for the Djinns. | don’t know.

89 Nikolaj: True, man.

90 Enric: Because for me, it’s like

91 Philip: You have the (points to a tile in Five Tribes that
allows to call a Djinn) , S0 | guess what it’s really about
is (Enric
starts laughing) i (chuckles) No, | don’t know, |
never got, except for the assassins (picks up an assassin meeple) which we only
had like what, twice in the entire game, | didn’t really get much feeling of fight in
any of these. So, | mean | guess you would move your people (pointing to Five
tribes) around here, but since it’s so close to each other, | mean this is basically
like city districts (points over the tiles of Five Tribes) or something like that. It felt
more like, you know, | move them around where | need them to work rather than
actually, you know outrooting and taking their families with them, treating them
like slaves. | didn’t feel like that at all. At least not in Five Tribes.

92 Svenia: Well, you mentioned the slaves and actually this is not the first edition of the
game, because the first edition had a different card instead of the Fakir. (hands
out printouts)

93 Enric: Ah, okay. (surprised) That was a slave.

94 Nikolaj: There was a slave guy.

95 Svenia: It was actually a slave card and the company received complaints and then later
decided to, in the future editions, exchange this card for the Fakirs.

96 Enric: I’'m surprised. How old is the first edition?

97 Svenia: A couple of years ago. It's quite a new game, maybe two years ago.

98 Enric: Really!? How can they do that!? And, you know, they painted him, you know,
brown. (points on the printout)

99 Philip: | don’t know, | mean (..)
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100 | Nikolaj: (holds the printout to the camera) Here, you can see. (puts it back down)

101 | Philip: | don’t know, | understand that they made the slave-card and use that instead of
the Fakir, which honestly, for everything that you use it for in the game it makes
more sense. To me at least. | personally think it’s silly. | mean, slavery is a bad
thing and all that but, | mean, we cant really go back in time and say “uups, that
just never happened”. | mean, if we're supposed to play a game in a specific
time setting, why does it offend people to be historically accurate? (long pause)
| don’t see that.

102 | Nikolaj: (putting together meeples of Five Tribes during the conversation)

103 | Philip: Well, that’s me, but (.)

104 | Nikolaj: That’s them as well, their yesterday is our history. Think about it, like (..)

105 | Philip: | don’t know, | just don’t think that is something to be upset about, | mean even
in Denmark we had slavery and it’s not like we are really sore about that subject
[but the only real] sore people about slavery in the world at this point are the
black people in the U.S.A., who — admittedly that lasted for quite a while longer.
But still, | feel it’s silly to reprimand a game like this for being accurate. (...) Even
if slavery itself is a horribly thing.

106 | Nikolaj: [No were not, but-]

107 | Nikolaj: Even though (.). Even if | was a black person, 1'd still not have anything against
it. (continues putting together meeples)

108 | Philip: You can’t say that.

109 | Nikolaj: No, look, because | would have the same mind-set but | would, yeah | would
have grown up differently. (continues putting together meeples)

110 | Philip: Why is there a migration going on these? (reacts to the group of meeples on the
tiles)

111 | Nikolaj: It's Copenhagen. There’s a party.

112 | Philip: Ah, okay.

113 | Enric: Sakura Festival.

114 | Nikolaj: It's a Sakura Festival. (Enric chuckles)

115 | Philip: But yeah, until you pulled that out (points to the printouts), | never really got that

vibe from this game at all and honestly, I still don’t think | would have seen it that

way even with the slavery card.
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116 | Enric: No, | think if you didn’t tell me that it was a slave, | would have seen it as a
worker, but then, you know, if you look closer, you have the chains. You know,
it couldn’t be a worker from that time because who would like to do all the stuff
they have to do if they weren’t slaves? (...)

117 | Philip: At least they wouldn’t want to do it at the pay.

118 | Enric: Yes, of course.

119 | Philip: (referring to Nikolaj moving meeples) You've just completely ruined the game,
haven’t you?

120 | Svenia: Earlier, you were talking about how the setting of the game is somehow between
fantasy and medieval times, so how would this card (pointing to printouts on the
table) change the image of the game, whether it’s fantasy or realistic?

122 | Enric: Yeah, of course.

123 | Nikolay: Yeah.

125 | Philip: | guess it might the place filled with Fakir,

126 | Nikolay: (Chuckles_ (Enric chuckles)

128 | Svenia: The images presented in these games (pointing to the games), do they remind
you of other games? Do you think it's common to use this kind of imagery in
boardgames in general?

129 | Enric: | think, you know

And, the other one (pointing to Cacao), | think this one is also used a lot, like |

—

, but (chuckles and breaks off).
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Because

130

Philip:

There’s the interesting thing, but | also think that

where you have to send your
colleagues around town to scoop up news-stories for your magazine (Enric
utters agreement) and stuff like that. You could have, | don’t know editors (lifts

up a white meeple and puts it back) and journalists (lifts up a red meeple and

puts it back) and paparazzi (lifts up a blue meeple and puts it back).

131

Svenia:

Alright, thank you very much.
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APPENDIX C: Coding - Scan

Transcript is actually kind of similar because you have 1o place the tiles (tho olhers utier
Focus group: Group 1 agreement) but it is more relaxing.
Date: 25.04.2016 12 | Tomé: Yeoh, more (basic) .
Place: Copenhagen 13 | Jakub: [simpler)
Participants: Jakub, Lilln, Tomé 14 | Ul Because basically you just sell things and then get cause and then [you have | 7
Playing boardgames: casually fo think about] [how many) things you will get in the end, how many coins you mrL
Ofther information: The participants know each other and met sl universily. will get with the cards that you have and (..) _ .Jwa:a
15 | Jokub: M is much unrr@.
1 | Svenia: Okay, so the first question will just be @ more general wam-up question. , foster to} camnot be understood)
Maybe you can just talk a little bit about if you play boardgames n your free "” “u ?’h‘oﬂaali
dilferent parts
Xm0 ond et ad of boarigames 18 | Lin: It is more intense, this one. (pointing to Five Tribes) Than this one. (pointing fo
2 | Jakub: (pointing to Tomé) Yeah, you play the most. [(chuckting)) e e
3 | Toms: Mo, | doat play that memy 19 | Jakub: And it takes much moro me as well to understand each small step () in this
boardgames. | play some card games.() But boardgames |. play. with my m-)_r\f.rsdsr one. (pointing 1o Five Tribes)
RENIALIIER W YU €% S Wi ) S, Sy e 20 | L 1 think we spent about hal an hour understanding ((inauditie)]
boanigames but | enjoy playiag them. fw 21 | Jakub: ot teast)
4 | Jakub: Yeah, me neither. | don't have any boardgames but, yeah there are plenty of 2 | Tomé 1 think this (pointing (o five Tribes) gives you long-term reward once you know
possibilies in Copenhagen (..) (other paricipants ulier atfirmation) to play, o the rules and with this one (points 1o Cacac) Kk is more easy to have fun in the
| want to have 0.g. a calm evening [just to] (..) yesh, more casually (Lilin beginning.
utters affiemation) o something with quite a lot of people. 23 | Jakub: Yeah, but | don't know, maybe after this. | don't know. Maybe t is simple to e
5 | Toms: {yeah) !g‘!-!o“-‘i,ggigilgirg,
because it is really fast and does not have the same engagement than this <
6 | Uilin: .igzgg.-‘;ai-.ni%h“!@o e s e ) AR Qm
sometimes (.) if we all have free time we just get adl together a some ’ 90r00ment) Becauss = o
Chinese game because | am Chinese and aiso on the weekend, with my mnc)Z\.&\ U RSVE WOM SKRIOINS 0 play aad tis (poltis 0 Caoee) s B & play i dhnﬂﬁg
ands nd we woukdplay somewhere in Copenhagen, bt | Bk reaty relesing | 0 a4, |74 [ Tome: | Youn
A e eIy 25 | Lin: But maybe this one (points 10 Cacao) will meyha be the game | would play with | \
7 | Tome: o p my frlends in a calé (othec ulter agreemont) bocause | would ke to try diferent | g0 /
8 | svenia: With regard to the games that you Just played: You said you prefer fo play o!'!ﬂt}.gg;.’;lilrg}:_: &“n.,rsrl
more relaxing boardgames (Lilln utiers agreement). How would you describo @ .:g_g.g..iaini;.q!;stabp +
your experience of playing these two games? - L et ~)
o |umn: I think the frst one, tha Five Tribes, it was a bit too complicated for me. 1 don't | (VLS O LEUIX) .ﬂ ”:Q “i?ﬂ”ﬂﬂ“iggglzsif Racl
4 4 - &
e e e e e el e e R
attention 1o, (..) It's just practicing and that can take up 1o one hour playing the first game
10 | Tome: Yeah. (Jakub and LiEn utter agreement). And then the sacond game is when you
1 | Usin: It was a bit complicated and you have o think a ot because you need (o know roally siact having fun In tems of knowing what, (how fo move, yesh.)
which wil be the best move () (Tomé ulters agreement) for you because you il e lexactly)
have to consider the next person’s move as well, This one (pointing to Cacao) 29 | Jakub. = ~ Ety.wr!.oaoii.
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a¥nbuled t
Geenie L Modin ._
R VanSr..»:Q <=
uuS.QA« ...o:JAoTL - .ﬂﬂf ~ =
4 vn&..r,\ M.mn wal, GCawa
Vs SO 1
You wero askad bafose 10 think & bt 8boul which places these games taks you (1Gowria fhar® around one of e D cacds 12 show e backfuhich reminds | /(7L
o what they remind you of. Maybe you can taik about which mes and places ma 80 story, (Lin utters sgreement)
”.3....138!]!3.31-.! 42 | Jokud: ftho of of (trvia off) “fanyy
WO g0 080 by one, maybe? 7 43 | Jahad: Yoan, e Kind of came trork Aledn . 08 ian
Yo, | can start, since you started the last one. (check again) Time: 4:40) | . : 44 | Tomé: “Geedidn the -~ S
To me, | wrote soma-{..). | don't know, It reminds me becauss of the camels ()| e u&o.u Pl as | e Yoah, yoah. And this one (picks up 8nother Dijina cand) is more tke [someihing] TQ..S...
0 0 cvers (pokis 1 th Ses f the gamabonr) . W hore rgates | 7. (- o e
(Ulin_ utters sgreemant (). M miminds me Kind of Knd of a fiblica R ?20
%‘-ii ‘ &ﬂ:ﬁ.nﬂ”ﬁ%@_ 48 | Toms: .
here are i ) SR o /PR 47 | Tomé: it
in:ﬂrlmv.-t V:,f{., i) [ a8 | setatc
utter agreament) () It ako Fivin ds me of () - Yeah, you siso have | 1y ﬁ.\ﬁ.:&,% 9 | Tome: Aﬂx..l.nln~ - \8&%
fssasein ‘wiich is kind of 8 biL(.) (tshes the red assassln: I hs 50 | Jokub: But the tiles from Cacao and picks up
%.l!isggni}. . anav..w.,...ﬂll- .r\f%:ﬁ clayz some of Bvem) !l@tf itforent bt it is Ceene
Berburir (pvs doun e 1od Sguee) ad you bve a0 en e 8| o) (20 sl maybe sctual time. (Lt Ube In puaces | o> 3
WG e up and puts & down) and e blus ones(takes 3 Hus figure and (Toms uiters agroeman) & st hagpéing, you how. w&ce&
puls i down agsia) () if's () yeah (Jakub and him start Laughing) i s @ lot of 51 | Tomé: Yeeh.
;?-.!Bi-ll@!}’ileglg -
52 |Liin (wradla o) —> dd
8ls0 pitch in whenaver you want. e
_.tlfl..,'.;:.l‘.l!.lc_l.llalll@lr. tM\&c i) 53 | Toms: L Ul s "
hien and Lilin laugh) (Tomé utlers agreement), n d TR 54 | Jokud: ry ot ﬂ Pio
S Yosh, for me it wes Just kind of the rish}ol each tie v/epentnes —— — r&we\m Pl
You sre moving thom | tii”ﬁ. G hhed 55 | Tomd: Who has Be most camels, who owns the most lends (he ohers utter e
plan and

mME hha
Hind of a fushed stuason (others utier ' You noed b vﬁé.ﬁ?@.sc;. agreament). It is kind of tke () Wind of like colonizing.)yesh. (Liin utlers :16
nood 10 know what next [chock again, time 6:26) (Tome | 41014 ] e
297003) befor® you g0 somemhare and you 19ed 1 wel 0 prodict what wil ’ 07| Nt Yaah{bghting fo terkory mnd your (..} ((yahves. ) oI
PPN (F - T \vVQSﬂD’ nrrb_.a 57 | Tomé: tyeah] T / g
Yesh. lezn
— ' 58 | Ulie: We, | have (rolers 1o her E’ h

tﬂ.-ltam. orce o sswolakndot| 1) > Maadeqs & SJHPI . Eﬁd(

e T ey oy 50 | Tom& | Anyesn - e wer)
Decause of .v@;ag )
Youn but thosa Dfnns v veryermatidl Sagecratngd) |60 [Uin | Beceuse of of e (can notbe underiond. Teme: 08:06) and “
—Sm —_ - 1 have

o

s (Tomé utters sgreement and points 10 the palace meeple on the
They are very (. There is his guy who looks haTToct) Thria'Groot (puts Iuoxﬂ«.m WP @H.ﬂ.@it' S pdpteg. (omé sored I i
2

down one Dfinn card, takes up anoIer, shows il to Liln and Jskub) (ca. 6.46) But for me. fhe geme geve me

of being, | don’t know, ike being part of a kingdom lika (the others | ./
-~ B e e e
Num)b@x?v...% utier agroement) the laader of them and you have To_) (vafs off) It's kind of |

o oyl ?Ep& ot 00| 10/

(Jokub utters sgreement), almost, | don t know: And of wovo o] iUl - @08«
A A A Pt

WAy ke wads o

e T € e O @
w _\v&m?ﬁ IM‘ Q @ W iudw.n/mw”\wov ‘oodugaan
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> ofem RX..KA:Q *nrvus oJI.O.LxC)

) V¢ wheretiny e mthe o Smpuiet

e Thet Is how | won: Because | was bobeving Iryssopte. (ughing)
of () (picks up ona of the meeples)

@«.ii!i%ir - R 80 TToms: | Exacty. yaah. i dopends on om whicherspociveyou ok o .
$85ersi colours 5 wel. Not weied, but | guess that symbolises diffarent Minds o.vg ) — —
pRoge. .

3 ) | 82 | Toms: Ya. ya, you got & kot of A lot of people (Lilln chuckles), kegein

et PN%&..@P»ER»? ;silhﬁ:nﬁiig ?4&

- Value, | guess, yeah. () (Liin utters agreoment) But the fact thal we sre J%M 5 {more chucking) But yesh, ———
Qrabbing pecpls and moving them (hovers wih his hand over the board) n I

83 |Jokub: | But ysah, the olher one. (referring fo Caceo)
oround, tis Wastrates movement with the meeple).
We have the power 1 { on B84 | Ulin: (Inauddia) ime: 10:50
Johut; You 88 moving the lermiodes and iry 10 fight the teritories then you sel (them ..:wa.k_.. seua.w...\. 85 | Tomé: An, yooh.
— S plucasy — Pss mnng;mw/v 86 | Jakub: | Thees is plenty.
T e it 87 [Toms: [ o people. Colncklentaty s very sk that s ko yosow, whte and rod. | (.
ke Poer <syel, (points onlo cas of the playor boards) They Just don't have the groen | guess. | ., ..
Sk | e justan(R 2= Q Pyl ru,
Tom’b E% Eiii!t well (Liin utters
Tomé: | Yash, yoah. () e sqroement) B i) N queis)
Jakubc | o the way. 88 | Jewud: Yeah | don'l think R 15 races but yoo .!tvll.%bl ~ \nkrej-
Ul ' more 1e, thatylo (), you know In Dhst me all the countrias are moving h y?
arcund and ((cannot be undersood)| I's not super pescaful and there 8r no .hr..xo‘ 85 '] Yomes [Vash, Gbas, bbes, Whes, yosh| 5
Nﬂ!:ﬁlii jdi\ 90 |Jskub: | And yosh for me (Ll picks on the pold pleces from Cacac) it cama kind of 1o .mm«v.
) e P e e e e T gits
708 y0u shveys move. N you KB somebody Ihen you Raow whal your Aesd — 91 | Toms: /eah, | 8m 1ol sure sbout the fair (him and Liln start laughing) Wt asar
meve will be ofter that. el Sl .“w_ 92 [Jwhts | For me. you know it is because averying is hare (hovers with s hand over | ( Juan )
il’!ltlsilt?ﬂiﬂ.@lt! aD!ﬁlJt xv the thos to 3:8.:”“.«8&:’.1.!.38@v:;.&i
< — mqnaav -~ N ) MY

) P e ) | el aA ﬁﬂigilsls You just | “CovWgg
1.@318‘!-«8!: b ¥ bw.ﬁ; e cacao, you heve (. (polsia o the Shas sgetn) Everyohing | 1© %3
90 In the que]

wM...iSsy.l : t_r. f ) w: .@!3‘ heve which) 0o couts () :srrmta...
EW\E‘\?ﬁA Toma: . Chisation. wrau Used
>atatt ) .

B[R E B BIE

Jakub: Yoah, axaclly. And you only have the peopls who live the, et g,
S they oL e S I Who focus on heee things: Get the €acso, sell i (.}, temples, Wo . @\RS T
So basically they ara kind of ke (.). Their value Is low. | think the value of the |/ (: iz.n.lyrH Tomé. P [And geil 10 the temples] .“NJ
people is much lowar than for example g paim ee. (plays around with gamo mof: Fiee > ey = o gocn o Olermpieg ! guess _?.HA

pieces) Tha paim o6 s more valoe Sian one of ihase. (picks on & mespie)
(Liin utiers agreament) | think the yellows are worth ono (referring 10 victary

Jabub: And go o the that you ot rewards i the snd, TONA(Q. | (SF¢,
20 e you ca e b row o)

R IRIEIR IR I I
i

paiats) and the palm trees sre worth ree. | don'l know. d Tomé: | Yeah, i you gel fo the water, yo vw longer,  viea(o=® L L2 ot
bemmatr soradntupisso s s s, L bdaeve Jokub: | Yeah, 50 1 15 o roally simpla fe. Paople are [ust rying (0 do what they cando | || Vs /
(chuckies) Yayays. ; with the (Tomé uttars agreement) and that’s K. 4%
But beieves? . 1 Tomé: | wrote that it reminds me a lot of e othars uiter agreamaent) s
sz oot .oﬁﬁﬁ”..wfh. more'L). It's 8 o). s ve 0.0 lmple o) and bom |y
= =2 PCW
B e g U T
o (G b \y .szavo W fomdhote comnacted Lo e TS pl

i e e o s \W el boen e dona
P §¢mw.,§ M vt RAR il 0 B e e i oSt
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\u.ﬁf%«rr r\_warrx. (L..,fu. zﬁ.ﬁaﬂ ﬁﬁ

St of g — | Mayahn 121 [ | Ay Gt e i st oo L v e (ke up e | 4L
i) Ee - e —— wafwaf meeples from a Ue) (and) puting them here 30 sl you leawe # and he
= /vu»’Qo, {refening to ancther player) can take the place easily. Lika here (polating %0
%2 Tomk: | The simbel, oven fiPicis wp o swm tolee). I /All\hu(.se_&# Caca). ¥ you wan 1o put the (s, | don’t know which ono for yours-()
I Yoalh, thel s my inpressicn, “Vu‘.f s 122 | Tome: ol
o o V donfLJoow, . a5 Gt 1 Cacne) am &WML. el 1423 | vome: Here you have no oplion but 10 Concede end to know thal [your opponent will
mportant ing s you showid have more people in e tibe, on the e end tat | {11 7O e s e S s
0o (polnts to Fiva Tribes) ks more Ske: you shoykiget rid of all e people (the oy Tibes) e e~ (Dot
104 !é,&.’;lgtl}!l&?sms_ g s B
|.8ﬂ4ﬂ..xﬁ (Jskub utters agroemant) So If 3 Bko ..} leading v X indiediciy
hemTo the | 0l that one (points 1o Five Trides) is e, ll\on jzinc 125 | Jakud: <o...!.'uw¥!nl‘l-3i!i!§:’§t
firg everybody (1he other ulier agroement) and moving hem | 00 obbar va Cacan) It Ia ore skmpler? you won (he money for e acao, you collect the
Tt the bag._ Ha emurutas ..to.,-?..&.s@..El W (not ). you went 1o sef . (201 ur
105 | Jokub: o b e you|  bn ' [126 |Tomé: | Yeah, yaah.
—L L aﬁ..w‘qa »& 4 [122 [ v 50 you wer sayig tat s cn (poiating 10 Cacac) is more about warking
106 | Tomé: Ya, ya, ya, ya. This is (points to Cacao) using Sham 1o colfect rsources. bl ? fogethier snd s one (polnting 1o Five Tribes) is more about tsking controd
107 | Jakub: Mors people working [at something]. PV?.-N@% er 9oty rid of people and you that this one (; 10 cacao) seems
- (@nt Udwgn mor netursl and hes more nature (paBCpAnts utier agreement) than the cther
Rt b — e ane T B0 ey X one. Are Ihese aspects common when you Bink about the countrias thal these
i T -~ A SR&)OVAGNF gemes could play In? Are these kmages commen Ko you o & il something
dilerant from what you know or have seen?
10 | Lec Exactly. And that 0% (polats 10 Five Trbes) s more ik | occupy. then (.) 128 | Jakube For mo 83 woll () | don't know, 10 Tomé) you were studying WSEL%\
Jnvadioo. p—
11| Toms: ?c_.lalg!lls?ls
12 | U Exactly. Bt
113 | Tome: They (poiting 1o Cacac) have o work fogathar because you have 1) — )
14| Jeked: Eigit;liti!!?l’siwrki o Wer concl | o) IS
50 you can got g good from it m,kﬁpr tp deny 4 4 thesa kind of Sings. But yeah, |'m not sure how this would work out In ouf.:.{.r
2 PN it gy ot mun S it v o e g s som | 2 1
tme 190 but It wasn't thal long ago thet T others ulter e o7
X ~ | sgreement) 3:!%’%&!;; ?“?.H
“feler idlohug : el L
16 | Jokub: 8bout I (.)7 If we thisk If thase (points 10 1he Games) represent thasa limes snd ey
arT eras oday. thoso places? Me..uru
N 130 | Svenis If you think sboul hese places loday, are these (pointing 10 the games) Bings |~
118 | Tomé: Kiling, yesh, you aiso have the () (louches one of the assassin meeples) that came 1o your mind o woutd you describe them in a differant way? (long
19 | Lii: O gutig peie 1503 0¢ buiking @ buikding \_ — -
20 | Tomé: i]@ 131 | Tome: Wel. (...)

29 .6_“.%&3 -TV,VJw.f CE
o ;i A N)Ho.,.n.ﬁ T
o denls T haroly el gt
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v \mof\ams wchaine and reel w&r
1 v

| o Anows s 0ne (points to Five Tribes) can stil happon i this age. (Tomé 142 | Tomé: slave, Mmmh. that is intarestng ._,.(.!A.. ) awluoton

wilers agreement) And | think 50, we know about & that in some countries, in  UNers agreamaent)

.Ipl'..ll:l. 3 .l!lin;w?! 143 | Sveoia: People were complsining snd in the end the company decided 1o make &

terrhory st e JUSLY0 981, you know beceuse reprint and they exchanged the slaves [for the Fakirs] but the rest of the game

‘of better rescurces or batiar (. | due | know, betier plsces sround. Like now | ¢ Piadx b (32, 811 stayed exactly he same. So you slif discard them. How would you feel

25 wall isrve fighEng wih (.} (Tomé uters sgreemen). i has been there forso | _ ¥na mr.?. having & cand iks this (polats 1o the printout) in the game instead of having the

!;g!-ri!l!iﬁlfmv\,) Falis & Quisiiny
(| Jortony pnd alsg telieves) (Litn uers agreement) Most of . So, this (pointa o | cm Tt combayl [Taa | Jakun: [For the Fokic.} 7] &

Five Tribas) is more actual for me as well This one (points to Cacao) is 145 | Une: For me, s aciuely i of 86 st o ¢ 1 dont Jﬁhiﬂ

_”Lolitl“”ﬁiggiai,o e s !!_l’l.- EK; ...l-a. ...\.- ._ ..‘_- ,y.a&vé(

tampla e of Caceo) reminds me. of. Pers (the others utier agresment) aven |~ . 1. .. )\ Ebcen .ﬁ - e RS . i

\awfon o now in lslarmio countries a4l iko befora or (Tom uller agresment) | {
!lﬂl!.f.@..._.lllmv-l savuet| oY g Fpnda
place, | guess. e wilbrr oo -~ ) it

ungle 23 well Wome Sk

B0t youh. | don't know, you meybe, have mare sbout this because you shuded | (7 4 cusch ER»?.fm,

colonislism but for me & was just ke yoah'( )
No, today | think, of course some of thess things that | said, of course tat pla me, | really want 1o go 1o Isreel his RE el
doesn’t happen anymore, well, &l lsast not 8t the scale it happened before. But 46 | Tomé: To where? .l.r.hk./.v

() | am not informed encugh 8s wel, because there &= stil a lot of slavery

I'm swe. Especially in countries with loss ecofomical power were ry\.ﬂ.lﬂ&”?h e b derry
bl comparies FREPRIVEAENGH B poor peopiay | m not sure. ) pti- e B L e T A
Thers, e aiso 0 optons fr them 10 do amy@ieg sise. They have & (can ! | | opiiog 0 5&. 149 | Lo And then | saw 50 marry aricies onfine where people are ssying things like: 2%5
undirsiand, ime: 05,47) ol jusk cacao but coffee or | don't know pepper of | | 4, 0. . “Yas, it cowd ba dangerous.”, bul (makes weighing gesture with her hands) () mak
(o oihers uler sgement) cisnamon. This ls what they know from their| | o (. 1 uep (the others utter gnition) every wald o
Qrandparents and the will know this is just (irats off \.ﬁuifcl.?\ Exactly. Even in Europe of Paris: i's the same.) qJé.%fEﬁ.wﬁlﬂu
1 ats0 rorinds ma of @ ot{(..). This s & lot about (points 0 Five Trbes) buying |\ © oo g it 150 | Jahust: 1t's dangerous everywhaoro.
and seling. It's compalition about buying and seling things by using people. | -
.8.._....:..!.........!8!!g....gali.-.-s@ n.z,r..w.#r ) 151 | Linc Exactly, fight? Even 0.0, Paris or Brusseds. J's the same () exactly ]
(s others wter agreement) as well. Both of them Invoive in the and of the | | ., (A | 152 | Jakasd: [We are in more denger in Ewope] |(\§ & ) o
gome: Mot resources wins. I's kind of, maybe you need 10 be & than somewhaere eise. o
br %‘l'l’i“! 153 | Tomé: You can get bitian by a dog and get rebies. (Ulin utters agreement) (Tomd \ o
than 23 3 wary of taking sdventage. So, | don't kaow. Kes)
When it comes 10 taking sdvantage of people, 8nd you were also taking about 154 | Jehud: Or you can cross & red ight and get hit by a car. .dﬁo?~
staves: In the first ediion of “Five Tribes", you hod a diferont card Instead of 155 | Tort: Yoo, You can fell on your lace. =Y
L Rien oy 156 | Jakud: But back 10 the topic. q.ano.f
A stavol Sead aon
A v /.. ( 157 | Tomé: Sorry,

AN

oA v
. - (in‘r‘v‘r \é/ﬁ Wé (n‘(’.’! ‘ouk ot \maf¥
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-~ Qc;b b¢§l{

q\1..0:.
% .

vh;z& e
158 | Jakubx But why the Fakir? Why specificaly the Fakir? 172 | Toms: Bruno Cathala Thewn
o
159 | Tome: Honestly. () 173 | Sveniac Tihe designer is actually French and the company is & Europesn (American ”.n».m”ﬂ
160 | Jshub: | Mo can tsko tho pain or (.) sacriices, or (). Why Fakies and not something | | A LD T ey 3 N v g B MU i
!IV\(\I\Qm\/l\.f\r\/\ i . made the designer and the company decid 10 use Hese opics and images? | e:)mmn.“_.
161 | Linc 1 don't know. The depiction ((naudible)] ik o wiibs ho it (rmer~
174 | Ui Well it depands which hings they decided frst when making the game. Like, || Bz 4o 2 W
162 | Tomé: 1 ik s o the frt () | think ihia image (points on the stave card -!i&s!.ii:‘.iisgl’r«
i?i@'l e v Sad aich oiher a lot O maybe U hay waet 1o make & game, ke, & bil Mierrua sd
Sgrevment) (ihis ls very () s e ) J more competilive and devoted 10 the background that s kind of Fke ™ ricia
163 | dotas S0 they want to) \ewn ¥, Et &l wes, then you have 1o fight a ot 10 become the winner. (check ths port| <0}
164 | Jabas: S0 they wast 1o sacrifice to e god, ko 1o tho Djan, 50 they can take the ~ um»uw,pwaﬁ?.. afain. {...) | don'l understand the concept, (picks at e Djen cards on the\ //)
g Nu.— .wo.&yk:. 1ablo) why 6oos averybody have 10 look tko 7 And @ bit ()
e e >~ Lo o vt B - [y Ty
back then. 1's vory, | think i In Ay opinion. f - fﬂof.k.fpr ; :
Very {3, T don’t know. () Maybe their intention was catioosd. But | , _ ,
‘;!.!l!ll;gl 83 - Shar 8 - -
54 backwarts, maybe, (e othens utter [+ m-ﬂ % [
rominds me of 8.9. these indian Quys with the turbans whot.), Because o “
fakit has & snaks or (picks up 8 fakir card) wh ,\w-..‘...__p«wq é o o
08 | Ui L 'l!l‘”_c T’Wﬂb’, V;Pb(d 177 | Uln: They could smile, right? Because they ara giving the supermnatural Powars. ggfv
‘%b iR Tihey could be fakdes or, you know. () A ta
167 | Lo What Is he sisng on? Logirron U | 178 | Toma: | Ty are & bit over the 1op, these ones. (picks up the deck with the Djnn cards ne
168 | Toms: Yeoh, the, the. hoso Indian. It reminds me of the Indian guys who sit on the Gl Snd goes teough )
haits. !W‘?ﬂf%ﬂ-/ @W 1dont| a\mast O ¢ |19 |uie: And this (picks up @ Dfian card), when | say Altadin [at keast in the carioon, they
r\".w.ﬂ.; EE — SO 81 realy cule a7d they are nice > end i4 br
169 | Jatus: But | don't know, Wity coukin't they just nol pul & person or lomething but Rty A 180 | Jokut: [Yesh this one (picks @ .Zra
something Ske the Djinn card: | don't know. What is the connection botween =2 quen o ciwd from the deck in Tomd s hands)]
the siave and the Faki? L “e .mnbn 181 | Tomé: " (Thisie 0o saéred cow) | (41110

C.bml

- nf.—i*»
o& \ v.
e

— GAN Sn. et
_!;Ini.rq.lltgi.!twmllwii om.»?m'm. 182 | Tomé: (continues going through th cards logether with Jokub) The woman, with. the om& 2~
eS| Yo Lsiskes on her hoad. s e a 1 geass, On, this is & Dfinn: (Jakub | v K,Nic
k?é&

ers agroaman) [ Med'yg ol
@fr/ c.&.#c.,sa 183 | Jokub: This !il.!@

ey . 184 | Tomé: A 0rg () with & sword. (keeps on going through the cards) There's-another | % oy =

lruide ok %ind of Ofinn, ® femele Dine. This s 1he a e cos.’ (the others  utter H?:@-

— o n counlries wher these Wngs e heppening | ,
ﬂ o plcks up the box of Fiva Tribes 10 look at ) Wren rmv?@i : — il ”waf -
T | dek: 1 Gon't hnow, for what Ring of reason. (puts down the box agein) | was fust] TOTH0A URED 188 | Jekusx T 1E e O ; g
Chocking who was B () 186 | Tomé: 1 guess they are supposed 1o be all Djans. The sea Djisn, whatever () (puts ﬂacrwh
.P\ @way the cards) _‘!v.ﬁr«’b
A Cre e oy

J ) Al “Jheux
vr..u ks ?y,aoa

VA
vt .(u.w,(u.;}ﬁ.!w.k.,

wr e tslw.:‘..r ¥~§3§‘..3r9 er.v.\ CM»L;(N? wwrn\
- Q f \ o
E.%-v»\ O.rx.rﬂf.u % o SO onkext mﬁi«.ﬂf ﬁg%;&nenkg-. in m_\rm,ﬂhmv
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187

Yoah, Bul they are not cule.

188

No.

189

Because they e giving you & bonus, Not like fighting, but thel depends on
how you take the game because ¥ you put [(Insudible)]

[Bul also the colowr] that they choss
(picks on the Djnn cards) for these ones is really dark.

Yeah, |t doasa’t maich the ()

w2

And this one &5 onto Cacao) cheerhul and (.). (the others utier
e 1 g e o

Ao sglars

ECEIECE

1 s 50 may.coloues and 1's very f8bn. (Ll ullers sgrmamend) f reminds
mo a fot f wopical stiff, | -

YRen> s&r\ﬁ\

k

<rilli.-!ls.é»ﬂ n this one. (poirss to
Five Tribes) Because this one wes more R (relering o Five
Teidas) and Whis one (pointing 1o Cacao) ks more dou expekang. (he others
utter agreement) And this 1o 1 noticed 100 that It was more

(broht. e s one (pointing 1o F e Tribes) Is usieg mordcgid cokuey. (The
others utter

(ﬂ\la\

(picks up @ md meaple rom Cacao) Bul it's funnry how thess are actually very
sinvlar, (picks up & white meeple from Five Tribes and holds thom next to aach
other) They are basically the same but Just difereat kind of { )

O ih Aip

KMQ\&r.S 212 | Jakub:

Shapes.

k@t»&\ 213 | Tomé:

Small head. Ono has @ small head and the other one has 8 big head,
'S true,

So detailed. And | think In this gamae, you hawe 10 fight for being and playing
with others you have o beat, (Lilin points to Five Tribes; Tomé puls back the

and ulhers 8gr

1's The Wall Syoet. (Jakud lsughs) You have 10 () [make the biggest bids] o
got the biggest | guess, 10 ba the frst one. But ()

mn_-\llmu.i

!i!tu‘t‘!.f.on!i!!'
colna) you have stwel Y e others utter agreamant) () Yoah,

Yooh, ond W's ako about collecting resources. (Jekub and Lilla uiter

Yesh, the gools are similer.

<"l.l.-§.!.ii’.""’ik’;
(Tomé utters age () But these two gamos just give mally Gifferent

e cay yoaxn

205 | Tomé:
206 | Jans: [Espaciaby for us, maybe for who is] Middle E
;iiiitgisi[fﬁ
207 | Tomdé: =..~l-,l}4..8..\,...lo{.!ik...m‘&ﬂ!
movies. | don't know, ..,.-lsA s you have ol
Jones” (). Wiare s 6 S T Sagws Moo o FGces witers g vlsin s sheye
S guy. e who Is coming. aflec ) .F.JUL In e
of the desert Jd then they go In the te s 5

Iﬁ“ﬁ%is?i-i: .

the point of view, it “Prince of Pers

115

Youh, I's something every ()

(polnts 1o Cacao) snd this one I more Waya or incY ) So you have 8 specic
Image just from the design.

oo e o

(plays with some es trom Cacao) Though this one helps & lol with imagining
(.)

- Uole dci@, Newmswa
?&?a@d@w -
Qwiqmrwbso.s (=l

Drf»rbbra waxed Yauwn

L @D.l} (WS

moal = Vo
wadic. coma. e

wrlatha 2l A2

sa

® anic\ oty

Aotndel /opaduud arw e

e SN o M L pege tiouldke wuz Adagiicm
eny saphranh /
m(,we\m ..mro%ivmw«p Here

hﬂﬂpﬁék rsﬁgwwps&

cned by oty 1o “wra sesse
.W‘.M..L :eaaﬁwem.%ﬁﬁm?ca ey are

Senie. & Kﬁdb_rn
o @ Balr in ola Py, 64




Focus Group 2 Nbciol: | There i 558 8 tactc in which onder you o place your cards.
Osto: 30.04.2016 12| Phag: Wl [irve]. in Cacao you ve gof two Ues ihat have thres workers on A and the ﬁ\f@iﬁn
#6031 with those spit In two-0no-0na. | 9ot both of my threes sery, 5o | couldn t
TP R oty Va5 o the sger S i n b guee. (b Shrs St
. MO'D\I\ ————— S —
Other information: The participuts know each ofor and also played togemer bafore. None of Shem 3 | Mok, [Vesh) Wy,
has played Five Tndes or Cacao bafore. " | Eic t&t‘.-.‘l’g!l!;,.{‘s.-isl% 1
- Inow, you have & rough ides, bul you can't count &l e point because there (-
Svonia:
uﬁﬁh?g!ligt!: 1% 30 many variabios that you don’l know. (Philp witers sgreement) And Q«g /
boardgemes. & also the h ) "
2 |Pap My nama is Philp. | roughly play Doardgames once o week with my :l-!ﬂ“-”-ﬂ-.lll..llld!.!l-li ©nn, |
boardgame chub and 's just about ey kisd. . . J
15 | Svenis: | thisk you mentioned earier that these pames kied of Lake the player 10 sxolic
3
Nkols) ;!itz‘.jliiitr Y " places. Maybe you can describe & bit how of () whal avokss this feeing of
1Y 85818 Sme sometines with Phlp’s boardgeme club every We Y = g ) #x0tcness. Maybe you can discuss If you spree or which parts () (rails cff) m.u ~:
4 |Endc ”“”ln.-””;!‘o;;l‘l fox » © % | Poig: 1 acseatly fool very wieied 10 s Five Trbes game Dol @ 00| ..L
heds .acﬁﬁ < | pame) becauss of e Araic setig TThat's how | terpreted &, you know e | €1 ¢
5 Svesia: In the beginning, maybe you can discuss the general topics of the games (hat Aradic Bing with the palaces and the camels and al that. | remembered <>oht
ey .Mm% s | oot BR3P :
you my chidhood ' | oL, (Nkolsf chuchies) Na.,
o sRIT ™ s ? b,
¢ |Pagp Wal, | uess the general lopics of bom games are the werker-plscerment and, m,.rs 1 e foally,'8 lol. And this (paluts 10 the game) juat really tekes me sirmight beck | <./ ¢
YOu ko, 110 g 80 sl ore easi ymaby. ) And beet the chers ot | _ _ thare.and hatt e scanes bere | Kind of compam In qy mind 1o a8 e tings i
oxacty et ExohCsm Mada. 5 moducn Arethe,
| A =S
1 [ewe <’-.-.’¢!zf."}@ "@ - wigii | on.Co08e ing, ' & e mom caismcnd Sum. ¢SSRV ety beve-any V@ (e,
i |t you need 1o §ade, You kaow, that & comman But, K's 0 & Mtk v A%%t“-\ﬂ.y i Y
£ | n of himting wers you plece, whet you do sad sometimes when you heve 5541 guess radniasaet coutd b spphcable. u‘..N«oJ
done someting: “Oh no | did nol want (o plece That.”, but you did & and 5o you 17 | Niotaj: Athough cacso wes-ony found but hat's akight (Endc | nttu,
can't go back. chucales) ~ ,Q.‘ﬁ;\
8 [Mhoiof | Yosh. as Envic says. hem is o b of a tactic and i's met st & random hand of hg.‘oa%;m& 18 |Pulgc | That's okay. That's for my geography lossons., ;Z,..HLN
141D, You gt 10 Choose ks (.), wvery decision you make determings If you wit c@ .m% / N T v ry.q
Wi 10 ame or hol. Thare s some tacic in L () | e thet. (plays sround with | e
e T - 2 [Eaic [ Wed, | iod of agroe whih him (seinis o PHD) et s realy (poms to Five | 3 Vic, )
- —— g 2 Tibes). you hoow, serninds Q(ASRIRAN s one (paints ¥ Cacao), | don't|
Phigp: ue, S 88 some level of rendomases 90 In B0 sebwp. The Cacso | __J know, it kind of reminds me of (..), Because it Americs pod whgn) wes
(paints to Cacao), whare you first stwile your deck of e (and] (ponts 1o Five 8 NI o pleying o gorme that was about rying to ometing
Tiben) o amount of moepies. well mct Bhe amount, but the cokurs ofeech | | | R !@l.’g;.’gs
that you place on the different Bes. Can | undorsiand: Ume: 0210 s
j-!;"t..’d!‘i.!‘!’.x‘
10 | nekolo 1su1) t’§

F—JL\,DS~ = u..eﬁg.(k)v /mcag *hﬁ,.”\:.}.\lvmm\ TAf.\Amci
Kfff.\:,\s‘:.\o epred
M Lowios rh e o v In falay A vorla ..&.L:.ﬁ. ohsad. M.osina:A
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5 Aw?e wewoie)
/
21 |Mkolsk | (plays witn piecas from Five Tribes while tafking) This thing with theEaces. mhﬁ% ot Djien cards)
SIS BSUINL ;.A_.Jsttl-®sn¢nla.m€. A 36 |PMip | Ackssly fat s also & thisg about the Five Tribes St | 1ked & fot The fact that
o anying. And | Just. () | am kind of hooked /Ex\\‘\ dia you don’t Just gel 1 shwitfe Shrough the entire dock. You gel presented with o
08 R Actuay. sher ST probably just 90 out and fad & and buy 8. oNe” ,E fow cholcas and until thal chaics i actually used, no new options come up. S0
2 | P That s g bocawso | waa aciualy & ot more inleresied In e Five ﬁénf.x%_ you Hind of have 10 9o with what is prasanted and Sen Just hops that
Tribes. [N's nof] sven dificulty seting or complexty of the because | VNG someding betler Comas wp 8nd, you know, el you have & chence of
- 2 snasching that.
37 | Svenix From whal is peesanted, in what kind of Sme would you place these games? mn.ﬂm.\
2 | e (Mo t00) nesh ._M....I s 5
A
24 |Nbon) | Mirs gota jungiein it | iove it I'Fjust sdet i w .
25 |Phip | S0 you're besicaty owCTRERRAENc chuckies) .@r:(u?
26 |Nhci | e besically QR (Phitp chuckies) gl @ |phip: o
27 |Swels: | Which pants of the games spobs 1o you? Hude 41 [Nolal: | Yesh, ywah. actushy | thought - /Fké.
h 25 |Nboli | The pan whors | won. (the ofhars chuchie) in Caces. «M@ﬂ, g @ |Eadc | Justbelors, yeoh o it b befors. gaﬁ
) o .
_.m v,&.\ 2 Py That's & very good point. No, I really enjoyed e ane where you had 10 be | 1) ] 43 |Nboioj: | At frst | thought Spanish colosiaation bul then you (pownsing 10 Envic) say e
s%.ﬁwm:_c %'80’37§u“¥*& :95{,& a0 o0 1 n thinking sbout 1and yesh, & Sts more-the ()1 mean. tharelis ..v%._u
a 10t bocauso you bom had 1o, plan which N nothing hat indicates thal the Spanish have arrwad really. S0, yaah. )
B et " = — — — 4 '
= . -l!l?ﬂ!lll TS o e Siet VAR 500, () The “ |phig To b hanest. | was kiad of moew e (present vy (Encc chuckies) | imagine
%ﬂ;y tactical aspect of I, you know, that ma. Actuelly, 8 bit more than ,/nvmo.ﬁw Skl & Sko st down there. L mesn 50 years bock when i wasn t racist +§A "
Five e M teee ——— s
xz?.uu st > wecharuys|  StOiels /[ rovimse e o Ve e e et | 1,
3 ¢ » | Enic For ma, | don't know, | 'Jha torEollact cards, 30 for me, 1 Jeat wanied 1o coflect \\ : CQ?F.\ roaily Qo the.smnes'of B wes suppobed .S srclent cmtes back or
WU s (PO, Over 4 arwe with he market-cards from Five Trbes), hesa | (79 102 G uomething I ta. ¥ 1 go any i senae, K 8 o ke presant caiher i o m.JZyQX\&
%u}-ﬁ! could 6o st and 1 3630 really % ,J” ﬂaﬂ Tong time back. ,,mrrrv
- -~ lldﬁm?ds (= 45 |Miota | This thing (cxamines e ployer ormation ihing bom Five Trises) the Ojana |
31| Wiolar [ ety B iha( e | moly G0 hove these Basgns; (hokds o Djon cards Gl of Naquala | Bink, fredeval trmes of Arabie, ™
lowards the camera) | fhink the deiies o realy cool, sspecially Ois guy: 3 rr™ 1'm pretty swe the game was just cated Five Tribes.
Munkir (1o0k up e name) , proly badass. (the athers chucks) No, look et Nm, : :
so.-d'!l’-.-;g_’..‘lilt!l! ?ha 7 Nivols| E.i-:g':gighaﬁgg.ls.i
he's pewity cool. S ok okids Thia Is the Djan a8, S0 | Mought that was '
32 |Phig: | Yeoh, but we dida't got that far in the game. | think there would be & ot more 5. Tomai. | [ Botnsiusty B 0n oubiita ol e gass,
Djess appearing somewhore midtiate gams. 45 |Noolsr | Five Trives, but yoan, @iedevl Avabic tmes m\ar\?&nr
33 | Nkowg: 11ka the thing $hat you could buy spociel abiies. —~wedhevie/ 50 | Prite: i.!llﬂ%.';[ﬁﬁﬂ-ﬁ!l mui,w.&zyc
M| P W's Intorasting. .u;Za,pJ someihing. v“&of
.
35 |Nholsi | That makes it o Nite mom advenced et Caceo. (continues kooking ot the ol oo N o —— - — 8 |/..[v,

‘Eftbf.?'f.w—( r
' gwbr;ﬂ«lﬁ 5 J v
WA La g/ o\
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.l -
Envic Yeah, tast [§ found s one maore] \_&_q(vx.n? 65 | Nikoka): | Yeah, itis an snimal,
Phig: 07 even betore frhe Aratianajjwers prutty advancodfolibet Sma! &\ o | Phog: Yoah, | know. (hands the piayer board back 1o Nikolap
30 that couls be even batore G Mmedwval Wc:ozun,ua
—_— . oz v Axr A ug Yhe) 67 | Niokaj: That s a funny Sing, I'm funeyy sometimes. (puts the player board back on the
Ennc find ®a (polaing 10 Five T i = tatia)
one (polats 1 Cocao) bocause this ona, you
. —_— 3 2 B - - 68 | Svenls: S0 ¥ you think about the sreas where these games play in, can you relale he
T iiyg Anow, sating ol vs. caceo whh the TS 5 tasiples end (). ! fee! K's nadern us 9ames 1o how Brese piaces might look today of is & just complately back in
mare bofore Sme. Check agan, appr 921 ¢ Fentn/ _v.,:s.r(a {ume o i
Sveeis: | You (reforring %o Enric) were mentioning et for you, this (points 1 1 ey - = (A
Oy @ Mol ([Ths (poiats o Five Tribes) bf bombod and this {pows 1o Cacao 1s cul down. )|~ ¢,
= i ooy i 3 rs%.w. oa e 70 | P ot 8 vy acowate, bl (Evic lughus) | wan 10 sy — o.”t&
Endc: ) @ik, frst, because of Bhafempli, you know? And Bea because of il | - \orsed | - 8« wadA
— x_._l!.C.’-Ill«l:l!-..-ll..nﬁ..gu?s.l'-,l.rx Vo\wes, oo 71 | Nolg: | (Points onto cne of B player boands) This is cut down (highights the inees), [ N
| e e e v A s N | O e ot b o s o i) i O
o thay have bt 3 e i) wht they found In the Jungle. . - o _ Pt :.f
A - Ny n - <
Nikolaj: i b B P T
= Trve, bt | meon bath banenas and cocoa M.-Wd
(Enric exproases doudd) am R rool ﬂ.l.n-.... 3
§™ | youknow. shons,or enythie thet lopks sdvanced. Usualy It is praty prmitve
aten [ oag out tonming nowsders Si1) T 54T 0w, I hood having hard timo Y
r&e..v“ la\l% 5
EANUIE | and n s, | mean you shoukd aee, and 8 ‘o know, with the whole Cloth-averhangs and peopls staading |“<Ifna k..,
b e 1o
L]

!!..S:.-‘!ﬂ‘ﬁ!i"

'0. : - i‘ e x| wlena r.&v. e ) SRR :
R Ryt by R L Y b A L M el e

\%
Y CAM - - @.‘G " 3
Envic: And it's a0 If you look closer (points 10 Cacao), you can 506 thal, you know, ﬂeﬂxﬁf, W w@n.ﬁ sigrificant enough that most of these sights can actuelly stil be \von?n A
- !"'i!!l‘iﬁ.&-gdt’.-g, cele, .m uﬁ&l seen. Maybe not the assls, but recorcng ended, 12°47, check sudio wape for | a(fu
¢ | ey i of wyng 0 b somoing o mabe weapons and, you know, e /f:ts_ rost of o sanionce T=lhy
| woy tey have e anmats sad Bars realy, you know f(coukd et be ﬁhﬂ..zr&.w..a 7% | Naow ou  peat
i 1 undersiood)] = senl (could not be understood)
e ] B 76 |Emic | Forme i the 8vs ane (refers 1o Cocao) i ind of qearegieetet wnd this s @\.Vv
an animad here 7] (resches for 8 player bosrd of Cacao) | can't see Bt salling, you hnow, In Arsbia. You
- - G - u} -~ -
Ervic: Yes. But's an ssimel eve. | looks tke an snimal, LN R A0 e SRS Ll L) !-l!l@l'@ &DJFC
. . and, | don't 41 i w1, S0 1'% mr unvest bt you Row /.llb\
Niolsy ”Pﬂli?l..ﬂlllil"‘g oo Z*..lws s e vl = dushn 5 4
) O by
{2 F-&skw 77 |Nmolp | Asbabe. (PhEp chuckies) i
Eren [t books ke ) porkitons of something Bhe Sl ﬁ.MMh\,n_
78 | Svenin I you think sboul the wiry peopie are tresied in the game, mayde you can Wk M
Pa ﬁ:ll@'l!!-.—‘?!ili..ll M“(T,.,(n » bit sbout the role of humans in the games. Sty rM,A.\
. A 5

" o r_..—/v) o A wedy o where t-y
A f/JcT.\ [N cﬂl!-(.inl

rscf‘ N
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79 | Enic Wil this Is kind of roally, you know meeples. Peopie are ke, you know, [ust & ffecy 91 | Phop: <!!@@fls.t..?sll
(40" | pwn, (the cameca makes b cicking maise. Short peuse whila X I3 tumed on stows 10 call & the Djiens, %0 | guozs what It's really bn.r.. e
0 /= | again) So, poopio are maspies. They s, you hnow,(points .«é..mfb, S2\W !ti‘ii!!‘t"g,g ~,
e“ from Cacao) Sy sre comnisnded, yamiemes, 10 do one ting: lo collct caceo | (1 o 40p\ ) g!i!i@'igi_g; .d) n
ili!l.vrmiﬁrﬁi‘itmdﬁé :/ koW, Meeven gt e1cept for e asseting (DS up 84 853assin MRIS) which [ Sense
KT j-‘-.l!.‘.i_htibﬂ.&v!ns.il' K‘_MW.‘ wa only had e what, twice in the entire game, | dida’t really get i
nuing all of tham, 1he king ar | don't know. of in of Mess. So, | meen | guess you would ™m
: ; O ; J ok
80 | Phiip. 7 | Well mesn, yeeh I a ki hard 1o pet wp ot and perscnal (picka up 6 bluo ?uroﬂxll,. W | (poing 1o Five bes) arcund here, bt sice ' 30 close 10 sech amwr 1 | 4 Y/
// & | moupio 52 550 Totoast with e Site Sius ey anc rasty footfor o steation, e " hovh “téil’t?q‘.l -
/&nﬂ-.?l.:!lir!i.ﬂi.itl}l ,ﬂi\”-.ﬁ:,..wnv something ke that. 1t felt more like. you know, | move them around where | mwwof\
: & e~ o 2 °nrp.,, i~ naad hem 10 work cathar (han actuslly, you know outrooling? Teme: 02:57 and Jeck

}!i'@‘af.l‘l R
oA, AL least 20t In Five Tribes. H'W.uu\% 3

%2 | Swenia: Well, you mentioned the slaves and sctustly iis is not the first ecition of the |

s game, becausa the fist odion had @ differsat card insioad of the Fakir. (hands d.w&
\ e — 1 = - oot printonts)
WP ‘ (playing aroUR Wl he figrrms from Cacaa) Thave is 0ne thing though, tke .N.wu.‘mrl,ﬂ.l\e %
sacppal ‘mvl!ltollilolllllr.llwl- Py | 0 | Ewc Ah, okay. (swrprized) Thet was o sisve. ..mo“_
LIS w I-‘olﬂlctl}w‘ll!@l i'kll.s( g o R < )
= il b R Niolay. ll-mc.l.v
i poople, fiat s the only thisg maly. (Ihe others chuckle) nﬂcsbﬂau_n <
SO o.)rhrﬂ 9 | Swnia; It was actually 8 save card and e company mcaived compiaiats and than
82 | Philgpc Yooh | guoss the assassing = k
uo?»&\r T &‘m. Inter deckied 10, in the future odiions, axchange this cand for the Fakirs. N
v o4
S JUNNEL | SRS s e st haiaal Yl Wiy % |Endc w ORlys the s ection?__ > fika = g 1o r..w.,..,.a.,wa
84 | Phlg «.“phj.l!lm-nl.arugi“!. W % 97 | Swvenia: | A couple of yoars 800 It S quite & new 9AmMa, Maybe two years sgo. T ey,
you 1o saying. Actualy. | ever considersd you L YO | (o) )
spand two ekdeny 12 get S8 Djens tavour, but () adnos mEwe- | % |6 can by do you know. Gy oo |
— beown. (points on the printoat) 7 (me 04.02) forceRacomnd= | ey W
85 | Nhowr [ Vou ' wo o i Gamee Acve ced
= . —— 9 | Pakp: 1dont know, |mean () b s
&% | Prip Wol, you pet them back in he beg, they could just bs gone 10 thei retrement ¢ 3 L
home, | mean do prayer ead ive guod . - W 100 | Nkl (nolkds the printout 10 the camens) Her, you Gan see. (puts il back down) r%mz.ﬂ... «
e e sofen e 101 [Phip: |1 don t know, | nderstand thel they made the ue thet raicad q,.q..“....ﬂ.un
— N B [0l e Fair, weich honessy. hat you use 1 for in the gama Y .u»
@ | Ewic For me, you bnow, 10 Sacrificn s hwo. peopio & wouls ke more s %l@é-ll‘.i!-s!..;; ..I?,é
H.L_.((q\\ Gio; aven (polste t Cacen) i’ilsﬁg ..an)y.Cl—w;ﬂ.U M.N Is a bod g S tat but, | mean, we can'l reslly 9o back in ime and say h
| £ ol coresrl] 28580 Sep imed. v scn, prosis . e gode Bt | T gt | e, s b | maan. v o s 0o gume i | 11579
/ <| meanivg here (polnts o Fivi Trides) 1o sacifice for the Djand. | don 't know. Inpuidany ¢ < s ume why doos i offend peoplo 10 be 7|
{ specific time setting, historcally acoumie?
/ 8 |Nkolsr | True,man. Wnlerand WMN&S!.&-."! WA - L
Envic: Bocauna for me, ' Kke the Dinns are ¥apped somewdiers in this kind of vase |— | 1« NINA 102 | Nkotsf: (puting togemer moeples of Five Tribes durieg the conversalion) Some people au,”.:?r
and you just 7 isten agalo, lime 02,07 and they just come cul. A.F}nw KeviaC : &y

......

%
5 i | e Sl ousd,
il » .@mmu.i wo. Aﬁv #L(g o K;r —o)\ : l...vP A v ?w csk..sev. w:)w c«. e .van.e.u..m..ﬂ 0 mQK.aﬂ
@ Ak \.v few o wen in .&Nb. ﬁ.?’ﬂ\*fﬁ\r_ﬁ e Ruen 1 dwad ol AXGUON
undec &.—i f»ou&u-

Y Sraptn pecpe 4l o Ludasyiundin .
p? b\"u FV Oﬂh!.mpr\ﬂx \\l—f’— 0“ :QP— UL s’sraw m hitetn .+ L) ...o’-l L PR "N .1:' Brtac ¥ Lo G A MG ‘v Nmf@ﬁ*
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. A e S
A (V".-‘. ‘l‘fu > ?‘A .a\./ flw/
MRt o T
AT S A b
7 ﬁ...w. VA [ ad
103 | Pl Wel, that's me, but () S /\J printouts on the tatie) change he image of T game, whelher i's tastisy o
~ == Lus U Hew bt mallstc?
.I-Iwgr. T “hercoanackd-
105 | Phip | [ donthnow, | fust don't thim et is o bo upaet abond, | memm(Emm)| 1255 < ifes e 121 [Pt || wouk sy H ok st & B lowerds the g )
rolll.!al..-l'lllllaloslfvo«br/?, 122 | Endc: Yean, of course.
subject bt the only 1eal] 5018 pacple Abowt slevery in e worid st this point ...sm.n..ﬂmrvh . 2 Wy [ Vo
are B black people in tho USA., who - sdmittedly that lasted $0r Quite 8 he, b e 93 et 30e, -~ nanh ~
whia longer. But $91L, | fesl &'s sty 10 repriment 8 game Iike Bis for being : femsigoe | 124 [Enic Yoah, bocause of  NFakir more () you can see () I've C g AR
.ﬁx....n!.-ﬂ.ﬂ«llt.i!‘hﬂﬁoﬂ?aan wet ”ﬁoﬂ in &&9” ‘iun’ﬂfuh'!‘lrﬂgiv Q
Sy ol Ak — Seew e dagchen me v =
108 | Nikotaj: nﬂ.o-l,.-.lrvﬁ?ll-e.d T & ek LLDJ 30 125 | Phitp: 1 guesa it might the ploce flled 7 ime: D7 17 with Fakir, we had this Enoup once
- .n ~ s g <A A
07 | Nkotaj | Even though (). Even i | was & DIsck person, Id st nol have amything ogeinst | | 753;:&»! 5,
L8 Puting toge ﬂuﬁ_&ﬁ'!:;. .Q N
108 | Philp: You can't say that. Emfo«?,ru 2 |wacy | (ch e (o \\ v
100 | Mool | No, ook, Because | would have the same mind-set bet | would, yeuh | woud OOen - e
g 4 © 127 | Phitp: (can't be But yooh, you know, the phantasy, imegined eoftig | ¥
e e ! NV GrOWN U dilierently. puting \ ad&o \I/Il!l.-ﬂl!.l. m
110 [Philpc | Why s Share 2 migration golag on these? (Recks 0 the grop of Mespies o N 120 | Svenia: | The images presented in these gemes (pokting 10 the gemes), 6o they rimied 3
sy ——t p/.\lz/ you of other games? Do you Sink it's common 1o use this kind of magery n ndw
111 | Nobolej #'s Copenhagen. There's a party. \Jr%!ﬂa' DBORIgAMAS b ganeral? dhuh
-
12 | Phitp: Ah. ohay. S [ 120 | Ende: 1 think, you know the Middle Esstern seting (pois 1o Five Tribes) is resfly m : §
19 | enic Sekurs Festvel ./.v,\. ws0d n @ Jot of games, you know. Not only the 0ne we have hive, also inlsade? m M
b.v«ﬂMV {boardgame), but | have seen it in others that | cannot recall now, but(chuchies o2
114 | Nikolej: 's & Sehurs Festival. (Ennc chuckles) 3 and breaks o), And. the oBr one (poining 1o Cacao). | think this EM e
115 | Philp: m.myl.ihmg!g"z.;;iL &bc&e nwf ~ lln"'-!.-i’ Todago, or, | don’t know, Dem’s na in M-P. s
ff | 0t vibs from Bis game st sl and honestly, | sl don't Sink | would have seen | (A (G yedl lv\.lq which you have 1 find gems in the Jangio, thal s sieo quite used. So, | hink
| | 0t way aven win o slavery card. I‘IJV. S g %k(ﬁ %V@h 2g | vecavse these wo ppost .lt-l&.,
et e e ..,..igwy X £y Wnow, g0 10 Bse places. B 1 Wink ¥ v was, () | don't know, I
16 | Endc. .!.!i-l.!.i!!-!mg_ntlall.l. o dem 2 r e — e
g Aﬂ.rl‘g.-ixg;;’ .Y ou know, || Rk Yu -, f m.- R0 htinap.)) t;—._f_.....L
A R Goulon't be & worker from that lime woukd W 10 05 i e wigh | | S20 Oy 130 ..-ln/ Thece's the interssting Bing, bul | aiso thisk that there's & iveqmio
thoy have 10 do ¥ By weren't slaves? (...) 5 eabobl aciually make the games in a seting that's fitting. | mean, you could probably ?3%53
y ha Il eney = |90 ™8 (point to Five Tribes) in 8 modern-day New York wheve you have © L )
- Al e Atesst oy s lent o R ot he pov. N due ] 3 n,r.o.., send your cofleagues around fown 10 3co0p up news-siardes for your megazine | qe.» )«...
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90 know (pointing 1o Five Tribes) that ther oro very many boaiigames

a1 8 st amazing because we don't hava thal hare. | tink ¥ you 0o tn Arstia

and you present tis game and'the New York times Bing, they might actually
be more Interesied In Mo New York Bing bocause apain you'rs jmegining

YOurself being elsewhers, you know, experiencing Dew hings.
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E Alright, thank you very meuch.
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APPENDIX D: Focus Group Sample Consent Form

Sample: Consent form for the participation in a focus group
Researcher:

Topic of Research:

The information gathered in this focus group will be used to gain an understanding of how players
perceive the representations made in the boardgames Five Tribes: The Djinns of Naquala and Cacao
and potentially connect these representations to their daily lives or views on the world. The data
gathered will be used in a research project exploring Postcolonialism and Eurocentrism in these
boardgames. The results of my research will be published in a Master’s thesis as part of a M.A. in
Culture, Communication and Globalisation at Aalborg University.

There are no right or wrong answers to the focus group questions and topics. | want to hear
everybody’s viewpoints and opinions on the topics discussed. | hope that you will share your views
openly whether you agree with other participants or not. Everybody’s contribution is important. |
encourage you to let everybody speak and ask that only one person speaks at a time. Moreover, | ask
that other participants’ answers and opinions are kept confidential.

Procedure:
The following will happen as part of the focus group research procedure:

e An overview of the topic and schedule of the focus group will be given.

e You will be asked to sign this consent form before starting the focus group session.

e You and the other participants will play two boardgames (Cacao and Five Tribes) for
approximately 30-40 minutes each. This process will not be filmed or documented.

e After having played both games, a group discussion will take place. | will provide some ground
rules and topics for the discussion and act as a moderator in the discussion process.

o The discussion will be recorded. A video camera will be used to capture what was said during
the discussion, as well as to film the table with the two boardgames that were played.
Moreover an audio recording will be taped as a backup recording (e.g. for cases of technical
difficulties with the video camera). Your body language may be filmed in the process to record
cases in which you physically refer to the game (e.g. by pointing on game pieces). The data
gathered will be transcribed and the transcripts will be used for analysis.

e After the discussion ends, you will be asked to provide further contact information. This
information will be kept confidential and will not be in the thesis.

Costs/Payments for the participation in the focus group:

There will be no costs and no payment for the participation. However, there will be complimentary
snacks and drinks available during the focus group.

Questions:

Any questions regarding the research and the focus groups can be directed towards the researcher.
Participants can call 50341365 or send an e-mail to svenia.nowak@gmail.com.
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Confidentiality:

The audio/video recordings gathered during the focus group will remain confidential. The recordings
will be available me as a researcher and may be watched for by my supervisor or Aalborg University’s
employees if requested for examination.

The audio/video recordings will be transcribed by me and the transcripts will be used for analysis.
These transcripts will be included in the appendix and may be quoted in the resulting thesis. Stills may
be included in the thesis for illustrational purposes. The participant’s identity will be kept confidential,
meaning that no faces will be shown on said stills.

The results of the research will be published in form of a Master Thesis at Aalborg University as part
of the Master Programme Culture, Communication and Globalisation and will be uploaded to the
project library of the university where it is accessible to the public.

Participants will not be identified by their full name in the resulting thesis. Only first names will be
used, so that participants may not be identified.

After the completion and grading of the resulting thesis, the recordings of the focus group will be
destroyed.

Withdrawal from the focus group:

The participation in this focus group is voluntary. Each participant is free to discontinue their
participation and to withdraw their consent at any time.

| understand the information provided and agree to participate under the conditions stated above:
Name:
Date/Place:

Signature:

APPENDIX E: Focus Group Guide

How often do you play boardgames and what kind of games do you usually play?
1. How would you describe you experience playing Five Tribes and Cacao?

=>» While playing the games, what did you pay most attention to? — e.g. the rules,
narrative, your own strategy, the design?

2. How would you describe the topics of the games?

3. Can you describe which times and places do these games remind you of? (why?)
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= What influence do you think that these representations have on the way you/and
other people see these places today? (what do you know about them)

Five Tribes
4. How do you feel about the way people represented in the game are treated?

=>» Might connect to 1t Cacao question here

Optional:

5. With regard to the game Five Tribes, how would you react if instead of using the
Fakirs, another card depicting a slave was used? (showing the group printouts of the
card)

6. How do you think that changing the card makes a difference?

Cacao
7. How would you describe are people treated in the gameplay?

8. How would you see the situation of the game in a real context — who are the people
in the game and what happens to the cocoa? (Where does is go? Who gets it?)

APPENDIX F: Codebook

Theme- and Codebook

With regard to the transcript:
The transcript for Group 1 (casual players) is referred to as transcript 1.

The transcript for Group 2 (expert players) is referred to as transcript 2.

Theme: Far Away

About the theme: Far Away focuses on the participant’s perspectives on distant places and times,
including both the imaginary setting in the boardgames under analysis and real geographical places
or past times.
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Colour of this theme and its codes in the marked transcript: Green

The following graphic shows shows the theme and its main codes as well as minor categories
including keywords.

Far away

Far away =

Exotic setting Mythical/Fantasy Far away places: Far way times attractive setting

Five Tribes: Djinns Five Tribes: Midlle East,
Five Tribes: Orient Cacao: Jungle, tropical Turkey, Northern
Cacao: Gods/Temple Africa, Morocco

different, more
apealing

Short description of the codes:

Exotic setting: This code includes the main aspects that participants used when interpreting the
overall setting of the game. Orient and Jungle are subthemes that were used to describe the setting
and linked to specific signs and images in the game.

Enric “[...] both are playing in exotic places and with resources that you need to trade. You know, that
is common in both.” (Appendix B, transcript 2, Line 7)

Childhood memories were also used by some of the participants to interpret and relate to a setting
the setting to connect to the setting that they considered “far away” or exotic.

Enric: “Well, | kind of agree with him (points to Philip) that this really (points to Five Tribes), you
know, reminds of Aladdin. And this one (points to Cacao), | don’t know, it kind of reminds me of (..).
Because it is South America and when | was a child, | was playing a game that was about trying to
find a cobra or something like that and it was in the jungle and (chuckles) (inaudible) because it was
really simple. | don’t recall because | was really little, but you know, it was interesting.” (transcript 2,
line 20)

Mythical/Fantasy: Includes instances in which aspects of the game are considered unrealistic or
fantastic by the participants and are therefore far from reality.
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Jakub: “And yeah. It is just the market place and the whole area and as well a kind of spirituality
(Tomé utters agreement and takes up one of the Djinn cards) because of the Djinns.”

Tomé: ” Yeah but these Djinns are very supernatural.”

(transcript 1, line 36-37)

Far away places: Instances in which participants referred to real geographical places in connection
to Five Tribes and Cacao.

Tomé: “[...] they kind of portray two different exotic places, one is like South America, | guess,
Central/South America and Middle East. (Gestures first to Cacao, then to Five Tribes) But very exotic.”
(Appendix A, transcript 1, line 203)

Far away times: Instances in which places or the setting were considered to be far away from a
temporal viewpoint.

Nikolaj: “Five Tribes, but yeah, medieval Arabic times.” (transcript 2, line 49)

Theme: Modern vs Backwards

About the theme: Modern vs Backwards focuses on the participants” views of the represented places
and its people as modern or backwards from various viewpoint such as economically or morally. It
also includes instances in which participants relate to real times/places from these viewpoints.
Modern vs Backwards therefore also draws on notions of superiority/developed (= modern) and
ancient and primitive (backwards) expressed by the participants.

Colour of this theme and its codes in the marked transcript: Grey

The following graphic shows the codes belonging to this theme, as well as it’s sub-codes.
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Modern vs Backwards

Economically Morally Culture/Values

- Backwarness _
Exploitation of Treatment of keywords modern:

workers in the Pre-/Colonialism workers in the keywords: value work and

game(s) Care worship, sacrifice, people
greed, colonising

Standards of living
(in real life)

Economically: Instances in which participants referred to the economic situation presented in the
games under analysis e.g. by discussing the situation of the workers and classified it as modern or
outdated/backwards.

Philip: “[...]  mean most harvesting facilities like there, both bananas and cocoa (Enric expresses
doubt) are actually these thatched roof buildings with no real, you know, stone or anything that looks
advanced. Usually it is pretty primitive and out farming nowadays that, (.) | don’t know, I'm just
having a hard time picturing that being ages ago [...]” (transcript 1, line 58

Morally: Instances in which participants discussed moral aspects, classifying some as more
appropriate than others.

Lilin: “Actually for me this one has more civilisation (points to Cacao) because you have to work, then
you get products, then you can sell them. But that one (points to Five Tribes) is like getting products
and money [by (..)], yeah by selling people or (..).” (transcript 1, line 114)

Culture/Values: Participants labelling certain behaviours/customs represented as less modern than
others.

Nikolaj: “There is one thing though, like you sacrifice two people (holds up two elder meeples in his
hand) to get a blessing from a god, that’s kind of sacrificing. And you get your assassins to kill other
people, that’s the only thing really.” (transcript 2, line 81)

Us vs Them: Instances in which participants compared the situation of the game to real placesin a
binary contrast in which one is modern/developed and the other is less developed/backwards.

Jakub: “This one (points to Five Tribes) can still happen in this age. And | think so, we know about it
that in some countries, in the Middle East and that part, people as well are being killed or (.) fighting
for territory all the time (the other utter agreement) just to get, you know because of better
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resources or better (..) | don’t know, better places around. Like now as well Israel fighting with {(..). It
has been there for so many years, centuries and it is still because of the lands and fighting for
territory and also beliefs. Most of it. So, this (points to Five Tribes) is more actual for me as well. This
one (points to Cacao) is happening as well but (..).” (transcript 1, line 131)

About the theme: Value Of People focuses on the participants” views of the value of human life in
the games under analysis. This includes moral views on issues in relation to this topic as well as
guestions of appropriateness of the slave card that existed in the first edition of Five Tribes.

Colour of this theme: Yellow

The following graphic shows the codes belonging to this theme, as well as its major sub-codes:

Slavery: Includes discussions about slavery as a broad topic, as well as the slave card from Five
Tribes. As part of this topic, participants were also found to address the appropriateness of certain
representations (such as said card).

Enric: “No, I think if you didn’t tell me that it was a slave, | would have seen it as a worker, but then,
you know, if you look closer, you have the chains. You know, it couldn’t be a worker from that time
because who would like to do all the stuff they have to do if they weren't slaves? (...)“ (transcript 2,
line 116)

Exploitation: Instances in which participants discussed the situation of the workers in the games
with regard to their value as human beings in their working situation. This includes e.g. working
conditions and the movement/placement of workers.
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Philip: “...] I guess especially in the Cacao-thing you basically just keep placing out work camps that
are horrible-living adjacent to wherever they actually need to do stuff. | mean. [...]” (transcript 2, line
80)

Kill/Sacrifice: Instances in which the removal of game pieces were put in context of killing or
sacrificing people.

Lilin: “...] And this one (points to Cacao) is like putting more people together, all of your people.
(Jakub utters agreement) So it’s like [(...)] leading them to the place, but that one (points to Five
Tribes) is like getting rid of, killing everybody (the others utter agreement) and moving them, putting
them into the bag.” (transcript 1, line 103)

Nikolaj: “There is one thing though, like you sacrifice two people (holds up two elder meeples in his
hand) to get a blessing from a god, that’s kind of sacrificing. And you get your assassins to kill other
people, that’s the only thing really.” (transcript 2, line 81)

Class system: Instances in which the different colours used in the games on the workers and
meeples were seen as an act of classifying people and giving them different value.

Tomé: “So basically they are kind of like (.), their value is low. I think the value of the people is much
lower than for example the palm tree. (plays around with game pieces) The palm tree has more value
than one of these. (picks on a meeple from Five Tribes) (Lilin utters agreement) | think the yellows are
worth one (referring to victory points) and the palm trees are worth tree. | don’t know. [...]”
(transcript 1, line 76)

Theme: Eurogames

About the theme: The theme focuses on how participant related to/felt about the games under
analysis due to its inherent features (such as mechanics or endgame-scroring) as well as descriptions
of the gameplay with regard to Eurogames as a genre. (as outlined in the thesis)

Colour of this theme: Purple

The following graphic shows the codes belonging to this theme, as well as it’s sub-codes.
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Eurogames

Endgame Chance VS Level of

Scoring Strategy Difficulty Design/Theme e namies

Endgame Scoring: Instances in which the determination of the winner at the end of the game was of
topic.

Enric: “And also there’s a feeling in both that you don’t know who’s winning. You know, you have a
rough idea, but you can’t count all the point because there are so many variables that you don’t
know. (Philip utters agreement) And that is also what makes it, you know, exciting because: “Okay, |
can still win.”, you know. Even I’'m not sure if I’'m winning.” (transcript 2, line 14)

Chance vs Strategy: Includes the balance between strategy and chance in the games presented and
how players perceived this balance.

Nikolaj: “Yeah, as Enric says, there is a bit of a tactic and it’s not just a random hand of faith. You get
to choose like (.), every decision you make determines if you will win the game or not. There's some
tactic in it. | like that” (transcript 2, line 8).

Level of Difficulty: Instances referring to the overall difficulty of the game, including whether players
felt overwhelmed or intrigued by it.

Lilin: “I think the first one, the Five Tribes, it was a bit too complicated for me. | don’t know, what do
you think? (Jakub and Tomé utter agreement) Maybe | am a bit tired today as well, but there were so
many things that | really have to pay attention to. (..)” (transcript 1, line 9)

Design/Theme: Instances where the overall theme and how it is perceived were discussed, including
on what makes designs and settings appealing and the commonness certain of themes overall.

Enric: “I think, you know the Middle Eastern setting (points to Five Tribes) is really used in a lot of
games, you know. Not only the one we have here, also Istanbul, but | have seen it in others that |
cannot recall now [...]” (transcipt 2, line 129)

Mechanics: Participants putting emphasis on specific game mechanics.
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Philip: “Well, | guess the general topics of both games are the worker-placement and, you know, the
struggle to acquire more wealth, really. (.) And beat the others at exactly that.” (transcript 2, line 6)
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